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Le Moniteur belge du 22 février 2013 comporte
quatre éditions, qui portent les numéros 53, 54, 55 et 56.

Het Belgisch Staatsblad van 22 februari 2013 bevat
vier uitgaven, met als volgnummers 53, 54, 55 en 56.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

21 DECEMBER 2012. — Wet houdende wijzigingen van het konink-
lijk besluit van 30 januari 1997 betreffende het pensioenstelsel der
zelfstandigen met toepassing van de artikelen 15 en 27 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels en
van artikel 3, § 1, 4°, van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie
van de budgettaire voorwaarden tot deelname van België aan de
Europese Economische en Monetaire Unie en houdende vaststelling
van een overgangsregeling met betrekking tot de hervorming van het
vervroegd rustpensioen voor zelfstandigen, bl. 11871.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 8 maart 2007 tot vaststelling van een persoonlijk
aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs van sommige verstrek-
kingen van artikel 35 van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen, bl. 11872.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van artike-
len 35 en 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, bl. 11873.
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21 DECEMBRE 2012. — Loi portant modifications de l’arrêté royal du
30 janvier 1997 relatif au régime de pension des travailleurs indépen-
dants en application des articles 15 et 27 de la loi du 26 juillet 1996
portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des
régimes légaux des pensions et de l’article 3, § 1er, 4° de la loi du
26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions budgétaires de la
participation de la Belgique à l’Union économique et monétaire
européenne et portant fixation d’une mesure transitoire relative à la
réforme de la pension de retraite anticipée des travailleurs indépendants,
p. 11871.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
8 mars 2007 portant fixation d’une intervention personnelle des
bénéficiaires dans le coût de certaines prestations de l’article 35 de la
nomenclature des prestations de santé, p. 11872.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant les articles 35 et 35bis de
l’annexe de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomen-
clature des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 11873.
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11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 augustus 2008 tot uitvoering van arti-
kel 37quater, § 1, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
voor de zorgverleners bedoeld in artikel 34, eerste lid, 11° en 12°, van
dezelfde wet, bl. 11875.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984
tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, bl. 11877.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 35
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, bl. 11878.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984
tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, bl. 11880.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het persoonlijk
aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetkoming van de
verzekering voor geneeskundige verzorging in het honorarium voor
bepaalde verstrekkingen, bl. 11881.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 37bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
bl. 11882.

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 3 en 32 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, bl. 11882.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en Federale Overheids-
dienst Justitie

17 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot uitvoering van arti-
kel XII.VII.18, § 3, van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot
regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten,
bl. 11884.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
presentiegeld van de voorzitters en plaatsvervangende voorzitters van
de raad van beroep voor het geheel van de openbare instellingen van
sociale zekerheid, alsook de vergoedingen wegens reis- en verblijfskosten,
bl. 11884.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

10 JANUARI 2013. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het koninklijk besluit van 21 april 1965
houdende bezoldigingsregeling van het wetenschappelijk personeel
van de Staat, bl. 11886.

24 JANUARI 2013. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap waarbij de organisatie van een deel van het stelsel voor
het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers van de basisschool
van Stoumont in het onthaalcentrum van Borgoumont wordt toegelaten,
bl. 11888.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
21 août 2008 portant exécution de l’article 37quater, § 1er, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordon-
née le 14 juillet 1994, pour les dispensateurs de soins visés à l’article 34,
alinéa 1er, 11° et 12°, de la même loi, p. 11875.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 35bis de l’annexe
de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, p. 11877.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 35 de l’annexe de
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, p. 11878.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 35bis de l’annexe
de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, p. 11880.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 mars 1982 portant fixation de l’intervention personnelle des
bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins de santé dans les
honoraires de certaines prestations, p. 11881.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 37bis de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordon-
née le 14 juillet 1994, p. 11882.

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant les articles 3 et 32 de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, p. 11882.

Service public fédéral Intérieur et Service public fédéral Justice

17 FEVRIER 2013. — Arrêté royal exécutant l’article XII.VII.18, § 3, de
l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police, p. 11884.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 JANVIER 2013. — Arrêté royal fixant le jeton de présence des
présidents et présidents suppléants de la chambre de recours instituée
pour l’ensemble des institutions publiques de sécurité sociale, ainsi que
les indemnités pour frais de parcours et de séjour, p. 11884.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

10 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté royal du 21 avril 1965 portant statut
pécuniaire du personnel scientifique de l’Etat, p. 11886.

24 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française autorisant l’organisation d’une partie du dispositif d’accueil
et de scolarisation des élèves primo-arrivants de l’école fondamentale
de Stoumont dans le centre d’accueil de Borgoumont, p. 11887.
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Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

25 JANUARI 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 22 maart 2010 betreffende de modaliteiten en de
procedure voor de toekenning van premies ter bevordering van
rationeel energiegebruik, bl. 11892.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

25. JANUAR 2013 — Ministerialerlass zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 22. März 2010 über die Modalitäten und das Verfahren
zur Gewährung der Prämien zur Förderung der rationellen Energienutzung, S. 11890.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. Benoemingen, bl. 11894. — Hoofdcommissaris van politie-
korpschef. Oppensioenstelling, bl. 11894. — Hoofdcommissaris van
politie. Oppensioenstelling, bl. 11894.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Personeel. Bevorderingen, bl. 11894.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 11895.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot ontslag en benoeming
van leden van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven, bl. 11895.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Bestuurszaken

13 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters, bl. 11896.

19 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters, bl. 11896.

21 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters, bl. 11898.

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Zorg en Gezondheid. Erkenningen, bl. 11898.

Leefmilieu, Natuur en Energie

20 FEBRUARI 2013. — Ministerieel besluit tot verlenging van de
periode waarin gedurende de winter 2012-2013 de toevoer van
elektriciteit en aardgas niet mag worden afgesloten, bl. 11919.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Provincie Oost-Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 11919.

Région wallonne

Service public de Wallonie

25 JANVIER 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 22 mars 2010 relatif aux modalités et à la procédure d’octroi des
primes visant à favoriser l’utilisation rationnelle de l’énergie, p. 11888.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Personnel. Nominations, p. 11894. — Commissaire divisionnaire de
police-chef de corps. Mise à la retraite, p. 11894. — Commissaire
divisionnaire de police. Mise à la retraite, p. 11894.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Personnel. Promotions, p. 11894.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 11895.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal portant démission et nomination de
membres du Conseil central de l’Economie, p. 11895.

Gouvernements de Communauté et de Région

11867MONITEUR BELGE − 25.02.2013 − BELGISCH STAATSBLAD



Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

24 OKTOBER 2012. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanstelling van de leden van de Vaste Promotie- en
Selectiecommissie, bl. 11920.

21 DECEMBER 2012. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanstelling van de voorzitters en secretarissen van de
raad van beroep voor het technisch personeel van de psycho-medisch-
sociale centra van de Franse Gemeenschap en voor de personeelsleden
van de inspectiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-
sociale centra, bl. 11922.

21 DECEMBER 2012. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot aanwijzing van de Regeringscommissaris bij het
Instituut voor Permanente Vorming van de Middenstand en de Kleine
en Middelgrote Ondernemingen (IFPMA-ALTIS), bl. 11923.

8 JANUARI 2013. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 7 april 2011 houdende benoeming van de
leden van de raad van beroep van het officieel gesubsidieerd onderwijs
van het gewone en gespecialiseerde secundair niveau, bl. 11924.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

15 DECEMBER 2012. — Overeenkomst tot wijziging van de milieu-
beleidsovereenkomst van 11 mei 2010 betreffende de uitvoering van de
terugnameplicht inzake afgedankte elektrische en elektronische
apparaten, bl. 11946.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

24 OCTOBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation des membres de la Commission perma-
nente de la Promotion et de la Sélection, p. 11919.

21 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant désignation des présidents et secrétaires de la
chambre de recours du personnel technique des centres psycho-médico-
sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du
service d’inspection chargés de la surveillance de ces Centres
psycho-médico-sociaux, p. 11921.

21 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française désignant le commissaire du Gouvernement auprès de
l’Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les
petites et moyennes entreprises (IFPME-ALTIS), p. 11923.

8 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 7 avril 2011 portant désignation des membres de la
chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné du niveau
secondaire ordinaire et spécial, p. 11924.

20 SEPTEMBRE 2012. — Accord de coopération relatif au certificat de
management public pour l’accès aux emplois soumis au régime des
mandats au sein de la Communauté française et de la Région wallonne,
p. 11925.

20 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française instaurant un régime de mandats pour les fonctionnai-
res généraux des services du Gouvernement de la Communauté
française et des organismes d’intérêt public qui relèvent du Comité de
secteur XVII. Addendum, p. 11928.

Région wallonne

Service public de Wallonie

15 DECEMBRE 2012. — Convention modifiant la convention envi-
ronnementale du 11 mai 2010 relative à l’exécution de l’obligation de
reprise en matière de déchets électriques et électroniques, p. 11942.

Pouvoirs locaux, p. 11947. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de transferts
transfrontaliers de déchets BE 0003000883, p. 11950. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets . Autorisat ion de transferts transfrontal iers
de déchets BE 0003000939, p. 11950. — Direction générale opération-
nelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation
de transferts transfrontaliers de déchets FR 2012068016, p. 11951. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets IE 314888,
p. 11951. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets LU 011447, p. 11952. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de transferts
transfrontaliers de déchets NL 211870, p. 11952. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets.
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 212406,
p. 11953. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL 602903, p. 11953.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

15. DEZEMBER 2012 — Vereinbarung zur Abänderung der Umweltvereinbarung vom 11. Mai 2010 über die Erfüllung der Rücknahmepflicht
für elektrische und elektronische Altgeräte, S. 11944.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Erkenning van de reglementaire opleiding en van het examen voor
erkende verwarmingsketeltechnici type L in het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest, bl. 11954. — Afwijkingen, bl. 11954.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 11955.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 11956.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 11955.

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 11956.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs-
arbeidsgeneesheren (m/v) (niveau A31) voor de FOD Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voeldselketen en Leefmilieu (ANG13039),
bl. 11956.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie en Federale Overheids-
dienst Budget en Beheerscontrole

20 FEBRUARI 2013. — Omzendbrief nr. 625. Informatie inzake het
personeelsplan 2013 voor de diensten die een financieringsbron buiten
de enveloppe hebben, bl. 11957.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Bericht aan de representatieve organisatie. Open-
staande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als werkgever
bij de arbeidsrechtbank van Antwerpen, bl. 11983. — Rechterlijke
Macht, bl. 11983. — Rechterlijke Macht, bl. 11983.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 11983.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Bureau voor Normalisatie (NBN). Registratie van Belgische normen,
bl. 11984.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Reconnaissance de la formation réglementaire et de l’examen pour
techniciens chaudière agréés de type L en Région de Bruxelles-Capitale,
p. 11954. — Dérogations, p. 11954.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 11955.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 11956.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de conseillers en prévention-médecins du
travail (m/f) (niveau A31), néerlandophones, pour le SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement
(ANG13039), p. 11956.

Service public fédéral Personnel et Organisation et Service public fédéral
Budget et Contrôle de la Gestion

20 FEVRIER 2013. — Circulaire n° 625. Informations relatives au plan
de personnel 2013 pour les services qui ont une source de financement
hors de l’enveloppe de personnel, p. 11957.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Avis aux organisations représentatives. Place
vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du
travail d’Anvers, p. 11983. — Pouvoir judiciaire, p. 11983. — Pouvoir
judiciaire, p. 11983.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 11983.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Bureau de Normalisation (NBN). Enregistrement de normes belges,
p. 11984.
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Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer

Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer.
Oproep tot kandidaten voor het extern lidmaatschap van het Sectoraal
Statistisch Toezichtcomité, bl. 11997.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Vaststelling rooilijn, bl. 11999. — Vaststelling rooilijn, bl. 11999.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 12000 tot bl. 12026.

Commission de la protection de la vie privée

Commission de la protection de la vie privée. Appel aux candidats à
un mandat de membre externe du Comité de surveillance statistique,
p. 11997.

Ordres du jour

Parlement francophone bruxellois, p. 11999.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 12000 à 12026.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22073]
21 DECEMBER 2012. — Wet houdende wijzigingen van het konink-

lijk besluit van 30 januari 1997 betreffende het pensioenstelsel der
zelfstandigen met toepassing van de artikelen 15 en 27 van de wet
van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels
en van artikel 3, § 1, 4°, van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot
realisatie van de budgettaire voorwaarden tot deelname van België
aan de Europese Economische en Monetaire Unie en houdende
vaststelling van een overgangsregeling met betrekking tot de
hervorming van het vervroegd rustpensioen voor zelfstandigen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het koninklijk besluit van
30 januari 1997 betreffende het pensioenstelsel der zelfstandigen met
toepassing van de artikelen 15 en 27 van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid
van de wettelijke pensioenstelsels en van artikel 3, § 1, 4°, van de wet van
26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot
deelname van België aan de Europese Economische en Monetaire Unie

Art. 2. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 30 januari 1997 betref-
fende het pensioenstelsel der zelfstandigen met toepassing van de
artikelen 15 en 27 van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de
wettelijke pensioenstelsels en van artikel 3, § 1, 4°, van de wet van
26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden
tot deelname van België aan de Europese Economische en Monetaire
Unie, gewijzigd bij de programmawetten van 8 juni en 22 decem-
ber 2008 en bij de wet houdende diverse bepalingen (I) van 29 maart
2012, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 2bis, derde lid, worden de woorden « in artikel 16bis,
§§ 1 en 2 » vervangen door de woorden « in artikel 16bis, §§ 1, 2 en
2bis »;

2° in § 2bis wordt tussen het derde en het vierde lid een lid
ingevoegd, luidende :

« In afwijking van het eerste lid wordt voor de rustpensioenen die
ingaan op 1 januari 2016 de vereiste leeftijdsvoorwaarde vastgesteld
overeenkomstig artikel 16bis, § 1, eerste lid, 3° »;

3° in § 5, tweede lid, worden de woorden « en van artikel 16bis, § 1 »
vervangen door de woorden « en van artikel 16bis, §§ 1 en 2bis ».

Art. 3. In artikel 16bis van hetzelfde koninklijk besluit, ingevoegd bij
de wet houdende diverse bepalingen (I) van 29 maart 2012, wordt een
§ 2bis ingevoegd, luidende :

« § 2bis. In afwijking van § 1, eerste lid, 2°, en van § 2, 2°, wordt voor
de rustpensioenen die ingaan op 1 januari 2014 de vereiste leeftijds-
voorwaarde vastgesteld overeenkomstig § 1, eerste lid, 1°, en de
vereiste loopbaanvoorwaarde overeenkomstig § 2, 1°.

In afwijking van § 1, eerste lid, 3°, en van artikel 3, § 3, tweede lid,
wordt voor de rustpensioenen die ingaan op 1 januari 2015 de vereiste
leeftijdsvoorwaarde vastgesteld overeenkomstig § 1, eerste lid, 2°, en de
vereiste loopbaanvoorwaarde overeenkomstig § 2, 2°. »

HOOFDSTUK 3. — Overgangsbepalingen

Art. 4. In afwijking van de leeftijds- en loopbaanvoorwaarden
bepaald in artikel 3, § 2bis, eerste en tweede lid, § 3, eerste en tweede lid,
en in artikel 16bis, §§ 1 en 2, van hetzelfde koninklijk besluit kan vanaf
1 januari 2013 het vervroegde rustpensioen van de belanghebbende, die
geboren is vóór 1 januari 1956 en die uiterlijk op 31 december 2012 een
loopbaan bewijst van ten minste 32 kalenderjaren in de zin van
artikel 3, § 3, eerste lid, van hetzelfde koninklijk besluit, naar keuze en
op zijn verzoek, op zijn vroegst ingaan op de eerste dag van de maand
volgend op zijn 62e verjaardag.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22073]
21 DECEMBRE 2012. — Loi portant modifications de l’arrêté royal du

30 janvier 1997 relatif au régime de pension des travailleurs
indépendants en application des articles 15 et 27 de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et
assurant la viabilité des régimes légaux des pensions et de
l’article 3, § 1er, 4° de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
conditions budgétaires de la participation de la Belgique à l’Union
économique et monétaire européenne et portant fixation d’une
mesure transitoire relative à la réforme de la pension de retraite
anticipée des travailleurs indépendants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications de l’arrêté royal du 30 janvier 1997 relatif au
régime de pension des travailleurs indépendants en application des
articles 15 et 27 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la
sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions et de
l’article 3, § 1er, 4°, de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
conditions budgétaires de la participation de la Belgique à l’Union
économique et monétaire européenne

Art. 2. Dans l’article 3 de l’arrêté royal du 30 janvier 1997 relatif au
régime de pension des travailleurs indépendants en application des
articles 15 et 27 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la
sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions
et de l’article 3, § 1er, 4°, de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
conditions budgétaires de la participation de la Belgique à l’Union
économique et monétaire européenne, modifié par les lois-programmes
des 8 juin et 22 décembre 2008 et par la loi portant des dispositions
diverses (I) du 29 mars 2012, les modifications suivantes sont appor-
tées :

1° dans le § 2bis, alinéa 3, les mots « à l’article 16bis, §§ 1er et 2 » sont
remplacés par les mots « à l’article 16bis, §§ 1er, 2 et 2bis»;

2° dans le § 2bis, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les
alinéas 3 et 4 :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, la condition d’âge requise pour les
pensions de retraite prenant cours le 1er janvier 2016 est fixée
conformément à l’article 16bis, § 1er, alinéa 1er, 3° »;

3° dans le § 5, alinéa 2, les mots « et de l’article 16bis, § 1er » sont
remplacés par les mots « et de l’article 16bis, §§ 1er et 2bis».

Art. 3. A l’article 16bis du même arrêté royal, inséré par la loi portant
des dispositions diverses (I) du 29 mars 2012, il est inséré un § 2bis
rédigé comme suit :

« § 2bis. Par dérogation au § 1er, alinéa 1er, 2°, et au § 2, 2°, la condition
d’âge requise pour les pensions de retraite prenant cours le 1er jan-
vier 2014 est fixée conformément au § 1er, alinéa 1er, 1°, et la condition
de carrière requise conformément au § 2, 1°.

Par dérogation au § 1er, alinéa 1er, 3°, et à l’article 3, § 3, alinéa 2, la
condition d’âge requise pour les pensions de retraite prenant cours le
1er janvier 2015 est fixée conformément au § 1er, alinéa 1er, 2°, et la
condition de carrière requise conformément au § 2, 2°. »

CHAPITRE 3. — Dispositions transitoires

Art. 4. Par dérogation aux conditions d’âge et de carrière prévues à
l’article 3, § 2bis, alinéa 1er et 2, § 3, alinéas 1er et 2 et à l’article 16bis,
§§ 1er et 2, du même arrêté royal, la pension de retraite anticipée de
l’intéressé qui est né avant le 1erjanvier 1956 et qui prouve une carrière
d’au moins 32 années civiles au sens de l’article 3, § 3, alinéa 1er, du
même arrêté royal, au plus tard le 31 décembre 2012, peut prendre
cours à partir du 1er janvier 2013, au choix et à sa demande, au plus tôt
le 1er jour du mois qui suit son 62e anniversaire.
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De mogelijkheid om overeenkomstig het eerste lid een vervroegd
rustpensioen te verkrijgen, is onderworpen aan de voorwaarde dat de
belanghebbende een loopbaan bewijst van ten minste 37 kalenderjaren.

Onder kalenderjaren in de zin van het tweede lid wordt verstaan de
jaren waarvoor pensioenrechten kunnen worden geopend krachtens
een of meer wettelijke Belgische pensioenregelingen in de zin van
artikel 3, § 3, derde lid, van hetzelfde koninklijk besluit, of regelingen
waarop de Europese verordeningen inzake sociale zekerheid van
toepassing zijn of waarop een door België gesloten overeenkomst
inzake sociale zekerheid betreffende de pensioenen van werknemers of
zelfstandigen van toepassing is.

Art. 5. De Koning neemt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, overgangsmaatregelen aangaande de toekenningsvoor-
waarden van het vervroegd rustpensioen voor zelfstandigen van de in
artikel 108 van de wet van 28 december 2011 houdende diverse
bepalingen bedoelde personen, alsmede voor de zelfstandigen die vóór
28 november 2011 een aanvraag voor een vervroegd rustpensioen
hebben ingediend.

HOOFDSTUK 4. — Inwerkingtreding

Art. 6. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2013 en is van
toepassing op de rustpensioenen van de zelfstandigen die daadwerke-
lijk en voor de eerste maal op zijn vroegst op 1 januari 2013 ingaan.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 21 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

Met ’s Lands zegel gezegeld

Voor de Minister van Justitie, afwezig :
De Vice-Eerste Minister en Minister van Pensioenen,

A. DE CROO

Nota’s

(1) Zitting 2012-2013.
Kamer van volksvertegenwoordigers.

Stukken. — Wetsontwerp, 53-2418/1. — Amendementen, 53-2418/2. —
Verslag namens de commissie, 53-2418/3. — Tekst aangenomen door
de commissie, 53-2418/4. — Amendementen ingediend in de plenaire
vergadering, 53-2418/5. — Aanvullend verslag namens de commissie,
53-2418/6. — Tekst aangenomen door de commissie, 53-2418/7. —
Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan de
Senaat, 53-2418/8 – 14.11.2012.

Senaat
Stuk. – Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat, 5-1840/1.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22386]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 8 maart 2007 tot vaststelling van een
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs van
sommige verstrekkingen van artikel 35 van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 5, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 maart 2007 tot vaststelling van
een persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs van
sommige verstrekkingen van artikel 35 van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 8 februari 2012;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 13 februari 2012;

La possibilité d’obtenir une pension de retraite anticipée conformé-
ment à l’alinéa 1er est soumise dans le chef de l’intéressé à la condition
de prouver une carrière d’au moins 37 années civiles.

Par années civiles au sens de l’alinéa 2, il y a lieu d’entendre les
années susceptibles d’ouvrir des droits à la pension en vertu d’un ou
plusieurs régimes légaux belges de pension au sens de l’article 3, § 3,
alinéa 3, du même arrêté royal, ou de régimes qui relèvent du champ
d’application des règlements européens de sécurité sociale ou d’une
convention de sécurité sociale conclue par la Belgique concernant les
pensions des travailleurs salariés ou des travailleurs indépendants.

Art. 5. Le Roi prend, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
des mesures transitoires en ce qui concerne les conditions d’octroi de la
pension de retraite anticipée des travailleurs indépendants des person-
nes visées à l’article 108 de la loi du 28 décembre 2011 portant des
dispositions diverses ainsi que pour les travailleurs indépendants qui
ont introduit une demande de pension de retraite anticipée avant le
28 novembre 2011.

CHAPITRE 4. — Entrée en vigueur

Art. 6. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2013 et
s’applique aux pensions de retraite des travailleurs indépendants qui
prennent cours effectivement et pour la première fois au plus tôt le
1er janvier 2013.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Indépendants,
Mme S. LARUELLE

Scellé du sceau de l’Etat :

Pour la Ministre de la Justice, absente :
Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Pensions,

A. DE CROO

Notes

(1) Session 2012-2013.
Chambre des représentants

Documents. — Projet de loi, 53-2418/1. — Amendements, 53-2418/2. —
Rapport fait au nom de la commission,53-2418/3. — Texte adopté par
la commission, 53-2418/4. — Amendements déposés en séance plé-
nière, 53-2418/5. — Rapport complémentaire fait au nom de la
commission, 53-2418/6. — Texte adopté par la commission, 53-2418/7. —
Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat, 53-2418/8 -
14/11/2012.

Sénat
Document. — Projet non évoqué par le Sénat, 5-1840/1.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22386]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

8 mars 2007 portant fixation d’une intervention personnelle des
bénéficiaires dans le coût de certaines prestations de l’article 35 de
la nomenclature des prestations de santé

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 5,
alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 8 mars 2007 portant fixation d’une intervention
personnelle des bénéficiaires dans le coût de certaines prestations de
l’article 35 de la nomenclature des prestations de santé;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
8 février 2012;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
13 février 2012;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 juli 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 30 augustus 2012;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist;

Gelet op het advies 52.025/2 van de Raad van State, gegeven op
8 oktober 2012 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 8 maart 2007 tot
vaststelling van een persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de
kostprijs van sommige verstrekkingen van artikel 35 van de nomencla-
tuur van de geneeskundige verstrekkingen, laatstelijk gewijzigd door
het koninklijk besluit van 7 november 2011, wordt aangevuld met het
volgende lid :

« Dat persoonlijk aandeel wordt voor de verstrekking 699952-699963
opgenomen in artikel 35, § 1, van de voornoemde bijlage, vastgesteld
op 55 pct van de prijs zoals die is vastgesteld bij toepassing van
artikel 44, § 1, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994. ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de
tweede maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22395]

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van artike-
len 35 en 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische Raad voor Implantaten van
1 december 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle gegeven op 1 december 2011;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie verstrek-
kers van implantaten-verzekeringsinstellingen van 1 december 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 8 februari 2012;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 13 februari 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 juillet 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 30 août 2012;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu l’avis 52.025/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 octobre 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 8 mars 2007 portant
fixation d’une intervention personnelle des bénéficiaires dans le coût de
certaines prestations de l’article 35 de la nomenclature des prestations
de santé, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 7 novembre 2011,
est complété par l’alinéa suivant :

« Cette intervention personnelle est fixée, pour la prestation 699952-
699963 reprise dans l’article 35, § 1er, de l’annexe précitée, à 55 % du
prix tel que fixé en application de l’article 44, § 1er, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22395]

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant les articles 35 et 35bis de
l’annexe de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique des implants du 1er décem-
bre 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux donné le
1er décembre 2011;

Vu la décision de la Commission de convention fournisseurs
d’implants-organismes assureurs du 1er décembre 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
8 février 2012;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
13 février 2012;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 juli 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 30 augustus 2012;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist;

Gelet op het advies 52.024/2 van de Raad van State, gegeven op
8 oktober 2012 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 35 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 24 augustus 1994 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 7 november 2011 worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1° In § 1, opschrift « I. GYNAECOLOGIE, PLASTISCHE EN RECON-
STRUCTIEVE HEELKUNDE » , wordt het opschrift
« Categorie 3 » aangevuld met de volgende verstrekking :

« 699952-699963

Geheel van de sterilisatieclips gebruikt tijdens de verstrekking
432692-432703 of 432316-432320 .................................................... U 70 »;

2° § 16, opschrift « I. Gynaecologie, plastische en reconstructieve
heelkunde », opschrift « Categorie 3 » wordt aangevuld met het
volgende opschrift en verstrekking :

« Sterilisatieclips

699952-699963 »;

3° § 18 a), opschrift « I. Gynaecologie, plastische en reconstructieve
heelkunde » wordt aangevuld met het volgende opschrift en verstrek-
king :

« Sterilisatieclips

699952-699963 ».

Art. 2. In artikel 35bis, opschrift « I. GYNECOLOGIE, PLASTISCHE
EN RECONSTRUCTIEVE HEELKUNDE », opschrift « Categorie 1b »
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, ingevoegd
bij het koninklijk besluit van 8 november 1999, vervangen bij het
koninklijk besluit van 20 februari 2004 en laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 7 november 2011, worden in de omschrijving van
de verstrekking 732896-732900 de woorden « met uitzondering van de
sterilisatieclips » ingevoegd tussen de woorden « implanteerbaar mate-
riaal » en de woorden « gebruikt tijdens de verstrekking ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen

Mevr. L. ONKELINX

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 juillet 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 30 août 2012;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu l’avis 52.024/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 octobre 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 35 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, inséré par l’arrêté
royal du 24 août 1994 et modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
7 novembre 2011, sont apportées les modifications suivantes :

1° Au § 1er, intitulé « I. GYNECOLOGIE, CHIRURGIE PLASTIQUE
ET RECONSTRUCTIVE », l’intitulé « Catégorie 3 » est complété par la
prestation suivante :

« 699952-699963

Ensemble des clips pour stérilisation utilisés lors de la presta-
tion 432692-432703 ou 432316-432320........................................... U 70 »;

2° § 16, intitulé « I. Gynécologie, chirurgie plastique et reconstructi-
ve », intitulé « Catégorie 3 » est complété par l’intitulé et la prestation
suivants :

« Clips pour stérilisation

699952-699963 »;

3° § 18, a), intitulé « I. Gynécologie, chirurgie plastique et reconstruc-
tive » est complété par l’intitulé et la prestation suivants :

« Clips pour stérilisation

699952-699963 ».

Art. 2. A l’article 35bis, intitulé « I. GYNECOLOGIE, CHIRURGIE
PLASTIQUE ET RECONSTRUCTIVE », intitulé « Catégorie 1b » de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, inséré par l’arrêté royal du 8 novembre 1999,
remplacé par l’arrêté royal du 20 février 2004 et modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 7 novembre 2011, à la description de la prestation
732896-732900, les mots « à l’exception des clips pour stérilisation »
sont insérés entre les mots « matériel implantable » et les mots « utilisé
lors de la prestation ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/22075 ]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 21 augustus 2008 tot uitvoering van
artikel 37quater, § 1, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994, voor de zorgverleners bedoeld in artikel 34,
eerste lid, 11° en 12°, van dezelfde wet

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37quater, § 1, ingevoegd bij de wet van 30 december 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 augustus 2002 en 22 december 2003, en
artikel 153, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 april 1997 en bij
de wetten van 24 december 1999, 22 augustus 2002 en 24 decem-
ber 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 augustus 2008 tot uitvoering
van artikel 37quater, § 1, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, voor de zorgverleners bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 11° en 12°, van dezelfde wet;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 18 juli 2012;

Gelet op het advies, uitgebracht door het Comité van de verzekering
voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering op 23 juli 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
11 oktober 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
20 november 2012;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak van het
realiseren van een duurzame ontwikkelingseffectbeoordeling, waarbij
werd besloten dat een effectbeoordeling niet noodzakelijk is, aangezien
dit besluit geen rechtstreekse impact heeft op de duurzame ontwikke-
ling;

Gelet op het advies 52.609/2 van de Raad van State, gegeven op
10 januari 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Minister van Sociale Zaken en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3 van het koninklijk besluit van 21 augustus 2008
tot uitvoering van artikel 37quater, § 1, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voor de zorgverleners bedoeld in
artikel 34, eerste lid, 11° en 12°, van dezelfde wet wordt vervangen als
volgt :

« Art. 3. § 1. In een inrichting met in totaal 50 of minder patiënten,
worden alle patiënten onderzocht. In een inrichting met meer dan
50 patiënten, worden minstens 20 % van alle patiënten onderzocht met
een minimum van 50; deze patiënten worden willekeurig gekozen door
het lokaal college of door het nationaal college. Dit gebeurt aan de hand
van een lijst die ter beschikking wordt gesteld door de inrichting en
waarop alle patiënten vermeld staan in alfabetische volgorde, zonder
vermelding van de afhankelijkheidscategorie (behalve als het gaat om
een patiënt die tot de afhankelijkheidscategorie D behoort) en van het
ziekenfonds van het patiënt. De inrichting stelt tevens ter beschikking
van het nationaal of lokaal college :

1° een lijst met de samenstelling van het contractueel of statutair
personeel op de dag van bezoek;

2° onder gesloten omslag, een lijst van alle patiënten aanwezig op de
dag van het bezoek, met vermelding van hun afhankelijkheidscategorie
op de datum van de aangetekende zending bedoeld in artikel 2,
eerste lid, ofwel op de dag van het bezoek in geval artikel 2, tweede lid,
van toepassing is.

§ 2. Voor de patiënten die tot afhankelijkheidscategorie D behoren,
worden alleen de fysieke afhankelijkheidscriteria onderzocht om te
bepalen of zij niet in afhankelijkheidscategorie Cd moeten worden
ondergebracht.

Voor die patiënten zal het nationaal college of het lokaal college
nagaan of de datum van het gespecialiseerd diagnostisch bilan voor
dementie dat is opgesteld door een geneesheer-specialist in de neuro-
logie, geriatrie of psychiatrie, wel degelijk is vermeld in het verzor-
gingsdossier dat in artikel 152, § 4, van het voornoemde koninklijk

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/22075]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

21 août 2008 portant exécution de l’article 37quater, § 1er, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, pour les dispensateurs de soins visés
à l’article 34, alinéa 1er, 11° et 12°, de la même loi

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, article 37quater, § 1er, inséré
par la loi du 30 septembre 2001 et modifié par les lois du 22 août 2002
et du 22 décembre 2003, et article 153, modifié par l’arrêté royal du
25 avril 1997 et par les lois des 24 décembre 1999, 22 août 2002 et
24 décembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 21 août 2008 portant exécution de l’arti-
cle 37quater, § 1er, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour les dispensa-
teurs de soins visés à l’article 34, alinéa 1er, 11° et 12°, de la même loi;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
18 juillet 2012;

Vu l’avis émis le 23 juillet 2012 par le Comité de l’assurance soins de
santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 11 octobre 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 novembre 2012;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence sur le développement durable, concluant qu’une évalua-
tion d’incidence n’est pas nécessaire vue que le présent arrêté n’a pas
d’impact direct sur le développement durable;

Vu l’avis 52.609/2 du Conseil d’Etat, donné le 10 janvier 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales, et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté royal du 21 août 2008 portant
exécution de l’article 37quater, § 1er, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
pour les dispensateurs de soins visés à l’article 34, alinéa 1er, 11° et 12°,
de la même loi, est remplacé comme suit :

« Art. 3. § 1er. Dans une institution comptant au total 50 patients ou
moins, tous les patients sont examinés. Dans une institution comptant
plus de 50 patients, au moins 20 % des patients sont examinés avec un
minimum de 50; ces patients sont choisis au hasard par le collège
national ou par le collège local, au moyen d’une liste fournie par
l’institution et dans laquelle tous les patients sont classés par ordre
alphabétique, sans indication de leur catégorie de dépendance (sauf s’il
s’agit d’un patient classé dans la catégorie de dépendance D) ou de leur
organisme assureur. L’institution transmet par la même occasion au
collège national ou au collège local :

1° une liste récapitulative de l’effectif du personnel sous contrat ou
nommé le jour de la visite;

2° sous pli fermé, une liste de tous les patients présents le jour de la
visite, avec indication de leur catégorie de dépendance, soit à la date de
l’envoi recommandé visé à l’article 2, alinéa 1er, soit le jour de la visite
en cas d’application de l’article 2, alinéa 2.

§ 2. Pour les patients classés dans la catégorie de dépendance D, seuls
les critères de dépendance physique sont examinés, afin de déterminer
s’ils ne doivent pas être classés dans la catégorie de dépendance Cd.

Pour ces patients, le collège national ou le collège local vérifie que la
date du bilan diagnostique spécialisé de la démence, effectué par un
médecin spécialiste en neurologie, en gériatrie ou en psychiatrie, figure
bien dans le dossier de soins visé à l’article 152, § 4, de l’arrêté royal du
3 juillet 1996 précité. Dans la négative, ces patients sont reclassés dans
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besluit van 3 juli 1996 wordt bedoeld. Indien dat niet het geval is,
worden die patiënten opnieuw ondergebracht in de afhankelijkheids-
categorie die overeenstemt met hun fysieke en psychische afhankelijk-
heid tijdens het bezoek.

Indien wordt vastgesteld dat patiënten die vóór de controle tot
afhankelijkheidscategorie Cd behoorden, en bij wie de diagnose van
dementie is gesteld, niet beantwoorden aan de fysieke afhankelijkheids-
criteria die met die categorie overeenstemmen, worden die patiënten
opnieuw in afhankelijkheidscategorie D ondergebracht ».

Art. 2. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 5. De Dienst vergelijkt de afhankelijkheidscategorieën van de
onderzochte vóór en na het onderzoek aan de hand van het volgende
schema :

Catégorie après contrôle : Ci
Categorie na onderzoek : Ci

Catégorie avant
contrôle

Categorie vóór
onderzoek

0 A B C Cd D Total
Totaal

Li

0 LiCi (00) OA OB OC OCd OD Li

A AO LiCi (AA) AB AC ACd AD Li

B BO BA LiCi (BB) BC BCd BD Li

C CO CA CB LiCi (CC) CCd CD Li

Cd Cd0 CdA CdB CdC LiCi (CdCd) CdD Li

D DO DA DB DC DCd L°iCi (DD) Li

Total
Totaal Ci Ci Ci Ci Ci Ci N

Li = toaal lijn Li

Ci = totaal kolom Ci

LiCi = akkoord in de categorie
N = totaal observaties
Het concordantiepercentage (Kappa) tussen de twee evaluaties

wordt gemeten aan de hand van de volgende formule :
Kappa = (Po − Pe)/(1 − Pe); concordantiecoëfficiënt
Waarbij :
Po = (^LiCi)/N; geobserveerde populatie
Pe = (^Li × Ci)/N2; verwachte populatie
Het resultaat wordt afgerond op 2 cijfers na de komma.
Als Kappa kleiner is dan 0,55, wordt in de instelling het evaluatie-

instrument op problematische wijze toegepast. Als Kappa kleiner is
dan 0,40, wordt in de instelling het evaluatie-instrument op significante
wijze verkeerd toegepast. ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand volgend op die van haar bekendmaking in het Belgisch Staatsblad
en is van toepassing op alle controles die vanaf die datum van
inwerkingtreding worden uitgevoerd, met inbegrip van de controles in
de instellingen die het voorwerp uitmaakten van een willekeurige
selectie in de voorgaande maand, zoals bedoeld in artikel 2, eerste lid
van hetzelfde besluit.

Art. 4. De minister tot wiens bevoegdheid Sociale Zaken behoort, is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

la catégorie de dépendance correspondant à leur dépendance physique
et spychique lors de la visite.

S’il est constaté que des patients classés, avant le contrôle, dans la
catégorie de dépendance Cd et qui ont fait l’objet d’un diagnostic de
démence, ne répondent pas aux critères de dépendance physique
correspondant à cette catégorie, ces patients sont reclassés dans la
catégorie de dépendance D. ».

Art. 2. L’article 5 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art. 5. Le Service compare les catégories de dépendance des
patients examinés, avant et après le contrôle, à l’aide du tableau
suivant :

Li = total ligne Li

Ci = total colonne Ci

LiCi = accord dans la catégorie
N = total observation
Le taux de concordance (Kappa) entre les deux évaluations est

mesuré sur base de la formule suivante :
Kappa = (Po − Pe)/(1 − Pe); coefficient de concordance
Où :
Po = (^LiCi)/N; population observée
Pe = (^Li × Ci)/N2; population attendue
Le résultat est arrondi à deux décimales après la virgule.
Si Kappa est inférieur à 0,55, l’instrument d’évaluation est appliqué

de manière problématique dans l’institution. Si Kappa est inférieur
à 0,40, l’instrument d’évaluation est appliqué erronément de façon
significative dans l’institution. ».

Art. 3. Le présent arreté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge et
s’applique à tous les contrôles effectués à partir de la date de cette
entrée en vigueur, y compris dans les institutions ayant fait l’objet
d’une sélection aléatoire au cours du mois précédent, comme visé à
l’article 2, alinéa 1er du même arrêté.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22079]

11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-
kel 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische Raad voor Implantaten van
8 september 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle gegeven op 8 september 2011;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie verstrek-
kers van implantaten-verzekeringsinstellingen van 8 september 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 8 februari 2012;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 13 februari 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 september 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 2 oktober 2012;

Gelet op het advies 52.168/2 van de Raad van State, gegeven op
29 oktober 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 8 november 1999
en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 oktober 2012,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In § 1, opschrift « F. HEELKUNDE OP HET ABDOMEN EN
PATHOLOGIE VAN HET SPIJSVERTERINGSSTELSEL″, opschrift « Cate-
gorie 2b » worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) De omschrijving van de verstrekking 733272-733283 wordt aange-
vuld met de woorden « vanaf 18 jaar »;

b) De volgende verstrekking wordt ingevoegd na de verstrekking
733272-733283 :

« 733456-733460

Sonde voor het meten van de zuurtegraad en de impedantie,
gebruikt tijdens de verstrekking 474670-474681 tot en met
17 jaar ................................................................................................ U 149 »;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22079]

11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 35bis de l’annexe
de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique des implants du 8 septem-
bre 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux donné le
8 septembre 2011;

Vu la décision de la Commission de convention fournisseurs
d’implants-organismes assureurs du 8 septembre 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
8 février 2012;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 13 février 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 septembre 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 2 octobre 2012;

Vu l’avis 52.168/2 du Conseil d’Etat, donné le 29 octobre 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 35bis de l’annexe à l’arrêté royal du 14 sep-
tembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, inséré par
l’arrêté royal du 8 novembre 1999 et modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 4 octobre 2012, les modifications suivantes sont apportées :

1° Au § 1er, intitulé ″F. CHIRURGIE ABDOMINALE ET PATHOLO-
GIE DIGESTIVE″, intitulé ″Catégorie 2b″, les modifications suivantes
sont apportées :

a) La description de la prestation 733272-733283 est complétée par les
mots ″à partir de 18 ans″;

b) La prestation suivante est insérée après la prestation 733272-
733283 :

« 733456-733460

Sonde de mesure de l’acidité et de l’impédance, utilisée lors de la
prestation 474670-474681 jusqu’à 17 ans y compris .....................U 149″;
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2° In § 5, opschrift « F. Heelkunde op het abdomen en pathologie van
het spijsverteringstelsel″, opschrift « Categorie 2b » worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) Het opschrift « Sonde voor het meten van de zuurtegraad en de
impedantie » wordt ingevoegd voor de verstrekking « 733272-733283 »;

b) Het opschrift « Sonde voor het meten van de zuurtegraad en de
impedantie » wordt aangevuld met de verstrekking « 733456-733460 »;

3° In § 7, opschrift « F. Heelkunde op het abdomen en pathologie van
het spijsverteringstelsel″, opschrift « Categorie 2b » worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) Het opschrift « Sonde voor het meten van de zuurtegraad en de
impedantie » wordt ingevoegd voor de verstrekking « 733272-733283 »;

b) Het opschrift « Sonde voor het meten van de zuurtegraad en de
impedantie » wordt aangevuld met de verstrekking « 733456-733460 ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22080]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 35

van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische Raad voor Implantaten van
8 september 2011 en 1 december 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle gegeven op 8 september 2011 en 1 december 2011;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie verstrek-
kers van implantaten-verzekeringsinstellingen van 20 oktober 2011 en
1 december 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 25 januari 2012;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 13 februari 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 juli 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 30 augustus 2012;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist.

Gelet op het advies 52.022/2 van de Raad van State, gegeven op
8 oktober 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

2° Au § 5, intitulé ″F. Chirurgie abdominale et pathologie du système
digestif″, intitulé ″Catégorie 2b″, les modifications suivantes sont
apportées :

a) L’intitulé ″Sonde de mesure de l’acidité et de l’impédance″ est
inséré avant la prestation « 733272-733283 »;

b) L’intitulé ″Sonde de mesure de l’acidité et de l’impédance″ est
complété avec la prestation « 733456-733460 »;

3° Au § 7, intitulé ″F. Chirurgie abdominale et pathologie du système
digestif″, intitulé ″Catégorie 2b″, les modifications suivantes sont
apportées :

a) L’intitulé ″Sonde de mesure de l’acidité et de l’impédance″ est
inséré avant la prestation « 733272-733283 »;

b) L’intitulé ″Sonde de mesure de l’acidité et de l’impédance″ est
complété avec la prestation « 733456-733460 »;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22080]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 35 de l’annexe de

l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique des implants du 8 septem-
bre 2011 et du 1er décembre 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux donné le
8 septembre 2011 et le 1er décembre 2011;

Vu la décision de la Commission de convention fournisseurs
d’implants-organismes assureurs du 20 octobre 2011 et du 1er décem-
bre 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
25 janvier 2012;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 13 février 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 juillet 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 30 août 2012;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise.

Vu l’avis 52.022/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 octobre 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;
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Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 35 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 24 augustus 1994 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 7 november 2011, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° In § 1, opschrift « A. ORTHOPEDIE EN TRAUMATOLOGIE″,
opschrift « categorie 2 », opschrift « traumatologie en osteosynthese »
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) het opschrift ″Centromedullaire nagel voor lidmaatverlenging : »,
wordt aangevuld met de volgende verstrekking :

« 737752-737763 Centromedullaire dynamische nagel voor verlen-
ging van het femur of de tibia U 5600 »;

b) het opschrift ″Osteosyntheseplaat : », wordt aangevuld met het
volgende opschrift en de volgende verstrekking :

« Periprothetische plaat :

737774-737785 Periprothetische plaat specifiek ontworpen voor plaat-
sing met cerclage-kabel(s), met uitzondering van de trochanterplaten
U 750″;

2° Een § 5duodecies wordt ingevoegd :

« § 5duodecies.

1°. De verstrekking 737752-737763 kan enkel voorwerp uitmaken van
een tegemoetkoming van de verplichte verzekering na akkoord van het
College van geneesheren-directeurs.

Voor de implantatie moet de aanvraag voor tegemoetkoming worden
overgemaakt door de implanteerd geneesheer-specialist aan het Col-
lege van geneesheren-directeurs en aan de adviserend geneesheer van
het ziekenfonds waarbij de rechthebbende is aangesloten.

De aanvraag moet minimum de volgende elementen bevatten :

— een motivering die uitlegt waarom er geen alternatieve techniek
kan worden gebruikt (externe fixator, een compensatie, een chirurgi-
sche verkorting, ...)

— een motivering voor het gebruik van een centromedullaire
dynamische nagel voor de verlenging van de lidmaten

De beslissing van het College van geneesheren-directeurs wordt
tegelijkertijd en binnen de 30 dagen meegedeeld aan de adviserend
geneesheer van de verzekeringsinstelling, de ziekenhuisapotheker en
de implanteerd geneesheer-specialist die de aanvraag heeft ingediend.

2°. De verstrekking 737752-737763 kan enkel het voorwerp uitmaken
van een tegemoetkoming van de verplichte verzekering als de patiënt
voldoet aan de volgende inclusie en exclusie criteria :

Inclusiecriteria :

— Trauma met botverkorting van meer dan 4cm

— Congenitaal lengteverschil van de ledematen van meer dan 3cm
gekoppeld aan een verkorting van het femur of de tibia

— Klein gestalte ten gevolge van een syndroom opgenomen in de
OMIM (Online Mendelian Inheritance in Man) database : achondro-
plasie, syndroom van Turner, ...

Exclusiecriteria :

— Patiënt in groeifase

— Geassocieerde multidimensionele deviatie (varus, valgus, flexum, ...)

— Nasleep van een botinfectie in situ

— Intramedullaire diameter kleiner dan 11mm voor de tibia en
12,5mm voor het femur »;

3° In §16, opschrift « A. Orthopedie en traumatologie », opschrift
« categorie 2 » wordt het opschrift « Traumatologie en osteosynthese »
aangevuld met de verstrekkingen « 737752-737763, 737774-737785 »;

4° In § 17, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het opschrift « -0% voor de verstrekkingen » wordt het opschrift
″A. Orthopedie en traumatologie : », aangevuld met het volgende
opschrift en de volgende verstrekking :

« Traumatologie en osteosynthese :

737752-737763 »;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 35 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, inséré par l’arrêté
royal du 24 août 1994 et modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
7 novembre 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° Au § 1er, intitulé ″A. ORTHOPEDIE ET TRAUMATOLOGIE″,
intitulé « catégorie 2 », intitulé « traumatologie et ostéosynthèse » les
modifications suivantes sont apportées :

a) l’intitulé ″ Clou centromédullaire pour allongement du membre :″,
est complété par la prestation suivante :

« 737752-737763 Clou centromédullaire dynamique pour allonge-
ment du fémur ou tibia U5600 »;

b) l’intitulé ″ Plaque d’ostéosynthèse :″, est complété par l’intitulé et
la prestation suivants :

« Plaque périprothétique :

737774-737785 Plaque péri-prothétique spécialement conçue pour un
placement avec câble(s) de cerclage, à l’exception des plaques pour
trochanter U 750″;

2° Un § 5duodecies est inséré :

« § 5duodecies.

1°. La prestation 737752-737763 ne peut faire l’objet d’une interven-
tion de l’assurance obligatoire qu’après accord du Collège des médecins-
directeurs.

Avant l’implantation, la demande d’intervention est transmise par le
médecin spécialiste implanteur au Collège des médecins-directeurs et
au médecin-conseil de l’organisme assureur auprès duquel le bénéfi-
ciaire est inscrit.

La demande doit comporter au minimum les éléments suivants :

— une motivation expliquant l’impossibilité d’utiliser une technique
alternative (fixateur externe, compensation, raccourcissement chirurgi-
cal,...)

— une motivation pour l’utilisation d’un clou centromédullaire
dynamique pour allongement des membres

La décision du Collège des médecins-directeurs est communiquée
simultanément et endéans les 30 jours au médecin-conseil de l’orga-
nisme assureur, au pharmacien hospitalier et au médecin spécialiste
implanteur ayant introduit la demande.

2°. La prestation 737752-737763 ne peut faire l’objet d’une interven-
tion de l’assurance obligatoire que si le patient satisfait aux critères
d’inclusion et exclusion suivants :

Critères d’inclusion :

— Traumatisme avec perte osseuse supérieure à 4cm

— Différence de longueur des membres congénitale de plus de
3cm liée à un raccourcissement du fémur ou du tibia

— Petite taille suite à un syndrome référencé dans la base de données
de l’OMIM (Online Mendelian Inheritance in Man) : achondroplasie,
syndrome de Turner, ...

Critères d’exclusion :

— Patient en phase de croissance

— Déviation multidimensionnelle associée (varus, valgus, flexum, ...)

— Séquelle d’infection osseuse in situ

— Diamètre intramédullaire inférieur à 11mm pour le tibia et 12,5mm
pour le fémur »;

3° Au §16, intitulé « A. Orthopédie et traumatologie », intitulé
« catégorie 2 », l’intitulé « Traumatologie et ostéosynthèse » est
complété par les prestations « 737752-737763, 737774-737785 »;

4° Au § 17, les modifications suivantes sont apportées :

a) à l’intitulé « -0% pour les prestations », l’intitulé ″A. Orthopédie et
traumatologie : », est complété par l’intitulé et la prestation suivants :

« Traumatologie et ostéosynthèse :

737752-737763 »;
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b) in het opschrift ″-20% van de verstrekkingen″, opschrift « A.
Orthopedie en traumatologie », wordt het opschrift « Traumatologie en
osteosynthese : » aangevuld met de verstrekking « 737774-737785 ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mme L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22081]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-

kel 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997, en bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische Raad voor Implantaten van
8 september 2011;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle gegeven op 8 september 2011;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie verstrek-
kers van implantaten-verzekeringsinstellingen van 8 september 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 8 februari 2012;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 13 februari 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 september 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 2 oktober 2012;

Gelet op het advies 52.166/2 van de Raad van State, gegeven op
24 oktober 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 35bis, opschrift « J. PNEUMOLOGIE EN
ADEMHALINGSSTELSEL », opschrift « Categorie 1b » van de bijlage
bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 8 november 1999, vervangen bij het koninklijk besluit van
20 februari 2004 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
7 november 2011, worden de omschrijving en de U waarde van de
verstrekking 733250-733261 vervangen door de volgende omschrijving
en U waarde :

« 733250-733261

b) à l’intitulé « -20% pour les prestations », intitulé ″A. Orthopédie et
traumatologie″, l’intitulé « Traumatologie et ostéosynthèse » est
complété par la prestation « 737774-737785 ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22081]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 35bis de l’annexe

de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique des implants du 8 septem-
bre 2011;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux donné le
8 septembre 2011;

Vu la décision de la Commission de convention fournisseurs
d’implants-organismes assureurs du 8 septembre 2011;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
8 février 2012;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 13 février 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 septembre 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 2 octobre 2012;

Vu l’avis 52.166/2 du Conseil d’Etat, donné le 24 octobre 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 35bis, intitulé ″J. PNEUMOLOGIE ET SYS-
TÈME RESPIRATOIRE″, intitulé ″Catégorie 1b″ de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemni-
tés, inséré par l’arrêté royal du 8 novembre 1999, remplacé par l’arrêté
royal du 20 février 2004 et modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
7 novembre 2011, le libellé et la valeur U de la prestation 733250-733261
sont remplacés par le libellé et la valeur U suivants :

« 733250-733261
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Cytologieborstel en/of biopsietang gebruikt tijdens één van de
verstrekkingen 471715-471726 of 471730-471741 ...........................U 20 ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/22087]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoet-
koming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37, § 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 16 april 1997 en
de wetten van 22 augustus 2002, 27 december 2006, 26 maart 2007,
21 december 2007, 22 december 2008, 23 december 2009 en 19 mei 2010;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot vaststelling van
het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van de tegemoetko-
ming van de verzekering voor geneeskundige verzorging in het
honorarium voor bepaalde verstrekkingen;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 7 november 2012;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 12 november 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 december 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
11 december 2012;

Gelet op advies 52.692/2 van de Raad van State, gegeven op
28 januari 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 10 van het koninklijk besluit van 23 maart 1982 tot
vaststelling van het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden of van
de tegemoetkoming van de verzekering voor geneeskundige verzor-
ging in het honorarium voor bepaalde verstrekkingen, laatstelijk
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 21 april 2017 wordt aangevuld
met een lid, luidende :

« De rechthebbende is geen persoonlijk aandeel verschuldigd voor de
verstrekkingen 114030 en 149612 bedoeld respectievelijk in artikel 3, § 1,
B en C, II, van de bijlage bij voornoemd koninklijk besluit van
14 september 1984. ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2013.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

Brosse de cytologie et/ou pince à biopsie utilisée lors d’une des
prestations 471715-471726 ou 471730-471741 ................................ U 20 ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/22087]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

23 mars 1982 portant fixation de l’intervention personnelle des
bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins de santé
dans les honoraires de certaines prestations

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 37, § 1er, modifié par
l’arrêté royal du 16 avril 1997 et les lois des 22 août 2002, 27 décem-
bre 2006, 26 mars 2007, 21 décembre 2007, 22 décembre 2008,
23 décembre 2009 et 19 mai 2010;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires ou de l’intervention de l’assurance soins
de santé dans les honoraires de certaines prestations;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
7 novembre 2012;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 12 novembre 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 décembre 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 décembre 2012;

Vu l’avis 52.692/2 du Conseil d’Etat, donné le 28 janvier 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 10 de l’arrêté royal du 23 mars 1982 portant
fixation de l’intervention personnelle des bénéficiaires ou de l’interven-
tion de l’assurance soins de santé dans les honoraires de certaines
prestations, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 21 avril 2007,
est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Les bénéficiaires ne doivent pas payer d’intervention personnelle
pour les prestations 114030 et 149612 visées respectivement à l’article 3,
§ 1er, B et C, II, de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984
précité. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2013.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/22088]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van arti-

kel 37bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37ter, ingevoegd bij de wet van 21 december 1994;

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 7 november 2012;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 12 november 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 december 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
11 december 2012;

Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot noodzaak
om een effectbeoordeling uit te voeren, waarbij besloten is dat een
effectbeoordeling niet vereist is;

Gelet op advies 52.691/2 van de Raad van State, gegeven op
28 januari 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid, en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 37bis, § 1, E, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, ingevoegd bij de wet van 21 december 1994 en
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 1 september 2011
wordt aangevuld met een lid, luidende :

« De rechthebbende is geen persoonlijk aandeel verschuldigd voor de
verstrekking 588350 bedoeld in artikel 32, § 1, van de bijlage bij
voornoemd koninklijk beslut van 14 september 1984. ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2013.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/22089]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van de

artikelen 3 en 32 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, en § 2, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1007, en bij de wet van 10 augustus 2001;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/22088]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 37bis de la loi

relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 37ter, inséré par la loi
du 21 décembre 1994;

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
7 novembre 2012;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 12 novembre 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 décembre 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 décembre 2012;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu l’avis 52.691/2 du Conseil d’Etat, donné le 28 janvier 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, de lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 37bis, § 1er, E, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
inséré par la loi du 21 décembre 1994 et modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 1er septembre 2011, est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« Les bénéficiaires ne doivent pas payer d’intervention personnelle
pour la prestation 588350 visée à l’article 32, § 1er, de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 précité. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2013.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/22089]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal modifiant les articles 3 et 32 de

l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;
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Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststellin van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen
inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 16 oktober 2012;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 16 oktober 2012;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 22 oktober 2012;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 7 november 2012;

Gelet p de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 12 november 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 december 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
11 december 2012;

Gelet op advies 52.690/2 van de Raad van State, gegeven op
28 januari 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 13 november 2011, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in § 1 :

a) in de bepaling onder B, in het eerste lid van de toepassingsregels
die volgen op de verstrekking 114030-114041 worden de woorden
« maximaal slechts één keer per twee kalenderjaren » door de woorden
« maximaal slechts één keer per drie kalenderjaren » vervangen;

b) in de bepaling onder C, II, in het eerste lid van de toepassingsre-
gels die volgen op de verstrekking 149612-149623 worden de woorden
« maximaal slechts één keer per twee kalenderjaren » door de woorden
« maximaal slechts één keer per drie kalenderjaren » vervangen;

2° wordt artikel 3 aangevuld met een paragraaf 6 luidende :

« § 6. Wanneer de kwaliteit van het uitstrijkje geen correct cytopa-
thologisch onderzoek toelaat, mogen de verstrekkingen 114030-114041,
114170-114181, 149612-149623 en 149634-149645 geen tweede keer
aangerekend worden, noch aan de verplichte zorgverzekering, noch
aan de patiënte. »

Art. 2. In artikel 32, § 1, van dezelfde bijlage, laatstelijk gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 13 november 2011, worden de volgende
aanwijzigingen aangebracht :

1° in het vierde lid van de toepassingsregels die volgen op de
verstrekking 588873-588884 worden de woorden « slechts éénmaal per
twee kalenderjaren » door de woorden « slechts éénmaal per drie
kalenderjaren » vervangen;

2° in het eerste lid van de toepassingsregels die volgen op de
verstrekking 588932-588943 worden de woorden « slechts éénmaal per
twee kalenderjaren » door de woorden « slechts éénmaal per drie
kalenderjaren » vervangen;

3° artikel 32 wordt aangevuld met een paragraaf 11 luidende :

« § 11. Wanneer de kwaliteit van het uitstrijkje geen correct cytopa-
thologisch onderzoek toelaat, mogen de verstrekkingen 588350-588361
en 588895-588906 geen tweede keer aangerekend worden, noch aan de
verplichte zorgverzekering, noch aan de patiënte. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2013.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance soins de
santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 16 octobre 2012;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 16 octobre 2012;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
22 octobre 2012;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
7 novembre 2012;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 12 novembre 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 décembre 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 décembre 2012;

Vu l’avis 52.690/2 du Conseil d’Etat, donné le 28 janvier 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 3 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 13 novembre 2011, les modifications suivantes
sont apportées :

1° au § 1er :

a) au B, alinéa 1er, des règles d’application qui suivent la presta-
tion 114030-114041, les mots « au maximum une seule fois par période
couvrant deux années civiles » sont remplacés par les mots « au
maximum une seule fois par période couvrant trois années civiles »;

b) au C, II, alinéa 1er, des règles d’application qui suivent la
prestation 149612-149623, les mots « au maximum une seule fois par
période couvrant deux années civiles » sont remplacés par les mots « au
maximum une seule fois par période couvrant trois années civiles »;

2° l’article 3 est complété par un paragraphe 6 rédigé comme suit :

« § 6. Lorsque la qualité du frottis n’a pas permis un examen
cyto-pathologique correct, les prestations 114030-114041, 114170-114181,
149612-149623 et 149634-149645 ne peuvent être portées en compte une
seconde fois, ni à l’assurance obligatoire soins de santé, ni à la
patiente. ».

Art. 2. A l’article 32, § 1er, de la même annexe, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 13 novembre 2011, sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans l’alinéa 4 des règles d’application qui suivent la presta-
tion 588873-588884, les mots « une seule fois par période couvrant deux
années civiles » sont remplacés par les mots « une seule fois par période
couvrant trois années civiles »;

2° dans l’alinéa 1er des règles d’application qui suivent la presta-
tion 588932-588943, les mots « une seule fois par période couvrant deux
années civiles » sont remplacés par les mots « une seule fois par période
couvrant trois années civiles »;

3° l’article 32 est complété par un paragraphe 11 rédigé comme suit :

« § 11. Lorsque la qualité du frottis ne permet pas un examen
cyto-pathologique correct, les prestations 588350-588361 et 588895-
588906 ne peuvent être portées en compte, ni à l’assurance obligatoire
soins de santé, ni à la patiente. ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2013.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mms L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2013/00097]
17 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit tot uitvoering van arti-

kel XII.VII.18, § 3, van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot
regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiedien-
sten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol), arti-
kel XII.VII.18, § 3, ingevoegd bij de wet van 3 juli 2005;

Gelet op het protocol van onderhandeling nr. 268/4 van het
onderhandelingscomité voor de politiediensten, gesloten op 11 augus-
tus 2010;

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 29 februari 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Ambte-
narenzaken, d.d. 18 juli 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
30 augustus 2012;

Gelet op het advies nr. 52.677/2 van de Raad van State, gegeven op
23 januari 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en de
Minister van Justitie, en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De personeelsleden bedoeld in artikel XII.VII.18, § 3,
RPPol, die geen laatste evaluatie met eindvermelding « onvoldoende »
hebben, worden op 1 april 2012 benoemd in de graad van commissaris
van politie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken en de minis-
ter bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2013/12041]

23 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
presentiegeld van de voorzitters en plaatsvervangende voorzitters
van de raad van beroep voor het geheel van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, alsook de vergoedingen wegens
reis- en verblijfskosten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
bekrachtigd bij wet van 12 december 1997, art. 21, § 1.

Overwegende het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het rijkspersoneel, inzonderheid op artikel 82, laatst
gewijzigd bij koninklijk besluit van 21 december 2001, op de artike-
len 83 en 84, laatst gewijzigd bij koninklijk besluit van 4 augustus 2004
en op artikel 95, laatst gewijzigd bij de wet van 22 juli 1993;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2013/00097]
17 FEVRIER 2013. — Arrêté royal exécutant l’article XII.VII.18, § 3, de

l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police (PJPol), l’article XII.VII.18, § 3, inséré
par la loi du 3 juillet 2005;

Vu le protocole de négociation n° 268/4 du comité de négociation
pour les services de police, conclu le 11 août 2010;

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 29 février 2012;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat à la Fonction Publique, donné le
18 juillet 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 30 août 2012;

Vu l’avis n° 52.677/2 du Conseil d’Etat, donné le 23 janvier 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur et de la Ministre de la
Justice, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les membres du personnel visés à l’article XII.VII.18, § 3,
PJPol qui n’ont pas de dernière évaluation portant la mention finale
« insuffisant » sont nommés dans le grade de commissaire de police à
la date du 1er avril 2012.

Art. 2. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions et le
ministre qui a la Justice dans ses attributions sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des chances,

Mme J. MILQUET

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2013/12041]

23 JANVIER 2013. — Arrêté royal fixant le jeton de présence des
présidents et présidents suppléants de la chambre de recours
instituée pour l’ensemble des institutions publiques de sécurité
sociale, ainsi que les indemnités pour frais de parcours et de séjour

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, ratifié par la loi du 12 décembre 1997, l’article 21,
§ 1er;

Considérant l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat, notamment l’article 82, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 21 décembre 2001, l’article 83 et l’article 84, modifiés en
dernier lieu par l’arrêté royal du 4 août 2004 et l’article 95, modifié en
dernier lieu par la loi du 22 juillet 1993;
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Overwegende het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststel-
ling van het statuut van het personeel van sommige instellingen van
openbaar nut, inzonderheid op artikel 18 en 21, laatst gewijzigd bij
koninklijk besluit van 12 mei 2009 en artikel 19, laatst gewijzigd bij
koninklijk besluit van 4 augustus 2004;

Overwegende het koninklijk besluit van 24 januari 2002 houdende
vaststelling van het statuut van het personeel van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, laatst gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 20 december 2007;

Overwegende dat onderhavig besluit een materie betreft die betrek-
king heeft op de zelfregulering van de federale overheid en derhalve
behoort tot één van de categorieën waarop de Duurzame Ontwikkelings-
effectenbeoordeling niet van toepassing is.

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris bij de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening, gegeven op 10 augustus 2011 en het advies
van de Regeringscommissaris bij de Rijksdienst voor Sociale Verzeke-
ringen der Zelfstandigen gegeven op 6 september 2011;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Ambtenarenzaken,
gegeven op 16 november 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 juni 2012;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op
19 juni 2012;

Gelet op het advies van het College van Openbare Instellingen van
Sociale Zekerheid, gegeven op 1 april 2011;

Gelet op het advies nr. 51.883/1/V van de Raad van State, gegeven
op 23 augustus 2012 in toepassing van art. 84, § 1, 1e lid, 1°, op de
wetten van de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken, Onze
Minister van Binnenlandse zaken, Onze Minister van Pensioenen, Onze
Minister van Zelfstandigen en Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de raad van beroep voor
het geheel van de openbare instellingen van sociale zekerheid zoals
bedoeld bij de artikelen 18, 19 en 21 van het koninklijk besluit van
8 januari 1973 tot vaststelling van het statuut van het personeel van
sommige instellingen van openbaar nut.

Art. 2. Aan de voorzitters en plaatsvervangende voorzitters van de
raad van beroep bedoeld in artikel 1 wordt een presentiegeld ten
bedrage van 30,00 euro per uur, met een maximum van 150,00 euro per
zitting, toegekend.

De mobiliteitsregeling die geldt voor de wedden van het personeel
der federale overheidsdiensten, geldt ook voor dit presentiegeld. Ze
wordt aan het spilindexcijfer 138,01 gekoppeld.

Art. 3. De voorzitters van de raad van beroep bedoeld in artikel 1,
alsmede hun plaatsvervangers, hebben recht op de vergoedingen
wegens reis- en verblijfkosten, overeenkomstig de verordeningsbepa-
lingen die gelden voor het rijkspersoneel.

Zijn zij geen rijksambtenaren, dan worden zij gelijkgesteld met
ambtenaren van de klasse A4 tot A5.

Wanneer zij gemachtigd werden hun eigen vervoermiddel te gebrui-
ken, genieten zij een vergoeding die gelijk is aan het bedrag dat de Staat
zou hebben uitgekeerd wanneer zij zouden gereisd hebben met het
gemeenschappelijk openbaar vervoer.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken, Onze Minister van Werk,
Onze Minister van Zelfstandigen, Onze Minister van Pensioenen en
Onze Minister van Binnenlandse Zaken, zijn, ieder wat hem betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Pensioenen,
A. DE CROO

De Minister van Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Considérant l’arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du
personnel de certains organismes d’intérêt public, notamment l’arti-
cle 18 et l’article 21, modifiés en dernier lieu par l’arrêté royal du
12 mai 2009 et l’article 19 modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
4 août 2004;

Considérant l’arrêté royal du 24 janvier 2002 fixant le statut du
personnel des institutions publiques de sécurité social, modifié en
dernier lieu par l’arrêté royal du 20 décembre 2007;

Considérant que le présent arrêté a trait à une matière qui concerne
l’autorégulation de l’administration fédérale et appartient dés lors à
une des catégories pour lesquelles l’évaluation d’incidence des déci-
sions sur le développement durable n’est pas d’application.

Vu l’avis du Commissaire du Gouvernement auprès de l’Office
National de l’Emploi, donné le 10 août 2011 et l’avis du Commissaire
du Gouvernement auprès de l’Office National des Assurances sociales
pour les Travailleurs indépendants donné le 6 septembre 2011;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
16 novembre 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juin 2012;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 19 juin 2012;

Vu l’avis du Collège des institutions publiques de sécurité sociale,
donné le 1er avril 2011;

Vu l’avis n° 51.883/1/V du Conseil d’Etat, donné le 23 août 2012 en
application de l’article 84 § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnéés le 12 janvier 1973.

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales, de Notre
Ministre de l’Intérieur, de Notre Ministre des Pensions, de Notre
Ministre des Indépendants et de Notre Ministre de l’Emploi;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté est applicable à la chambre de recours
instituée pour l’ensemble des institutions publiques de sécurité sociale
comme prévu aux articles 18, 19 et 21 de l’arrêté royal du 8 janvier 1973
fixant le statut du personnel de certaines organismes d’intérêt public.

Art. 2. Il est alloué aux présidents et présidents suppléants de la
chambre de recours visée à l’article 1er un jeton de présence d’un
montant de 30,00 euro par heure, avec un maximum de 150,00 euro par
séance.

Le régime de mobilité applicable aux traitements du personnel des
services publics fédéraux, s’applique également à ce jeton de présence.
Il est lié à l’indice pivot 138,01.

Art. 3. Les présidents de la chambre de recours visée à l’article 1er,
ainsi que leurs suppléants, ont droit aux indemnités pour frais de
parcours et de séjour, conformément aux dispositions réglementaires en
vigueur pour les agents de l’Etat.

Lorsqu’ils ne sont pas agents de l’Etat, ils sont assimilés à des
fonctionnaires des classes A4 à A5.

Lorsqu’ils ont été autorisés à utiliser leur moyen de transport
personnel, ils bénéficient d’une indemnité égale au montant qui aurait
été déboursé par l’Etat s’ils avaient utilisé les transports en commun
publics.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales, Notre Ministre de
l’Emploi, Notre Ministre des Indépendants, Notre Ministre des Pen-
sions et Notre Ministre de l’Intérieur, sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

Le Ministre des Pensions,
A. DE CROO

La Ministre des Indépendants,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

11885MONITEUR BELGE — 25.02.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2013/29143]
10 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté royal du 21 avril 1965

portant statut pécuniaire du personnel scientifique de l’Etat

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 28 avril 1953 sur l’organisation de l’enseignement universitaire par l’Etat, notamment l’article 50,
alinéa 3, tel que modifié;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1965 portant statut pécuniaire du personnel scientifique de l’Etat;
Vu les avis de l’Inspection des Finances, donnés les 6 juillet 2012 et 13 novembre 2012;
Vu les accords du Ministre du Budget, donnés les 19 juillet 2012 et 29 novembre 2012;
Vu le protocole de négociation du 17 septembre 2012 du Comité de secteur IX et du Comité de négociation pour

les statuts des personnels de l’enseignement libre subventionné;
Vu l’avis 52.492/2 du Conseil d’Etat, donné le 19 décembre 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique et du Ministre de l’Enseignement supérieur.
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans la rubrique RANG A de l’article 3 de l’arrêté royal du 21 avril 1965 portant statut pécuniaire du
personnel scientifique de l’Etat, tel que modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 24 novembre 2011, le point 2° Attaché et assistant est complété par l’alinéa suivant :

« A partir du 1er septembre 2012, cette échelle est également applicable au porteur de tout diplôme de second cycle
sanctionnant un cursus de cinq ans ou de quatre au moins au sens des dispositions antérieures au décret du
31 mars 2004 définissant l’enseignement supérieur, favorisant son intégration dans l’espace européen de l’enseignement
supérieur et refinançant les universités ou du certificat de formation doctorale. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2012.

Art. 3. Le Ministre de l’Enseignement supérieur est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 10 janvier 2013.

Le Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2013/29143]
10 JANUARI 2013. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het koninklijk besluit

van 21 april 1965 houdende bezoldigingsregeling van het wetenschappelijk personeel van de Staat

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 28 april 1953 betreffende de inrichting van het universitair onderwijs door de Staat,
inzonderheid op artikel 50, derde lid, zoals gewijzigd;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1965 houdende bezoldigingsregeling van het wetenschappelijk
personeel van de Staat;

Gelet op de adviezen van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 juli 2012 en 13 november 2012;
Gelet op de akkoordbevindingen van de Minister van Begroting van 19 juli 2012 en 29 november 2012;
Gelet op het onderhandelingsprotocol van 17 september 2012 van het Comité van Sector IX en van het

Onderhandelingscomité voor de statuten van het personeel van het vrij gesubsidieerd onderwijs;
Gelet op het advies 52.492/2 van de Raad van State, gegeven op 19 december 2012, met toepassing van arti-

kel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van
12 januari 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken en van de Minister van Hoger Onderwijs,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In de rubriek RANG A van artikel 3 van het koninklijk besluit van 21 april 1965 houdende
bezoldigingsregeling van het wetenschappelijk personeel van de Staat, laatst gewijzigd bij het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 24 november 2011, wordt punt 2° Attaché en assistent, aangevuld met het volgende
lid :

« Vanaf 1 september 2012, is die schaal eveneens toepasselijk op de houder van elk diploma van de tweede cyclus
dat een cursus van ten minste vijf jaar of vier jaar bekrachtigt in de zin van de bepalingen die van kracht waren vóór
het decreet van 31 maart 2004 betreffende de organisatie van het hoger onderwijs ter bevordering van de integratie in
de Europese ruimte van het hoger onderwijs en betreffende de herfinanciering van de universiteiten of van het
getuigschrift doctorale vorming. ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2012.

Art. 3. De Minister van Hoger Onderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 januari 2013.

De Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Hoger Onderwijs,
J.-Cl. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2013/29144]

24 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant l’organisation d’une partie
du dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants de l’école fondamentale de Stoumont dans
le centre d’accueil de Borgoumont

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, en ses articles 6 et 9;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2012 portant application du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, en son article 4;

Vu la demande effectuée par l’école communale de Stoumont conformément à l’article 4 de l’arrêté du
8 novembre 2012 susmentionné;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2012;

Sur proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’organisation d’une partie du dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants de
l’école communale de Stoumont est autorisée, pour l’année scolaire 2012-2013, dans le centre d’accueil de Borgoumont,
conformément à l’article 9 du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation
des élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française.

Art. 2. Cette autorisation est reconduite d’année scolaire en année scolaire, moyennant le respect de la norme de
maintien prévue à l’article 6 du décret susmentionné et sauf demande contraire de la part de l’établissement scolaire
concerné.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2012.

Art. 4. Le Ministre de l’Enseignement obligatoire est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 24 janvier 2013.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2013/29144]
24 JANUARI 2013. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij de organisatie van een deel van

het stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers van de basisschool van Stoumont in het
onthaalcentrum van Borgoumont wordt toegelaten

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie
van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de artikelen 6 en 9;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2012 tot toepassing van het
decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, artikel 4;

Gelet op de aanvraag die door de gemeenteschool van Stoumont werd gestuurd overeenkomstig artikel 4 van het
bovenvermelde besluit van 8 november 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 20 december 2012;
Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De organisatie van een deel van het stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers van
de basisschool van Stoumont wordt, voor het schooljaar 2012-2013, in het onthaalcentrum van Borgoumont toegelaten,
overeenkomstig artikel 9 van het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal
en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs.

Art. 2. Die toelating wordt elk schooljaar verlengd, mits inachtneming van de behoudnorm bepaald in artikel 6
van het bovenvermelde decreet en behalve de tegenstrijdige aanvraag van de betrokken schoolinrichting.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2012.

Art. 4. De Minister van Leerplichtonderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 24 januari 2013.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Merv. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201082]
25 JANVIER 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 22 mars 2010 relatif aux modalités

et à la procédure d’octroi des primes visant à favoriser l’utilisation rationnelle de l’énergie

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, l’article 51bis, alinéa 1er, 2o;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mars 2006 relatif aux obligations de service public dans le marché de

l’électricité, l’article 25bis;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mars 2006 relatif aux obligations de service public dans le marché du

gaz, l’article 29bis;
Vu l’arrêté ministériel du 22 mars 2010 relatif aux modalités et à la procédure d’octroi des primes visant à favoriser

l’utilisation rationnelle de l’énergie;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 décembre 2012;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 décembre 2012;
Vu l’urgence;
Considérant que les modifications apportées à l’arrêté ministériel du 22 mars 2010 doivent entrer en vigueur le

1er janvier 2013,
Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 22 mars 2010 relatif aux modalités et à la procédure d’octroi des
primes visant à favoriser l’utilisation rationnelle de l’énergie, les modifications suivantes sont apportées :

1o le 2o est remplacé par la disposition suivante :
« 2o « logement » : bâtiment ou partie de bâtiment destiné à l’habitation individuelle ou collective, occupé de

manière permanente ou temporaire, qui dispose d’un séjour, d’une cuisine, d’un point d’eau utilisé pour l’hygiène et
d’un WC »;

2o le 3o est remplacé par la disposition suivante :
« 3o « unité d’habitation » : partie d’un logement dont les locaux sont réservés à l’usage exclusif d’un seul ménage.

L’affectation à l’usage du ménage doit concerner au moins 60 % des locaux de l’unité d’habitation »;
3o le 4o est remplacé par la disposition suivante :
« 4o « maison unifamiliale » : logement constitué d’une seule unité d’habitation »;
4o un 4/1o est inséré, rédigé comme suit :
« 4/1o « appartement » : unité d’habitation dans un bâtiment qui en comporte plusieurs ».
Art. 2. A l’article 5, § 6, les termes « pour tout autre bâtiment » sont remplacés par les termes « par bâtiment dans

les autres cas ».
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Art. 3. A l’article 6, § 7, les termes « pour tout autre bâtiment » sont remplacés par les termes « par bâtiment dans
les autres cas ».

Art. 4. A l’article 7, § 6, les termes « pour tout autre bâtiment » sont remplacés par les termes « par bâtiment dans
les autres cas ».

Art. 5. L’article 14, modifié par l’article 8 de l’arrêté ministériel du 23 décembre 2011, est remplacé par le texte
suivant :

« Art. 14. Lorsque la date de l’accusé de réception de la demande de permis d’urbanisme est postérieure au
31 décembre 2009, une prime de 250 euros est octroyée, pour la réalisation, au plus tard dans les quatre mois de la
réception provisoire d’une maison unifamiliale, d’un test d’étanchéité à l’air réalisé conformément à la
norme NBN EN 13829 et selon la méthode A définie par cette norme, complétée par les annexes 1re et 2 ».

Art. 6. A l’article 20, § 1er, les modifications suivantes sont apportées :
1o à l’alinéa 4, les termes « ou le générateur d’air chaud » sont abrogés;
2o l’alinéa 5, inséré par l’article 9, 2o, de l’arrêté ministériel du 23 décembre 2011, est abrogé.
Art. 7. A l’article 37, les modifications suivantes sont apportées :
1o au § 1er, le 5o est remplacé par ce qui suit :
« 5o l’échangeur thermique doit avoir, aux débits nominaux calculés conformément au 4o, un rendement minimum

de 75 % suivant l’annexe G de l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 mai 2012 modifiant, en ce qui
concerne la performance énergétique des bâtiments, le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme,
du Patrimoine et de l’Energie »;

2o le § 2 est remplacé par :
« Le montant total de la prime est de 75 % de l’investissement global et ne peut excéder 1.500 euros par système

de récupération de chaleur installé dans le bâtiment. Cette prime ne peut être cumulée avec la prime visée à l’article 11
du présent arrêté. »

Art. 8. A l’article 40, alinéa 2, le terme « logement » est remplacé par le terme « bâtiment ».
Art. 9. A l’article 42, les modifications suivantes sont apportées :
1o le § 1er est remplacé par ce qui suit :
« § 1er. Une prime est octroyée pour le remplacement complet des luminaires équipant un système d’éclairage

intérieur, en cas de rénovation d’un logement permettant une amélioration combinée des performances énergétiques
et photométriques du système d’éclairage dont la puissance installée après travaux ne dépasse pas :

1o entre 3 W/m2 par 100 lux dans un couloir bas et large (min 30 m x 2 m x 2,8 m) et 8,5 W/m2 par 100 lux dans
un couloir haut et étroit (min 30 m x 1 m x 3,5 m);

2o 2,5 W/m2 par 100 lux dans les autres locaux.
Le matériel installé doit être agréé ENEC.
En cas de luminaires équipés de lampes fluorescentes ou de lampes à décharge, ceux-ci sont équipés exclusivement

de ballasts électroniques »;
2o au § 2, alinéa 2, le terme « logement » est remplacé par le terme « bâtiment ».
Art. 10. A l’article 43, alinéa 2, le terme « logement » est remplacé par le terme « bâtiment ».
Art. 11. A l’article 47, le terme « logements » est chaque fois remplacé par le terme « unités d’habitation ».
Art. 12. A l’article 48, § 4, les termes « pour tout autre logement » sont remplacés par les termes « par bâtiment

dans les autres cas ».
Art. 13. A l’article 49, § 4, les termes « pour tout autre logement » sont remplacés par les termes « par bâtiment

dans les autres cas ».
Art. 14. A l’article 50, § 4, les termes « pour tout autre logement » sont remplacés par les termes « par bâtiment

dans les autres cas ».
Art. 15. A l’article 52, § 1er, les modifications suivantes sont apportées :
1o à l’alinéa 4, les termes « ou le générateur d’air chaud » sont abrogés;
2o l’alinéa 5, inséré par l’article 22, 2o, de l’arrêté ministériel du 23 décembre 2011, est abrogé.
Art. 16. A l’article 61, les modifications suivantes sont apportées :
1o au § 1er, le 5o est remplacé par ce qui suit :
« 5o l’échangeur thermique doit avoir, aux débits nominaux calculés conformément au 4o, un rendement minimum

de 75 % suivant l’annexe G de l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 mai 2012 modifiant, en ce qui
concerne la performance énergétique des bâtiments, le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme,
du Patrimoine et de l’Energie; »;

2o au § 2, les termes « unité d’habitation » sont remplacés par les termes « système de récupération de chaleur
installé dans le bâtiment ».

Art. 17. A l’article 64, alinéa 2, le terme « logement » est remplacé par le terme « bâtiment ».
Art. 18. A l’article 70, les modifications suivantes sont apportées :
1o l’alinéa 1 est remplacé par ce qui suit :
« Une prime est octroyée, en cas de rénovation d’un logement, pour le remplacement complet des luminaires

équipant un système d’éclairage intérieur permettant une amélioration combinée des performances énergétiques et
photométriques du système d’éclairage dont la puissance installée après travaux ne dépasse pas :

1o entre 3 W/m2 par 100 lux dans un couloir bas et large (min 30 m x 2 m x 2,8 m) et 8,5 W/m2 par 100 lux dans
un couloir haut et étroit (min 30 m x 1 m x 3,5 m);

2o 2,5 W/m2 par 100 lux dans les autres locaux. »;
3o à l’alinéa 5, le terme « logement » est remplacé par le terme « bâtiment ».
Art. 19. A l’article 71, alinéa 2, le terme « logement » est remplacé par le terme « bâtiment ».
Art. 20. A l’article 83, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :
« Une prime est octroyée, en cas de rénovation, pour le remplacement complet des luminaires équipant un

système d’éclairage intérieur permettant une amélioration combinée des performances énergétiques et photométriques
du système d’éclairage dont la puissance installée après travaux ne dépasse pas :

1o 3 W/m2 par 100 lux dans les halls de sport et piscines;
2o 3 W/m2 par 100 lux dans les locaux à usage médical;
3o entre 3 W/m2 par 100 lux dans un couloir bas et large (min 30 m x 2 m x 2,8 m) et 8,5 W/m2 par 100 lux dans

un couloir haut et étroit (min 30 m x 1 m x 3,5 m);
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4o 2,5 W/m2 par 100 lux dans les bureaux et autres locaux. »
Art. 21. L’article 87/1, inséré par l’article 22 de l’arrêté ministériel du 18 février 2011, est remplacé par la disposition

suivante :
« Pour le traitement des demandes de primes visées aux articles 11, 12, 12/1, 13 et 13/1, le délai de septante jours

visé à l’article 87, § 1er, alinéa 2, est porté à 180 jours. »
Art. 22. A l’article 95, modifié par l’article 30 de l’arrêté ministériel du 23 décembre 2011, les termes

« 31 décembre 2012 » sont remplacés par les termes « 31 décembre 2013 ».
Art. 23. Au titre d’erratum, à l’article 13/1, inséré par l’article 8 de l’arrêté ministériel du 18 février 2011, les termes

« 31 août 2010 » sont rectifiés et remplacés par les termes « 31 août 2011 ».
Art. 24. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2013.
Namur, le 25 janvier 2013.

J.-M. NOLLET

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/201082]
25. JANUAR 2013 — Ministerialerlass zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 22. März 2010 über die

Modalitäten und das Verfahren zur Gewährung der Prämien zur Förderung der rationellen Energienutzung

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst,

Aufgrund des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarkts,
Artikel 51bis, Absatz 1, 2o;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. März 2006 über die Verpflichtungen öffentlichen
Dienstes im Elektrizitätsmarkt, Artikel 25bis;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. März 2006 über die Verpflichtungen öffentlichen
Dienstes im Gasmarkt, Artikel 29bis;

Aufgrund des Ministerialerlasses vom 22. März 2010 über die Modalitäten und das Verfahren zur Gewährung der
Prämien zur Förderung der rationellen Energienutzung;

Aufgrund des am 6. Dezember 2012 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 31. Dezember 2012 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass die Abänderungen des Ministerialerlasses vom 22. März 2010 am 1. Januar 2013 in Kraft

treten sollen,
Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 des Ministerialerlasses vom 22. März 2010 über die Modalitäten und das Verfahren zur
Gewährung der Prämien zur Förderung der rationellen Energienutzung wird wie folgt abgeändert:

1o Punkt 2o wird durch folgende Bestimmung ersetzt:
″2o ″Wohnung″: ständig oder zeitweilig bewohntes, zur Nutzung als Ein- oder Mehrfamilienhaus bestimmtes

Gebäude oder Gebäudeteil, das über ein Wohnzimmer, eine Küche, eine für die Hygiene benutzte Wasserstelle und ein
WC verfügt;″;

2o Punkt 3o wird durch folgende Bestimmung ersetzt :
″3o ″Wohneinheit″: Teil einer Wohnung, dessen Räume der ausschließlichen Verwendung durch einen einzigen

Haushalt vorbehalten sind. Die Zweckbestimmung für die Verwendung durch einen Haushalt muss mindestens
60 % der Räume der Wohneinheit betreffen;″;

3o Punkt 4o wird durch folgende Bestimmung ersetzt:
4o ″Einfamilienhaus″: Wohnung, die aus einer einzigen Wohneinheit besteht;″;
4o ein Punkt 4/1o mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:
″4/1 ″Appartement″: Wohneinheit in einem Gebäude, das mehrere Wohneinheiten enthält;″.
Art. 2 - In Artikel 5, § 6 werden die Wörter ″für jedes andere Gebäude″ durch die Wörter ″pro Gebäude in den

anderen Fällen″ ersetzt.
Art. 3 - In Artikel 6, § 7 werden die Wörter ″für jedes andere Gebäude″ durch die Wörter ″pro Gebäude in den

anderen Fällen″ ersetzt.
Art. 4 - In Artikel 7, § 6 werden die Wörter ″für jedes andere Gebäude″ durch die Wörter ″pro Gebäude in den

anderen Fällen″ ersetzt.
Art. 5 - Artikel 14, abgeändert durch Artikel 8 des Ministerialerlasses vom 23. Dezember 2011, wird durch

folgenden Text ersetzt:
″Art. 14 - Wenn das Datum der Empfangsbestätigung des Antrags auf Städtebaugenehmigung nach dem

31. Dezember 2009 liegt, wird für die Durchführung eines Luftdichtigkeitstests gemäß der Norm NBN EN 13829 und
nach dem von dieser Norm bestimmten Verfahren A, ergänzt durch die Anlagen 1 und 2, spätestens innerhalb von vier
Monaten ab der vorläufigen Abnahme eines Einfamilienhauses, eine Prämie von 250 Euro gewährt.″

Art. 6 - In Artikel 20, § 1 werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o in Absatz 4 werden die Wörter ″oder der Warmlufterzeuger″ gestrichen;
2o Absatz 5, eingefügt durch Artikel 9, 2o des Ministerialerlasses vom 23. Dezember 2011, wird außer Kraft gesetzt.
Art. 7 - In Artikel 37 werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o in § 1 wird der Punkt 5 durch Folgendes ersetzt:
″5o der Wärmetauscher muss bei den gemäß Punkt 4o berechneten Nennleistungen einen Wirkungsgrad von

mindestens 75% gemäß der Anlage G der Anlage I des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. Mai 2012 zur
Abänderung des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie
hinsichtlich der Energieeffizienz von Gebäuden aufweisen;″;
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2o § 2 wird durch Folgendes ersetzt:
″Der Gesamtbetrag der Prämie beträgt 75% der Globalinvestition und darf 1.500 Euro pro im Gebäude installiertes

Wärmerückgewinnungssystem nicht übersteigen. Diese Prämie darf nicht mit der in Artikel 11 des vorliegenden
Erlasses genannten Prämie kumuliert werden.″

Art. 8 - In Artikel 40, Absatz 2 wird das Wort ″Wohnung″ durch das Wort ″Gebäude″ ersetzt.
Art. 9 - In Artikel 42 werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o § 1 wird durch Folgendes ersetzt:
″ § 1. ″Eine Prämie wird bei der Renovierung einer Wohnung für das völlige Ersetzen der Leuchten, die ein

Innenbeleuchtungssystem ausrüsten, durch ein System gewährt, das eine kombinierte Aufbesserung der Energie- und
Lichteffizienz des Beleuchtungssystems möglich macht, dessen nach den Arbeiten installierte Leistung folgende Werte
nicht übersteigt:

1o zwischen 3 W/m2 pro 100 Lux in niedrigen und breiten Gängen (mind. 30 m x 2 m x 2,8 m) und 8,5 W/m2 pro
100 Lux in hohen und schmalen Gängen (mind. 30 m x 1 m x 3,5 m);

2o 2,5 W/m2 pro 100 Lux in anderen Räumen.
Für das installierte Material muss eine ENEC-Zulassung vorhanden sein.
Im Falle von Leuchten, die mit Leuchtstoff- oder Entladungslampen ausgerüstet sind, dürfen diese nur mit

elektronischen Vorschaltgeräten ausgerüstet sein.″;
2o in § 2, Absatz 2 wird das Wort ″Wohnung″ durch das Wort ″Gebäude″ ersetzt.
Art. 10 - In Artikel 43, Absatz 2 wird das Wort ″Wohnung″ durch das Wort ″Gebäude″ ersetzt.
Art. 11 - In Artikel 47 wird das Wort ″Wohnungen″ jedesmal durch das Wort ″Wohneinheiten″ ersetzt.
Art. 12 - In Artikel 48, § 4 werden die Wörter ″für jede andere Wohnung″ durch die Wörter ″pro Gebäude in den

anderen Fällen″ ersetzt.
Art. 13 - In Artikel 49, § 4 werden die Wörter ″für jede andere Wohnung″ durch die Wörter ″pro Gebäude in den

anderen Fällen″ ersetzt.
Art. 14 - In Artikel 50, § 4 werden die Wörter ″für jede andere Wohnung″ durch die Wörter ″pro Gebäude in den

anderen Fällen″ ersetzt.
Art. 15 - In Artikel 52, § 1 werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o in Absatz 4 werden die Wörter ″oder der Warmlufterzeuger″ gestrichen;
2o Absatz 5, eingefügt durch Artikel 22, 2o des Ministerialerlasses vom 23. Dezember 2011, wird außer Kraft gesetzt.
Art. 16 - In Artikel 61 werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o in § 1 wird der Punkt 5odurch Folgendes ersetzt:
″5o der Wärmetauscher muss bei den gemäß Punkt 4o berechneten Nennleistungen einen Wirkungsgrad von

mindestens 75% gemäß der Anlage G der Anlage I des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. Mai 2012 zur
Abänderung des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie
hinsichtlich der Energieeffizienz von Gebäuden aufweisen;″;

2o in § 2 wird das Wort ″Wohneinheit″ durch die Wörter ″pro im Gebäude installiertes Wärmerückgewinnungs-
system″ ersetzt.

Art. 17 - In Artikel 64, Absatz 2 wird das Wort ″Wohnung″ durch das Wort ″Gebäude″ ersetzt.
Art. 18 - In Artikel 70 werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o Absatz 1 wird durch Folgendes ersetzt:
″Eine Prämie wird bei der Renovierung einer Wohnung für das völlige Ersetzen der Leuchten, die ein

Innenbeleuchtungssystem ausrüsten, durch ein System gewährt, das eine kombinierte Aufbesserung der Energie- und
Lichteffizienz des Beleuchtungssystems möglich macht, dessen nach den Arbeiten installierte Leistung folgende Werte
nicht übersteigt:

1o zwischen 3 W/m2 pro 100 Lux in niedrigen und breiten Gängen (mind. 30 m x 2 m x 2,8 m) und 8,5 W/m2 pro
100 Lux in hohen und schmalen Gängen (mind. 30 m x 1 m x 3,5 m);

2o 2,5 W/m2 pro 100 Lux in anderen Räumen.″;
3o in Absatz 5 wird das Wort ″Wohnung″ durch das Wort ″Gebäude″ ersetzt.
Art. 19 - In Artikel 71, Absatz 2 wird das Wort ″Wohnung″ durch das Wort ″Gebäude″ ersetzt.
Art. 20 - In Artikel 83, wird Absatz 1 durch Folgendes ersetzt :
″Eine Prämie wird bei der Renovierung einer Wohnung für das völlige Ersetzen der Leuchten, die ein

Innenbeleuchtungssystem ausrüsten, durch ein System gewährt, das eine kombinierte Aufbesserung der Energie- und
Lichteffizienz des Beleuchtungssystems möglich macht, dessen nach den Arbeiten installierte Leistung folgende Werte
nicht übersteigt:

1o 3 W/m2 je 100 lux in den Sporthallen und Schwimmbädern;
2o 3 W/m2 je 100 lux in den zu medizinischen Zwecken benutzten Räumlichkeiten;
3o zwischen 3 W/m2 pro 100 Lux in niedrigen und breiten Gängen (mind. 30 m x 2 m x 2,8 m) und 8,5 W/m2 pro

100 Lux in hohen und schmalen Gängen (mind. 30 m x 1 m x 3,5 m);
4o 2,5 W/m2 pro 100 Lux in den Büros und den anderen Räumen.″
Art. 21 - Artikel 87/1, eingefügt durch Artikel 22 des Ministerialerlasses vom 18. Februar 2011, wird durch folgende

Bestimmung ersetzt:
″87/1 - Für die Behandlung der in den Artikeln 11, 12, 12/1, 13 und 13/1 erwähnten Prämienanträge wird die in

Artikel 87, § 1, Absatz 2 erwähnte Frist auf 180 Tage verlängert.″
Art. 22 - In Artikel 95, abgeändert durch Artikel 30 des Ministerialerlasses vom 23. Dezember 2011, werden die

Wörter ″31. Dezember 2012″ durch die Wörter ″31. Dezember 2013″ ersetzt.
Art. 23 - In Artikel 13/1, eingefügt durch Artikel 8 des Ministerialerlasses vom 18. Februar 2011, werden die Wörter

″31. August 2010″ als Errata berichtigt und durch die Wörter ″31. August 2011″ ersetzt.
Art. 24 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2013 wirksam.
Namur, den 25. Januar 2013

J.-M. NOLLET
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/201082]

25 JANUARI 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 22 maart 2010 betreffende
de modaliteiten en de procedure voor de toekenning van premies ter bevordering van rationeel energiegebruik

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,

Gelet op het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt,
inzonderheid op artikel 51bis, eerste lid, 2o;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 maart 2006 betreffende de openbare dienstverplichtingen op
de elektriciteitsmarkt, inzonderheid op artikel 25bis;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 maart 2006 betreffende de openbare dienstverplichtingen op
de gasmarkt, inzonderheid op artikel 29bis;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 maart 2010 betreffende de modaliteiten en de procedure voor de toekenning
van premies ter bevordering van rationeel energiegebruik;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 december 2012;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 31 december 2012;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de aangebrachte wijzigingen op het ministerieel besluit van 22 maart 2010 in werking moeten
treden op 1 januari 2013,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 22 maart 2010 betreffende de modaliteiten en de procedure
voor de toekenning van premies ter bevordering van rationeel energiegebruik, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o 2o wordt vervangen door de volgende bepaling :

″2o ″woning″ : gebouw of deel van gebouw bestemd voor bewoning door één of meer gezinnen, permanent of
tijdelijk bewoond, dat bestaat uit een woonkamer, een keuken, hygiënisch kraanwatertappunt en een toilet;″;

2o 3o wordt vervangen door de volgende bepaling :

″3o ″wooneenheid″ : gedeelte van een woning waarvan de lokalen voorbehouden zijn voor het exclusief gebruik
door één gezin. De bestemde plaatsen voor het gebruik van het gezin moeten ten minste 60 % van de lokalen van de
wooneenheid betreffen;″

3o 4o wordt vervangen door de volgende bepaling :

″’o ″eengezinswoning″ : woning die bestaat uit een enkel wooneenheid;″;

4o er wordt een 4/1o ingevoegd, luidend als volgt :

″4/1o ″appartement″ : wooneenheid in een gebouw dat uit meerdere wooneenheden bestaat : ″

Art. 2. In artikel 5, § 6, worden de woorden ″voor elk ander gebouw″ vervangen door ″per gebouw in de andere
gevallen″.

Art. 3. In artikel 6, § 7, worden de woorden ″voor elk ander gebouw″ vervangen door ″per gebouw in de andere
gevallen″.

Art. 4. In artikel 7, § 6, worden de woorden ″voor elk ander gebouw″ vervangen door ″per gebouw in de andere
gevallen″.

Art. 5. Artikel 14, bij artikel 8 van het ministerieel besluit van 23 december 2011 gewijzigd, wordt vervangen door
de volgende tekst :

Art. 14. Wanneer de datum van bericht van ontvangst van de stedenbouwkundige vergunningsaanvraag na
31 december 2009 valt, wordt een premie van 250 euro toegekend voor de uitvoering, uiterlijk binnen de vier maanden
na de voorlopige oplevering van een eengezinswoning, van een luchtdoorlatendheidstest overeenkomstig de
norm NBN EN 13829, aangevuld met de bijlagen 1 en 2, volgens de methode A ».

Art. 6. In artikel 20, § 1 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het vierde lid worden de termen ″of de warmeluchtgenerator″ opgeheven;

2o lid 5, ingevoegd bij artikel 9, 2o van het ministerieel besluit van 23 december 2011, wordt opgeheven.

Art. 7. In artikel 37 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 wordt 5o vervangen als volgt :

″5o bij nominale vermogens die overeenkomstig 4o worden berekend, moet de warmtewisselaar een minimum-
rendement hebben van 75 % volgens bijlage G van bijlage I van het besluit van de Waalse Regering van 10 mei 2012
tot wijziging van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium en Energie, betreffende
de energieprestatie van gebouwen″;

2o wordt § 2 vervangen als volgt :

″Het totaalbedrag van de premie is gelijk aan 75 % van de globale investering en mag niet hoger zijn dan 1.500 euro
per in het gebouw geïnstalleerd systeem voor warmterecuperatie. Deze premie mag niet gecumuleerd worden met de
premie bedoeld in artikel 11 van dit besluit.″
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Art. 8. In artikel 40, tweede lid, wordt het woord ″woning″ vervangen door het woord ″gebouw″.
Art. 9. In artikel 42 worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o § 1 wordt vervangen als volgt :
″ § 1 Er wordt een premie toegekend voor de volledige vervanging van verlichtingen van een binnenverlichting-

systeem in geval van renovatie van een woning die een gecombineerde verbetering van de fotometrische en
energieprestaties van het verlichtingsysteeem mogelijk maakt waarvan het geïnstalleerde vermogen na de werkzaam-
heden niet meer bedraagt dan :

1o tussen 3 W/m2 per 100 lux in een lage en brede gang (min 30 m x 2 m x 2,8 m) en 8,5 W/m2 per 100 lux in een
hoge en smalle gang (min 30 m x 1 m x 3,5 m);

2o 2,5 W/m2 per 100 lux in de andere lokalen.
Het geïnstalleerde materiaal is voorzien van de ENEC-certificatie.
Verlichtingstoestellen uitgerust met fluorescerende lampen of ontladingslampen worden uitsluitend van

elektronische ballasts voorzien »;
2o in § 2 wordt het woord ″woning″ vervangen door het woord ″gebouw″.
Art. 10. In artikel 43, tweede lid, wordt het woord ″woning″ vervangen door het woord ″gebouw″.
Art. 11. In artikel 47, wordt de term ″woningen″ telkens vervangen door het woord ″wooneenheden″.

Art. 12. In artikel 48, § 4, worden de woorden ″voor elk ander gebouw″ vervangen door de woorden ″per gebouw
in de andere gevallen″.

Art. 13. In artikel 49, § 4, worden de woorden ″voor elk ander gebouw″ vervangen door de woorden ″per gebouw
in de andere gevallen″.

Art. 14. In artikel 50, § 4, worden de woorden ″voor elk ander gebouw″ vervangen door de woorden ″per gebouw
in de andere gevallen″.

Art. 15. In artikel 52, § 1, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het vierde lid worden de woorden ″of de warmeluchtgenerator″ opgeheven;

2o lid 5, ingevoegd bij artikel 22, 2o van het ministerieel besluit van 23 december 2011, word opgeheven.

Art. 16. In artikel 61 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 wordt 5o vervangen als volgt :

″5o bij nominale vermogens die overeenkomstig 4o worden berekend, moet de warmtewisselaar een minimum-
rendement hebben van 75 % volgens bijlage G van bijlage I van het besluit van de Waalse Regering van 10 mei 2012
tot wijziging van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium en Energie, betreffende
de energieprestatie van gebouwen;″;

2o in § 2 worden de termen ″wooneenheid″ vervangen door de termen ″systeem van warmterecuperatie dat in het
gebouw is geïnstalleerd″.

Art. 17. In artikel 64, tweede lid, wordt het woord ″woning″ vervangen door het woord ″gebouw″.

Art. 18. In artikel 70 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

In geval van renovatie van een woning wordt een premie toegekend voor de volledige vervanging van de
verlichtingen van een binnenverlichtingsysteem dat een gecombineerde verbetering van de fotometrische en
energieprestaties van het verlichtingssysteem mogelijk maakt waarvan het geïnstalleerde vermogen na de werkzaam-
heden niet meer bedraagt dan :

1o tussen 3 W/m2 per 100 lux in een lage en brede gang (min 30 m x 2 m x 2,8 m) en 8,5 W/m2 per 100 lux in een
hoge en smalle gang (min 30 m x 1 m x 3,5 m);

2o 2,5 W/m2 per 100 lux in de andere lokalen »;

3o, vijfde lid, wordt het woord ″woning″ vervangen door de term ″gebouw″.

Art. 19. In artikel 71, tweede lid, wordt het woord ″woning″ vervangen door het woord ″gebouw″.

Art. 20. In artikel 83, wordt het eerste lid vervangen als volgt :

In geval van renovatie wordt een premie toegekend voor de volledige vervanging van de verlichtingen van een
binnenverlichtingsysteem dat een gecombineerde verbetering van de fotometrische en energieprestaties van het
verlichtingssysteem mogelijk maakt waarvan het geïnstalleerde vermogen na de werkzaamheden niet meer bedraagt
dan :

1o 3 W/m2 per 100 lux in sporthallen en zwembaden;

2o 3 W/m2 per 100 lux in lokalen voor medisch gebruik;

3o tussen 3 W/m2 per 100 lux in een lage en brede gang (min 30 m x 2 m x 2,8 m) en 8,5 W/m2 per 100 lux in een
hoge en smalle gang (min 30 m x 1 m x 3,5 m);

4o 2,5 W/m2 per 100 lux in kantoren en andere lokalen.

Art. 21. Artikel 87/1, bij artikel 22 van het ministerieel besluit van 18 februari 2011 ingevoegd, wordt door de
volgende bepaling vervangen :

″Wat de behandeling betreft van de aanvragen van premies bedoeld in artikelen 11, 12, 12/1, 13 en 13/1 wordt de
termijn van zeventig dagen bedoeld in artikel 87, § 1, tweede lid, op 180 dagen gebracht.″

Art. 22. In artikel 95, dat door artikel 30 van het ministerieel besluit van 23 december 2011 gewijzigd is, worden
de woorden ″31 december 2012″ door de woorden ″31 december 2013″ vervangen.

Art. 23. In artikel 13/1, dat door artikel 8 van het ministerieel besluit van 18 februari 2011 ingevoegd is, worden
de woorden ″31 augustus 2010″ als erratum aangepast en vervangen door de woorden ″31 augustus 2011″.

Art. 24. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2013.

Namen 25 januari 2013.

J.-M. NOLLET
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00116]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 8 januari 2013 wordt de heer Louis
Liesenborghs benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A3 bij de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, centrale diensten, Neder-
lands taalkader met ingang van 1 december 2012.

Bij koninklijk besluit van 21 januari 2013 wordt Mevr. Aline Pollet
benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de Federale Overheids-
dienst Binnenlandse Zaken, centrale diensten, Nederlands taalkader
met ingang van 1 december 2012.

Bij koninklijk besluit van 21 januari 2013 wordt de heer Jorn
Bronselaer benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A2 bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, centrale diensten, Nederlands
taalkader met ingang van 1 december 2012.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00123]
Hoofdcommissaris van politie-korpschef

Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit d.d. 11 februari 2013 wordt de heer DE
ROCKER, Christian, op pensioen gesteld uit zijn ambt van hoofdcom-
missaris van politie en ontheven uit zijn mandaat van korpschef van de
lokale politie van de politiezone BERLARE-ZELE met ingang van
1 mei 2013.

Hij wordt gemachtigd de graad van hoofdcommissaris van politie en
de titel van korpschef van de lokale politie te dragen, gevolgd door de
woorden « op rust ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00124]
Hoofdcommissaris van politie. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit d.d. 11 februari 2013 wordt de heer DUPUIS,
Eddy, op pensioen gesteld uit zijn ambt van hoofdcommissaris van
politie bij het politiekorps van de zone OOSTENDE met ingang van
1 oktober 2013.

Hij wordt gemachtigd de graad van hoofdcommissaris van politie te
dragen, gevolgd door de woorden « op rust ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2013/14045]
Personeel. — Bevorderingen

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2013, wordt Mevr. Marjorie
LEMAIRE, klasse A1 met de titel van attaché, bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse naar de klasse A2, met de titel van
attaché, in het Frans taalkader, met uitwerking op 1 juni 2012.

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2013, wordt de heer Didier
LEDUR, klasse A1 met de titel van attaché, bevorderd door verhoging
naar de hogere klasse naar de klasse A2, met de titel van attaché, in het
Frans taalkader, met uitwerking op 1 juni 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00116]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 8 janvier 2013, M. Louis Liesenborghs est nommé
en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A3 au Service public fédéral
Intérieur, services centraux, cadre linguistique néerlandais, à partir du
1er décembre 2012.

Par arrêté royal du 21 janvier 2013, Mme Aline Pollet est nommée en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Intérieur, services centraux, cadre linguistique néerlandais, à partir du
1er décembre 2012.

Par arrêté royal du 21 janvier 2013, M. Jorn Bronselaer est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A2 au Service public fédéral
Intérieur, services centraux, cadre linguistique néerlandais, à partir du
1er décembre 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00123]
Commissaire divisionnaire de police - chef de corps

Mise à la retraite

Par arrêté royal du 11 février 2013, M. DE ROCKER, Christian, est mis
à la retraite de sa fonction de commissaire divisionnaire de police et est
déchargé de son mandat de chef de corps de la police locale de la zone
de police BERLARE-ZELE à la date du 1er mai 2013.

Il est autorisé à porter le grade de commissaire divisionnaire de
police et le titre de chef de corps de la police locale suivi par les mots
« en retraite ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00124]
Commissaire divisionnaire de police. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 11 février 2013, M. DUPUIS, Eddy, est mis à la
retraite de sa fonction de commissaire divisionnaire de police auprès de
corps de police de la zone OOSTENDE à la date du 1er octobre 2013.

Il est autorisé à porter le grade de commissaire divisionnaire de
police, suivi par les mots « en retraite ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2013/14045]
Personnel. — Promotions

Par arrêté royal du 14 janvier 2013, Mme Marjorie LEMAIRE,
classe A1 avec le titre d’attaché, est promue par avancement à la classe
supérieure, à la classe A2, avec le titre d’attaché, dans le cadre
linguistique français, avec effets au 1er juin 2012.

Par arrêté royal du 14 janvier 2013, M. Didier LEDUR, classe A1 avec
le titre d’attaché, est promu par avancement à la classe supérieure, à la
classe A2, avec le titre d’attaché, dans le cadre linguistique français,
avec effets au 1er juin 2012.
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Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akten met
individuele strekking kan bij de afdeling administratie van de Raad van
State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend schrijven
gericht te worden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te
1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/201165]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 17 februari 2013 :
— is de aanwijzing van Mevr. Puffet, M., rechter in de rechtbank van

eerste aanleg te Nijvel, tot de functie van onderzoeksrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang van
1 februari 2013;

— is de aanwijzing van de heer Vanderlinden, P., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Nijvel, tot de functie van onderzoeks-
rechter in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar
met ingang van 1 februari 2013.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11092]
11 FEBRUARI 2013. — Koninklijk besluit

tot ontslag en benoeming van leden van de Centrale Raad
voor het Bedrijfsleven

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 september 1948 houdende organisatie van het
bedrijfsleven, artikel 2, gewijzigd bij de wetten van 26 maart 1999 en
30 december 2009, en artikel 3;

Gelet op het besluit van de Regent van 28 december 1948 houdende
vaststelling van het aantal leden van de Centrale Raad voor het
Bedrijfsleven en bepaling der modaliteiten van hun voordracht,
artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 2010 tot benoeming van de
leden van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven;

Overwegende dat een dubbele lijst van kandidaten aan de Minister
van Economie, Consumentenzaken en Noordzee werd voorgelegd;

Op de voordracht van de Minister van Economie, Consumenten-
zaken en Noordzee,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Emmanuel Doutrepont, te Drongen, wordt
op zijn verzoek ontslag verleend uit zijn mandaat van werkend lid van
de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

Art. 2. Mevr. Anne Reul, te Visé, wordt tot werkend lid van de
Centrale Raad voor het Bedrijfsleven benoemd, ter vervanging van de
heer Doutrepont, van wie zij het mandaat zal beëindigen.

Art. 3. Aan de heer Roland Deridder, te Brussel, wordt op zijn
verzoek ontslag verleend uit zijn mandaat van werkend lid van de
Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

Art. 4. De heer Guy de Clippele, te Lennik, wordt tot werkend lid
van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven benoemd, ter vervanging
van de heer Deridder, van wie hij het mandaat zal beëindigen.

Art. 5. Aan Mevr. Anne Defourny, te Ukkel, wordt op haar verzoek
ontslag verleend uit haar mandaat van plaatsvervangend lid van de
Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

Art. 6. Mevr. Carole Dembour, te Brussel, wordt tot plaats-
vervangend lid van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven benoemd,
ter vervanging van Mevr. Defourny, van wie zij het mandaat zal
beëindigen.

Un recours en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être introduit à la section administration du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles, sous
pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/201165]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 17 février 2013 :
— la désignation de Mme Puffet, M., juge au tribunal de première

instance de Nivelles, aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal,
est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013;

— la désignation de M. Vanderlinden, P., juge au tribunal de
première instance de Nivelles, aux fonctions de juge d’instruction à ce
tribunal, est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11092]
11 FEVRIER 2013. — Arrêté royal

portant démission et nomination de membres
du Conseil central de l’Economie

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 septembre 1948 portant organisation de l’économie,
l’article 2, modifié par les lois des 26 mars 1999 et 30 décembre 2009, et
l’article 3;

Vu l’arrêté du Régent du 28 décembre 1948 fixant le nombre des
membres du Conseil central de l’Economie et déterminant les modalités
de leur présentation, l’article 4;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 2010 portant nomination des membres du
Conseil central de l’Economie;

Considérant qu’une liste double des candidats a été présentée au
Ministre de l’Economie, des Consommateurs et de la Mer du Nord;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie, des Consommateurs et
de la Mer du Nord,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Emmanuel Doutrepont, à Drongen, est déchargé à sa
demande de son mandat de membre effectif du Conseil central de
l’Economie.

Art. 2. Mme Anne Reul, à Visé, est nommée membre effectif du
Conseil central de l’Economie, en remplacement de M. Doutrepont,
dont elle achèvera le mandat.

Art. 3. M. Roland Deridder, à Bruxelles, est déchargé à sa demande
de son mandat de membre effectif du Conseil central de l’Economie.

Art. 4. M. Guy de Clippele, à Lennik, est nommé membre effectif du
Conseil central de l’Economie, en remplacement de M. Deridder, dont
il achèvera le mandat.

Art. 5. Mme Anne Defourny, à Uccle, est déchargée à sa demande de
son mandat de membre suppléant du Conseil central de l’Economie.

Art. 6. Mme Carole Dembour, à Bruxelles, est nommée membre
suppléant du Conseil central de l’Economie, en remplacement de
Mme Defourny, dont elle achèvera le mandat.
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Art. 7. Aan Mevr. Myriam De Pauw, te Brussel, wordt op haar
verzoek ontslag verleend uit haar mandaat van plaatsvervangend lid
van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

Art. 8. De heer Firmin François, te Namen, wordt tot plaats-
vervangend lid van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven benoemd,
ter vervanging van Mevr. De Pauw, van wie hij het mandaat zal
beëindigen.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 10. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 februari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
Consumentenzaken en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2013/35211]

13 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters

Bij besluit van 13 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Ivo Wynants benoemd tot burgemeester van de gemeente WIJNEGEM,
provincie ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 13 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Jan JANBOM benoemd tot burgemeester van de gemeente BRASSCHAAT,
provincie ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 13 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Jeroen BAERT benoemd tot burgemeester van de gemeente BOOM, provincie
ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[C − 2013/35210]
19 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Hans EYSSEN benoemd tot burgemeester van de gemeente HOLSBEEK,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Jean-Pierre DE GROEF benoemd tot burgemeester van de gemeente
MACHELEN, provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Art. 7. Mme Myriam De Pauw, à Bruxelles, est déchargée à sa
demande de son mandat de membre suppléant du Conseil central de
l’Economie.

Art. 8. M. Firmin François, à Namur, est nommé membre suppléant
du Conseil central de l’Economie, en remplacement de Mme De Pauw,
dont il achèvera le mandat.

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 10. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 février 2013.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie, des Consommateurs
et de la Mer du Nord,
J. VANDE LANOTTE
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Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Dirk CLAES benoemd tot burgemeester van de gemeente ROTSELAAR,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Theo FRANCKEN benoemd tot burgemeester van de gemeente LUBBEEK,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Eddie DE BLOCK benoemd tot burgemeester van de gemeente MERCHTEM,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Eddy TIMMERMANS benoemd tot burgemeester van de gemeente
PEPINGEN, provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Albert BEERENS benoemd tot burgemeester van de gemeente OPWIJK,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Kris POELAERT benoemd tot burgemeester van de gemeente HERNE,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Adrien DANIËLS benoemd tot burgemeester van de gemeente
OUD-HEVERLEE, provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Koenraad VAN ELSEN benoemd tot burgemeester van de gemeente ASSE,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Luc DECONINCK benoemd tot burgemeester van de gemeente
SINT-PIETERS-LEEUW, provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Wilfried SEGERS benoemd tot burgemeester van de gemeente DILBEEK,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Jozef ROGGEN benoemd tot burgemeester van de gemeente GEETBETS,
provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.
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Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Jan LAURYS benoemd tot burgemeester van de gemeente DIEST, provincie
VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 19 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Hans VANDENBERG benoemd tot burgemeester van de gemeente
BEKKEVOORT, provincie VLAAMS-BRABANT, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2013/35209]

21 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters

Bij besluit van 21 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Robby De CALUWE benoemd tot burgemeester van de gemeente
MOERBEKE, provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 21 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Michel DU TRE benoemd tot burgemeester van de gemeente
WAASMUNSTER, provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 21 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt Mevr. Kathleen HUTSEBAUT benoemd tot burgemeester van de gemeente ZINGEM,
provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 21 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Franki VAN DE MOERE benoemd tot burgemeester van de gemeente
SINT-LAUREINS, provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 21 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Alain PARDAEN, benoemd tot burgemeester van de gemeente WETTEREN,
provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 21 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt Mevr. Karen DE COLFMACKER benoemd tot burgemeester van de gemeente
ZWALM, provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2013/201044]
Zorg en Gezondheid. — Erkenningen

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB188 voor de vermindering met 26 RVT-bedden,
waardoor het aantal RVT-bedden daalt van 182 tot 156 in het woonzorgcentrum en rust- en verzorgingstehuis
Lozanahof, Van Schoonbekestraat 54 in 2018 Antwerpen.

De aanpassing van de RVT-erkenning van woonzorgcentrum Lozanahof wordt verleend met ingang van
1 oktober 2012 tot en met 31 december 2012 en wordt verlengd voor onbepaalde duur met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB654 voor twee RVT-bedden, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 60 tot 62 in het woonzorgcentrum en rust- en verzorgingstehuis De Gulden Lelie,
Schoytestraat 19 in 2000 Antwerpen.

De aanpassing van de RVT-erkenning voor woonzorgcentrum De Gulden Lelie wordt verleend met ingang van
1 oktober 2012 tot en met 31 mei 2014.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt het rusthuis Vinck-Heymans, Arthur
Goemaerelei 18 in 2018 Antwerpen, beheerd door Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen Vereniging naar publiek recht,
Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, erkend als woonzorgcentrum met ingang van 1 januari 2013 voor
onbepaalde duur onder nummer CE64 voor maximaal 228 woongelegenheden.

De erkenning van het rust- en verzorgingstehuis Vinck-Heymans, Arthur Goemaerelei 18 in 2018 Antwerpen,
beheerd door Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in
2000 Antwerpen, wordt verlengd met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde duur onder nummer VZB207 voor
maximaal 112 rust- en verzorgingsbedden.

Een afwijking wordt verleend van 1 januari 2013 tot en met 31 december 2017 voor de volgende erkennings-
voorwaarden voor woonzorgcentra :

- art. 48, 2o, b : ″er is geen wastafel per bewoner in de sanitaire cel op 40 tweepersoonskamers″,
- art. 48, 13o, b : ″de hoogte van de raamdorpels biedt geen ongehinderd zicht op de buitenwereld in de

bewonerskamers aan de voorgevel″,
- art. 48, 1o, b of art. 48, 2o, b of art. 48, 3o, b : ″de sanitaire cel is niet aangepast aan de behoeften van de

rolstoelgebruikers bij de voormalige vierpersoonskamers die nu als tweepersoonskamer in gebruik zijn″,
- art. 48, 5o, a : ″er mogen niet meer dan 20 % van het totaal aantal opgenomen bewoners worden gehuisvest op

meerpersoonskamers : in deze voorziening bedraagt het aantal bewoners op meerpersoonskamers echter meer dan
maximum 20 % van de totale capaciteit″.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB2412 voor twee RVT-bedden, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 32 tot 34 in het woonzorgcentrum en rust- en verzorgingstehuis Monnikenhof, Monnikenhof-
straat 109 in 2040 Antwerpen (Berendrecht).

De aanpassing van de RVT-erkenning van woonzorgcentrum Monnikenhof wordt verleend met ingang van
1 oktober 2012 tot en met 30 september 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 13 november 2007 en later gewijzigd, aan de vzw GasthuisZusters
Antwerpen, Oosterveldlaan 22 in 2610 Antwerpen (Wilrijk), voor het bouwen van een serviceflatgebouw met
64 wooneenheden in 2018 Antwerpen, Lokkaardstraat 10, verlengd met een periode van drie jaar met ingang van
13 november 2012.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 3 december 2007 en later gewijzigd, aan de vzw GasthuisZusters
Antwerpen, Oosterveldlaan 22 in 2610 Antwerpen (Wilrijk), voor de capaciteitsuitbreiding met 23 woongelegenheden
van het woonzorgcentrum Gemeenschapshuis Sint-Camillus, Lokkaardstraat 10 in 2018 Antwerpen, verlengd met een
periode van drie jaar met ingang van 3 december 2012.

De geldigheidsduur kan één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een
ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
brief van de administrateur-generaal van 8 juni 2008 aan de vzw Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands,
voor de realisatie van een dagverzorgingscentrum Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands met
15 verblijfseenheden, verlengd met een periode van 3 jaar met ingang van 8 juni 2013.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan de vzw Ter Heyde, Poortendries 42 in
9340 Lede de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met 57 woongelegen-
heden, gelegen langs de Terheidestraat 5 in 1560 Hoeilaart.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan de vzw Paaleyck, Woluwelaan 85 in
1831 Diegem de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met 56 woongele-
genheden, gelegen langs de Stationsstraat 9-13 in 1880 Kapelle-op-den-Bos.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB416 voor 12 RVT-bedden, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 101 tot 113 in het woonzorgcentrum Sint-Maria, Vredestraat 93 in 2600 Antwerpen (Berchem).

De aanpassing van de RVT-erkenning van woonzorgcentrum Sint-Maria wordt verleend met ingang van
1 oktober 2012 tot en met 28 februari 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB025 voor 10 RVT-bedden, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 81 tot 91 in het woonzorgcentrum Hof De Beuken, Geestenspoor 73 in 2180 Antwerpen (Ekeren).

De aanpassing van de RVT-erkenning van woonzorgcentrum Hof De Beuken wordt verleend met ingang van
1 oktober 2012 tot en met 31 december 2012 en verlengd voor onbepaalde duur met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB178 voor de capaciteitsvermindering met 10 RVT-
bedden, waardoor het aantal RVT-bedden daalt van 95 tot 85 in het woonzorgcentrum Residentie Lichtenberg,
Voorzorgstraat 1 in 2660 Antwerpen (Hoboken).

De aanpassing van de RVT-erkenning van woonzorgcentrum Residentie Lichtenberg wordt verleend met ingang
van 1 oktober 2012 tot en met 31 december 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB200 voor negen RVT-bedden, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 71 tot 80 in het woonzorgcentrum Huize Bloemenveld, Klaproosstraat 50 in 2610 Antwerpen
(Wilrijk).

De aanpassing van de RVT-erkenning van Huize Bloemenveld wordt verleend met ingang van 1 oktober 2012 tot
en met 31 december 2012 en verder verlengd voor onbepaalde duur met ingang van 1 januari 2013.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen
Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB2415 voor één RVT-bed, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 57 tot 58 in het woonzorgcentrum De Pelikaan, Bosuilplein 1 in 2100 Antwerpen (Deurne).

De aanpassing van de RVT-erkenning van woonzorgcentrum De Pelikaan wordt verleend met ingang van
1 oktober 2012 tot en met 30 november 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt de erkenning onder nummer CE 2442 van
het serviceflatgebouw Den Craenevliet, Killestraat 33, 9220 Hamme, beheerd door het O.C.M.W. van 9220 Hamme,
verlengd met ingang van 1 mei 2009 tot en met 30 april 2012 voor maximaal 11 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt het woonzorgcentrum ″Bessemerberg″,
gelegen Bessemerstraat 476 in 3620 Lanaken en uitgebaat door de vzw ″Welzijnscampus Huize Sint-Anna″,
Gasthuisstraat 20 in 3620 Lanaken, erkend met ingang van 1 mei 2012 voor onbepaalde duur onder nummer PE 2682
voor maximaal 79 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan de vzw Hof van Nero, Luikersteen-
weg 33, 3800 Sint-Truiden de voorafgaande vergunning verleend voor de bouw van een centrum voor kortverblijf Hof
van Nero, Kattestraat in 9850 Nevele met 5 woongelegenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan het dagverzorgingscentrum De Sloester,
Oude Zandstraat 96 in 9120 Beveren, uitgebaat door het O.C.M.W. van Beveren, Oude Zandstraat 92 in 9120 Beveren,
een bijzondere erkenning als centrum voor dagverzorging verleend onder nummer DVC BE 2778 voor 10 verblijfs-
eenheden met ingang van 7 mei 2012 voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan het dagverzorgingscentrum Ten Briel,
Bruulstraat 17 in 9450 Haaltert, uitgebaat door de vzw Groep van voorzieningen Sint-Franciscus, Sint-Martensstraat 3
in 9660 Brakel, een bijzondere erkenning als centrum voor dagverzorging verleend onder nummer DVC BE 2777 voor
5 verblijfseenheden met ingang van 8 maart 2012 voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt de capaciteitsuitbreiding met 18
woongelegenheden van het woonzorgcentrum Avondzegen, Moeie 37, 9900 Eeklo, uitgebaat door de vzw Avondzegen,
Moeie 37, 9900 Eeklo, erkend voor onbepaalde duur met ingang van 11 juni 2012 onder nummer PE 352, zodat de
maximale huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum 127 woongelegenheden bedraagt.

De afwijking op de erkenningsvoorwaarde art. 47, 2o en op de erkenningsvoorwaarde art. 47, 3o voor de
capaciteitsuitbreiding met 18 woongelegenheden wordt toegestaan tot en met 10 juni 2014.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan de vzw Hof van Nero, Luikersteen-
weg 33, 3800 Sint-Truiden de voorafgaande vergunning verleend voor de bouw van een woonzorgcentrum Hof van
Nero, Kattestraat in 9850 Nevele met 65 woongelegenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,

een ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan de vzw ″Maria Rustoord Ingelmunster″,
Weststraat 53 in 8770 Ingelmunster de voorafgaande vergunning verleend voor het wijzigen van de capaciteit van het
woonzorgcentrum ″Woon- en Zorgcentrum Maria Rustoord″, Weststraat 53 in 8770 Ingelmunster door uitbreiding met
11 woongelegenheden. Na realisatie van deze voorafgaande vergunning en van de voorafgaande vergunning van
13 juni 2003 zal de maximale huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum ″Woon- en Zorgcentrum Maria
Rustoord″ 170 woongelegenheden bedragen.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt de capaciteitsuitbreiding met 1 woongele-
genheid van het centrum voor kortverblijf De Meander, Koevliet 3, 9240 Zele, uitgebaat door het O.C.M.W., Padweg 4,
9240 Zele, erkend met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde duur onder nummer KCE 303, zodat de maximale
huisvestingscapaciteit van het centrum voor kortverblijf 7 woongelegenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 28 november 2007 aan de vzw De Bronvoorziening voor huisvesting met
dienstverlening en nazorg, Godveerdegemstraat 69 in 9620 Zottegem, voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
59 woongelegenheden aan de Godveerdegemstraat in 9620 Zottegem, verlengd met een periode van 3 jaar met ingang
van 28 november 2012.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 5 december 2012 wordt aan de vzw ″Bejaardenzorg Onze Lieve Vrouw
van 7 Weeën Ruiselede″, Bruggestraat 29 in 8755 Ruiselede de voorafgaande vergunning verleend voor de vervangings-
nieuwbouw van 88 woongelegenheden van het rusthuis ″RVT Mariaburcht″, Statiestraat 53 in 8720 Dentergem.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 6 december 2012 wordt de erkenning onder nummer PE 2554 van
het serviceflatgebouw Residentie De Kimmer, Frankrot 31 in 9420 Erpe-Mere, beheerd door de vzw Residentie
De Kimmer, zelfde adres, verlengd met ingang van 1 november 2011 tot en met 31 oktober 2013 voor maximaal
18 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 6 december 2012 wordt aan de NV Home Ingendael,
Koningslaan 157 in 1190 Brussel de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum
met 46 woongelegenheden, gelegen langs de J.-B. Woutersstraat 3-15 in 1652 Beersel.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,

een ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 6 december 2012 wordt de erkenning onder nummer PE 2036 van
het serviceflatgebouw ″Ter Westroze″, Dorpsstraat 61 in 8840 Staden (Westrozebeke), uitgebaat door de vzw ″Woon- en
Zorgcentrum OLV- Ter Westroze″, Dorpsstraat 67 in 8840 Staden (Westrozebeke), administratief verlengd met ingang
van 1 januari 2013 tot en met 31 december 2014 voor maximaal 8 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 8 december 2012 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 26 november 2012 opgeheven.

Artikel 2 van het besluit van de administrateur-generaal van 26 juli 2011 wordt aangepast als volgt :
« Het rust- en verzorgingstehuis Sint-Vincentius, Rosstraat 66, 9200 Dendermonde en uitgebaat door het O.C.M.W.

van Dendermonde, Kerkstraat 115, 9200 Dendermonde, wordt verlengd met ingang van 1 september 2011 tot en met
31 december 2014 onder nummer VZB 467 voor maximaal 26 bedden. »

Aan het O.C.M.W. van Dendermonde, Kerkstraat 115, 9200 Dendermonde, wordt een aanpassing van de erkenning
als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 467 voor 2 bijkomende bedden, waardoor
het aantal RVT-bedden in het woonzorgcentrum Sint-Vincentius, Rosstraat 66, 9200 Dendermonde stijgt van 26 tot
28 bedden.

De aanpassing zoals vermeld in artikel 2 wordt verleend met ingang van 1 juli 2012 tot en met 31 december 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 8 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 12 augustus 2010 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 139 van het rusthuis De Meander, gelegen
Koevliet 3 in 9240 Zele en beheerd door het O.C.M.W. van Zele, Padweg 4A in 9240 Zele, wordt verlengd met ingang
van 12 augustus 2010 tot en met 31 december 2014 voor 90 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 8 december 2012 wordt aan de vzw ″Woon- en Zorgcentrum
Sint-Vincentius″, Aaigemdorp 68 in 9420 Erpe-Mere, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een
woonzorgcentrum met 17 woongelegenheden, gelegen langs de Engelsenlaan in 9600 Ronse.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 8 december 2012 wordt aan het O.C.M.W. van Sint-Niklaas,
Lodewijk De Meesterstraat 3, 9100 Sint-Niklaas, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend
onder het erkenningsnummer VZB 065 voor 15 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 74 tot 89 in het
woonzorgcentrum Ter Wilgen, Hospitaalstraat 20, 9100 Sint-Niklaas.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 8 december 2012 wordt de capaciteitsuitbreiding met 1 woongele-
genheid van het woonzorgcentrum ″Morgenster″, Gentse Steenweg 122 in 8340 Damme (Sijsele), uitgebaat door de vzw
″Woonzorgcentrum Morgenster″, Gentse Steenweg 122 in 8340 Damme (Sijsele), erkend met ingang van 1 januari 2013
voor onbepaalde duur onder nummer PE 1996, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum
63 woongelegenheden bedraagt.

Het centrum voor kortverblijf, gelegen bij het woonzorgcentrum ″Morgenster″, Gentse Steenweg 122 in
8340 Damme (Sijsele), uitgebaat door de vzw ″Woonzorgcentrum Morgenster″, Gentse Steenweg 122 in 8340 Damme
(Sijsele), wordt erkend onder nummer KPE 1996 met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde duur voor maxi-
maal 1 woongelegenheid.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt de erkenning van het rusthuis Cocoon,
Schulstraat 47 in 2018 Antwerpen, beheerd door de vzw Compostela, Doolweg 6 in 2150 Borsbeek, verlengd als
woonzorgcentrum met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde duur onder nummer PE1648 voor maxi-
maal 75 woongelegenheden.

De erkenning van het rust- en verzorgingstehuis Cocoon, Schulstraat 47 in 2018 Antwerpen, beheerd door de
vzw Compostela, Doolweg 6 in 2150 Borsbeek, wordt verlengd met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde duur
onder nummer VZB2168 voor maximaal 52 rust- en verzorgingsbedden.

De erkenning van het centrum voor kortverblijf Cocoon, Schulstraat 47 in 2018 Antwerpen, beheerd door de
vzw Compostela, Doolweg 6 in 2150 Borsbeek, wordt verlengd met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde duur
onder nummer KPE1648 voor maximaal drie woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt de erkenning onder nummer PE1540 van
het serviceflatgebouw Het Huizeken van Nazareth, Sint-Antoniusstraat 19 in 2000 Antwerpen, beheerd door de
vzw Amate, Sint-Antoniusstraat 21 in 2000 Antwerpen, administratief verlengd met ingang van 1 september 2012 tot
en met 31 augustus 2014 voor maximaal 55 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2007 aan het O.C.M.W. van 2800 Mechelen, Lange
Schipstraat 27, voor het bouwen van een centrum voor kortverblijf met zes woongelegenheden in 2800 Mechelen, Frans
Broersstraat 1, verlengd met een periode van drie jaar met ingang van 22 december 2012 tot en met 21 december 2015.

De geldigheidsduur van deze vergunning kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor
het verstrijken ervan, een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 17 november 2012 tot voorlopige erkenning en erkenning van het serviceflatgebouw Ter Wolven, Godshuisstraat 33
in 1861 Meise, die een foutieve bepaling bevat wat betreft de veiligheid, opgeheven.

Het serviceflatgebouw Ter Wolven, Godshuisstraat 33 in 1861 Meise, beheerd door het O.C.M.W. van Meise,
Godshuisstraat 33 in 1861 Meise, wordt voorlopig erkend onder nummer CE 2775 voor de duur van één jaar met ingang
van 1 augustus 2012, voor maximaal 43 wooneenheden.

Het serviceflatgebouw Ter Wolven, Godshuisstraat 33 in 1861 Meise, beheerd door het O.C.M.W. van Meise,
Godshuisstraat 33 in 1861 Meise, wordt erkend onder nummer CE 2775 met ingang van 1 augustus 2013 tot en met
31 december 2017, voor maximaal 43 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt het dagverzorgingscentrum Veldkant,
Veldkantstraat 30 in 1850 Grimbergen, uitgebaat door de vzw Woon- en Zorgcentrum Heilig Hart te Grimbergen,
Veldkantstraat 30 in 1850 Grimbergen, erkend met ingang van 1 oktober 2012 voor onbepaalde duur onder
nummer PE 2781 voor maximaal 12 verblijfseenheden.

Aan de vzw Woon- en Zorgcentrum Heilig Hart te Grimbergen, Veldkantstraat 30 in 1850 Grimbergen wordt een
afwijking toegestaan op artikel 33 van de bijlage IX bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende
de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen
van gebruikers en mantelzorgers, voornoemd, voor het tweede rolstoeltoegankelijke toilet dat zich op 22 meter van het
dagverzorgingscentrum bevindt. Deze afwijking wordt toegestaan tot 17 december 2012.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 16 juli 2010 aangepast als volgt :

« De verlenging van de erkenning gaat in op 1 september 2010 en loopt tot en met 31 december 2014 ».
Aan de vzw Intercongregationele Vereniging voor Christelijke Bejaardenzorg, Antwerpse Steenweg 103,

9140 Temse, wordt met ingang van 1 juli 2012 tot en met 31 december 2014 een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 2468 voor 4 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden
stijgt van 31 tot 35 in het woonzorgcentrum Huize Vincent, Antwerpse Steenweg 103, 9140 Temse.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt aan het O.C.M.W. van Tienen,
Kabbeekvest 110/1 in 3300 Tienen, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB 2392 voor 3 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 36 tot 39 bedden in het
woonzorgcentrum Keienhof, Keibergstraat 71 in 3300 Tienen.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 01 juli 2012 tot en met 30 september 2012.
De erkenning van het rust- en verzorgingstehuis Keienhof, Keibergstraat 71 in 3300 Tienen, uitgebaat door het

O.C.M.W. van Tienen, Kabbeekvest 110/1 in 3300 Tienen, wordt verlengd met ingang van 1 oktober 2012 voor
onbepaalde duur onder nummer VZB 2392 voor maximaal 39 bedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt aan de vzw Bejaardenzorg Onze-Lieve-
Vrouw van 7 Weeën Ruiselede, Bruggestraat 29 in 8755 Ruiselede de voorafgaande vergunning verleend voor de
vervangingsnieuwbouw en het herconditioneren van het erkend dagverzorgingscentrum Mariaburcht, Statiestraat 53
in 8720 Dentergem met 13 verblijfseenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt het woonzorgcentrum Overbeke,
Bovenboekakker 6-8, 9230 Wetteren, uitgebaat door de NV Armonea, Eugène Flageyplein 18, 1050 Brussel, erkend voor
onbepaalde duur onder nummer PE 2780 met ingang van :

- 30 maart 2012 voor 10 woongelegenheden;
- 4 juni 2012 voor 2 bijkomende woongelegenheden;
- 1 juli 2012 voor 15 bijkomende woongelegenheden;
- 1 september 2012 voor 8 bijkomende woongelegenheden.
Met ingang van 1 september 2012 bedraagt de totale erkende opnamecapaciteit van het woonzorgcentrum

Overbeke, 35 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 11 december 2012 wordt aan de vzw ″Welzijnscampus Huize
Sint-Anna″, Gasthuisstraat 20 in 3620 Lanaken, een voorlopige erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder
het erkenningsnummer VZB 2508 voor 47 bedden in het woonzorgcentrum ″Bessemerberg″, gelegen Bessemer-
straat 476 in 3620 Lanaken.

De voorlopige erkenning wordt verleend met ingang van 1 juli 2012 tot en met 30 juni 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 26 november 2012 tot voorlopige erkenning van het rust- en verzorgingstehuis Van Lierde, Bellestraat 3 in
1790 Affligem, waarin de foutieve ingangsdatum van 1 juli 2012 werd vermeld, opgeheven.

Aan de vereniging Woonzorgcentrum Van Lierde, Bellestraat 3 in 1790 Affligem wordt een voorlopige erkenning
als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 2155 voor 25 bedden in het woonzorg-
centrum Van Lierde, Bellestraat 3 in 1790 Affligem.

De voorlopige erkenning wordt verleend met ingang van 1 oktober 2012 tot en met 30 juni 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 22 januari 2011 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 2187 van het woonzorgcentrum ″Beversthuis″,
gelegen Blindestraat 16-18 in 3740 Bilzen en beheerd door de vzw ″Sint-Barbara″, Kimpenstraat 5 in 3660 Opglabbeek,
wordt verlengd met ingang van 1 december 2010 tot en met 31 december 2014 voor 43 bedden. ».
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentrum
Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 in 9420 Erpe-Mere, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis
verleend onder het erkenningsnummer VZB450 voor 4 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 63 tot 67 in
het woonzorgcentrum Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 in 9420 Erpe-Mere.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt aan de vzw Baronie van Boelare,
Leopoldlaan 82 in 9500 Geraardsbergen, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder
het erkenningsnummer VZB2495 voor 28 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 31 tot 59 in het
woonzorgcentrum ’t Cautervelt, Leopoldlaan 82 in 9500 Geraardsbergen.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 tot en met 30 september 2012.
De erkenning van het rust- en verzorgingstehuis ’t Cautervelt, Leopoldlaan 82 in 9500 Geraardsbergen, beheerd

door de vzw Baronie van Boelare, Leopoldlaan 82 in 9500 Geraardsbergen, wordt verlengd met ingang van
1 oktober 2012 voor onbepaalde duur onder nummer VZB2495 voor maximaal 59 bedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 9 februari 2011 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 215 van het woonzorgcentrum ″Bloesemhof″,
gelegen Graethempoort 3/A in 3840 Borgloon en beheerd door het O.C.M.W. van 3840 Borgloon, wordt verlengd met
ingang van 1 januari 2011 tot en met 31 december 2014 voor 42 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt het dagverzorgingscentrum De Vliedberg,
Ruddershove 1 in 8000 Brugge, uitgebaat door het O.C.M.W. van Brugge, Ruddershove 4 in 8000 Brugge, in het kader
van de regularisatieprocedure voor niet-erkende dagverzorgingscentra erkend met ingang van 1 januari 2013 voor
onbepaalde duur onder nummer CE 2715 voor maximaal 15 verblijfseenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 22 oktober 2010 aangepast als volgt :

« Het rust- en verzorgingstehuis ″Corsala″, gelegen Pater Bellinkxstraat 38 in 3582 Beringen en uitgebaat door het
O.C.M.W. van 3581 Beringen, wordt erkend onder nummer VZB 243 met ingang van 1 mei 2010 tot en met
31 december 2014 voor 37 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt aan de BVBA ″Zorghome De Fakkel″,
Tessenderlosesteenweg 143 in 3583 Beringen (Paal) de voorafgaande vergunning verleend voor het wijzigen van de van
de capaciteit van voornoemd woonzorgcentrum ″De Nieuwe Seigneurie″, Hoverniersstraat 15 in 8800 Roeselare
(Rumbeke) door uitbreiding met 31 woongelegenheden, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het woonzorg-
centrum 106 woongelegenheden zal bedragen.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

De voorafgaande vergunning verleend bij besluit van de administrateur-generaal van 4 augustus 2012 aan de
BVBA ″Zorghome De Fakkel″, Tessenderlosesteenweg 143 in 3583 Beringen (Paal) voor het bouwen van een
woonzorgcentrum met 31 woongelegenheden, gelegen aan de Izegemseaardeweg 231 in 8800 Roeselare, wordt
opgeheven.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt aan de vzw Domi Cura, Marialei 11 bus 8
in 2018 Antwerpen de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
67 woongelegenheden in 2235 Hulshout, Schietboompleinstraat.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 december 2012 wordt aan de BVBA Rusthuis Sint-Jozef,
Geraardsbergsesteenweg 303 in 9404 Ninove, een voorlopige erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder
het erkenningsnummer VZB2505 voor 60 bedden in het woonzorgcentrum Wilgendries, Geraardsbergsesteenweg 303
in 9404 Ninove.

De voorlopige erkenning wordt verleend met ingang van 1 juli 2012 tot en met 30 juni 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 17 februari 2011 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 2450 van het woonzorgcentrum ″Huize
Uilenspiegel″, gelegen Socialestraat 4 in 3600 Genk en beheerd door de BVBA ″Huize Uilenspiegel″, Socialestraat 4 in
3600 Genk, wordt verlengd met ingang van 1 januari 2011 tot en met 31 december 2014 voor 62 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt aan het dagverzorgingscentrum Veldkant,
Veldkantstraat 30 in 1850 Grimbergen, uitgebaat door de vzw Woon- en Zorgcentrum Heilig Hart te Grimbergen,
Veldkantstraat 30 in 1850 Grimbergen, een bijzondere erkenning als centrum voor dagverzorging verleend onder
nummer DVC BE 2781 voor 12 verblijfseenheden met ingang van 1 oktober 2012 voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 27 oktober 2010, en later gewijzigd, aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 2234 van het woonzorgcentrum ″Aan de
Beverdijk″, gelegen Beverbekerdijk 7 in 3930 Hamont-Achel en beheerd door de vzw ″Residentie Aan de Beverdijk″,
Beverbekerdijk 7 in 3930 Hamont-Achel, wordt verlengd met ingang van 1 december 2010 tot en met 31 december 2014
voor 67 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 29 januari 2011 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 2435 van het woonzorgcentrum ″Residentie
De Bleuk″, gelegen Endepoelstraat 4 in 3540 Herk-de-Stad en beheerd door de BVBA ″De Bleuk″, Endepoelstraat 4 in
3540 Herk-de-Stad, wordt verlengd met ingang van 1 oktober 2010 tot en met 31 december 2014 voor 29 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt het rust- en verzorgingstehuis Dilhome,
Dr. J. Appelmanslaan 100 in 1700 Dilbeek, uitgebaat door de NV Dilhome, Dr. J. Appelmanslaan 100 in 1700 Dilbeek,
erkend met ingang van 1 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 2386 voor maximaal 39 bedden.

Aan de NV Dilhome, Dr. J. Appelmanslaan 100 in 1700 Dilbeek, wordt met ingang van 1 juli 2012 een aanpassing
van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 2386 voor 13 bedden,
waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 39 tot 52 bedden in het woonzorgcentrum Dilhome, Dr. J. Appelmans-
laan 100 in 1700 Dilbeek.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 8 november 2010 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 2002 van het woonzorgcentrum ″Berckenbosch″,
gelegen Schansstraat 208 in 3550 Heusden-Zolder en beheerd door de vzw ″Foyer de Lork″, Acaciastraat 6/A in
2440 Geel, wordt verlengd met ingang van 1 oktober 2010 tot en met 31 december 2014 voor 26 bedden. ».
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 29 januari 2011, zoals gewijzigd bij besluit van de administrateur-generaal van
9 februari 2011 en door artikel 5 van het besluit van de administrateur-generaal van 26 juni 2012, aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 674 van het woonzorgcentrum ″Woon- en
Zorgcentrum Hoevezavel″, gelegen Jan Davidlaan 11 in 3920 Lommel en beheerd door het O.C.M.W. van 3920 Lommel,
wordt verlengd met ingang van 1 september 2010 tot en met 30 september 2010 voor 100 bedden, met ingang van
1 oktober 2010 tot en met 3 juni 2012 voor 104 bedden en met ingang van 4 juni 2012 tot en met 31 december 2014 voor
64 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 8 november 2010 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 113 van het woonzorgcentrum ″Sint-Jozef″,
gelegen Kloosterhof 1 in 3910 Neerpelt en beheerd door de vzw ″Woon- en Zorgcentrum Sint-Jozef″, Kloosterhof 1 in
3910 Neerpelt, wordt verlengd met ingang van 1 oktober 2010 tot en met 31 december 2014 voor 66 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 8 november 2010 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 267 van het woonzorgcentrum ″Heuvelheem″,
gelegen Solveld 32 in 3980 Tessenderlo en beheerd door het O.C.M.W. van 3980 Tessenderlo, wordt verlengd met
ingang van 1 oktober 2010 tot en met 31 december 2014 voor 40 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 3 december 2010 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 2237 van het woonzorgcentrum ″Sint-
Elisabeth″, gelegen Demerstraat 80 in 3500 Hasselt en beheerd door de vzw ″Bejaardenzorg Grauwzusters Limburg″,
Demerstraat 80 in 3500 Hasselt, wordt verlengd met ingang van 1 juni 2010 tot en met 31 december 2014 voor
71 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 8 oktober 2010 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 060 van het woonzorgcentrum ″Heilige
Catharina″, gelegen Engstegenseweg 3 in 3520 Zonhoven en uitgebaat door de vzw ″Christelijke Woon- en Zorgcentra″,
Engstegenseweg 3 in 3520 Zonhoven, wordt verlengd met ingang van 1 september 2010 tot en met 31 december 2014
voor 95 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentrum
Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 in 9420 Erpe-Mere de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
dagverzorgingscentrum Hunnegem, Gasthuisstraat 100 in 9500 Geraardsbergen met 8 verblijfseenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 17 december 2003, en later gewijzigd, aangepast als volgt :

« Aan de vzw ″De Bekelaar″, Kliniekstraat 2 in 3920 Lommel, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor
het inrichten van een bestaand gebouw, gelegen Kliniekstraat 2 in 3920 Lommel, als rusthuis met 75 woongelegen-
heden. »

De voorafgaande vergunning van 17 december 2003 geldt tot 17 december 2015.
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt aan de vzw ″De Bekelaar″, Kliniekstraat 2
in 3920 Lommel, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
127 woongelegenheden ter vervanging en uitbreiding van de huidige voorziening ″De Bekelaar″, gelegen Kliniek-
straat 2 in 3920 Lommel.
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Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 15 december 2012 wordt artikel 2 van het besluit van de
administrateur-generaal van 5 juli 2011 aangepast als volgt :

« De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 161 van het woonzorgcentrum ″ ’t Meiland″,
gelegen Schurhoven 74 in 3800 Sint-Truiden en beheerd door het O.C.M.W. van 3800 Sint-Truiden, wordt verlengd met
ingang van 1 september 2011 tot en met 31 december 2014 voor 116 bedden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 18 december 2012 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentrum
Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68, 9420 Erpe-Mere, de voorafgaande vergunning verleend voor de bouw van een
woonzorgcentrum Sint-Vincentius, Hundelgemsesteenweg 310, 9050 Merelbeke met 31 woongelegenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 18 december 2012 wordt het woonzorgcentrum Home Line, Grote
Baan 246, 9920 Lovendegem, uitgebaat door de BVBA Home Line, Grote Baan, 246, 9920 Lovendegem, erkend met
ingang van 1 september 2011voor onbepaalde duur onder nummer PE 985 voor maximaal 24 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 18 december 2012 wordt aan de vzw Domi Cura, Marialei 11, bus 8
in 2018 Antwerpen, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een serviceflatgebouw met
50 wooneenheden in 2235 Hulshout, Schietboompleinstraat.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 18 december 2012 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentra De Foyer,
Kortrijksesteenweg 775 in 9000 Gent, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB2499 voor 28 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 26 tot 54 in het
woonzorgcentrum Weverbos, Jan Van Aelbroecklaan 64 in 9050 Gent.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 voor onbepaalde duur.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 18 december 2012 wordt de capaciteitsuitbreiding met
1 verblijfseenheid van het dagverzorgingscentrum Mandelrust, Weststraat 53 in 8770 Ingelmunster, uitgebaat door de
vzw Maria Rustoord Ingelmunster, Weststraat 53 in 8770 Ingelmunster, erkend met ingang van 4 december 2012 voor
onbepaalde duur onder nummer PE 2128, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het dagverzorgingscentrum
maximaal 21 verblijfseenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 18 december 2012 wordt aan de NV Armonea, Eugène
Flageyplein 18 in 1050 Brussel, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB2223 voor 4 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 76 tot 80 in het
woonzorgcentrum Home Laarsveld, Laarsveld 28 in 2440 Geel.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 18 december 2012 wordt aan de vzw Domi Cura, Marialei 11, bus 8
in 2018 Antwerpen, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een centrum voor kortverblijf met
8 woongelegenheden in 2235 Hulshout, Schietboompleinstraat.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt aan het dagverzorgingscentrum Ambroos,
Muizenstraat 68 in 1980 Zemst (Hofstade), uitgebaat door de vzw Emmaüs, Edgard Tinellaan 1C in 2800 Mechelen,
een bijzondere erkenning als centrum voor dagverzorging verleend voor 4 bijkomende verblijfseenheden onder
nummer DVC BE 2689 met ingang van 12 december 2012. De totale capaciteit bedraagt 15 verblijfseenheden.

De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt aan de NV ″Home Ingendael″,
Koningslaan 157 in 1190 Vorst, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
42 woongelegenheden, op een terrein gelegen Populierenstraat 26 in 3900 Overpelt.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 22 december 2008 aangepast als volgt :

« Aan de vzw ″De Bekelaar″, Kliniekstraat 2 in 3920 Lommel, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor
het inrichten van een gedeelte van een bestaand gebouw, gelegen Kliniekstraat 2 in 3920 Lommel, als centrum voor
kortverblijf met 3 woongelegenheden. ».

Aan het besluit van de administrateur-generaal van 22 december 2008 wordt een artikel 1bis toegevoegd dat luidt
als volgt :

″Art. 1bis. Aan de vzw ″De Bekelaar″, Kliniekstraat 2 in 3920 Lommel, wordt de voorafgaande vergunning verleend
voor het bouwen van een centrum voor kortverblijf met 6 woongelegenheden ter vervanging en uitbreiding van het
bestaande centrum voor kortverblijf, verbonden aan het rusthuis ″De Bekelaar″, gelegen Kliniekstraat 2 in
3920 Lommel.″.

De voorafgaande vergunning van 22 december 2008 geldt tot 22 december 2020.
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt aan de vzw ″CareAssist″, Herenstraat 71
in 3960 Bree, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een serviceflatgebouw met 120 wooneen-
heden, op een terrein gelegen op de site Mudakkers in 3920 Lommel.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,

een ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 14 december 2012 tot voorlopige erkenning van het rust- en verzorgingstehuis Van Lierde, Bellestraat 3 in
1790 Affligem, waarin een foutieve initiatiefnemer werd vermeld, opgeheven.

Aan het O.C.M.W. van Affligem, Driesstraat 11 in 1790 Affligem wordt een voorlopige erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 2155 voor 25 bedden in het woonzorgcentrum
Van Lierde, Bellestraat 3 in 1790 Affligem.

De voorlopige erkenning wordt verleend met ingang van 1 oktober 2012 tot en met 30 juni 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt het centrum voor kortverblijf De Notelaar,
Oude Zandstraat 98, 9120 Beveren, uitgebaat door het O.C.M.W. van Beveren, Oude Zandstraat 92, 9120 Beveren,
erkend met ingang van 11 juni 2012 voor onbepaalde duur onder nummer KCE 954 voor maximaal 6 woongelegen-
heden.

Een afwijking op de erkenningsvoorwaarde art. 45, 8o wordt toegestaan tot 1 januari 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt de delocalisatie van 147 woongelegenhe-
den van het woonzorgcentrum De Notelaar, Oude Zandstraat 102, 9120 Beveren, uitgebaat door het O.C.M.W. van
Beveren, Oude Zandstraat 92, 9120 Beveren, naar de nieuwbouw Oude Zandstraat 98, 9120 Beveren, erkend voor
onbepaalde duur onder nummer CE 954 met ingang van 23 mei 2012. De resterende 22 woongelegenheden blijven
erkend in het oude gebouw van het woonzorgcentrum De Notelaar, Oude Zandstraat 102, 9120 Beveren tot en met
16 oktober 2012.

De capaciteitsvermindering met 22 woongelegenheden van het woonzorgcentrum De Notelaar, Oude Zand-
straat 102, 9120 Beveren, uitgebaat door het O.C.M.W. van Beveren, Oude Zandstraat 92, 9120 Beveren, wordt erkend
met ingang van 17 oktober 2012.

Een afwijking op de erkenningsvoorwaarde art. 45, 8o wordt toegestaan tot 1 januari 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt aan de vzw Residentie Vroonstalle,
Evergemsesteenweg 151 in 9032 Gent, met ingang van 1 juli 2012 een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB2055 voor 2 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden
stijgt van 67 tot 69 in het woonzorgcentrum Residentie Vroonstalle, Evergemsesteenweg 151 in 9032 Gent.

Het rust- en verzorgingstehuis Residentie Vroonstalle, Evergemsesteenweg 151 in 9032 Gent, wordt met ingang
van 1 juli 2012 erkend voor onbepaalde duur voor maximaal 69 bedden onder nummer VZB 2055.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt aan het dagverzorgingscentrum
Denderoever, Groteweg 25 B in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door het O.C.M.W. van Geraardsbergen, Kattestraat 27
in 9500 Geraardsbergen, een bijzondere erkenning als centrum voor dagverzorging verleend voor 2 bijkomende
verblijfseenheden onder nummer DVC BE 2708 met ingang van 3 december 2012. De totale capaciteit bedraagt
7 verblijfseenheden.

De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 26 november 2012 opgeheven.

Aan de CVBA Seniorie ter Minne, Lange Minnestraat 125, 9280 Lebbeke, wordt een aanpassing van erkenning als
rust- en verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 2064 voor 3 bedden, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 49 tot 52 in het woonzorgcentrum Seniorie ter Minne, Lange Minnestraat 125, 9280 Lebbeke.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 tot en met 31 maart 2014.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt aan de vzw Residentie Het Prieelshof,
Dr.Prieelslaan 24 in 9340 Lede, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB 2481 voor 19 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 66 tot 85 in het
woonzorgcentrum Residentie Het Prieelshof, Dr.Prieelslaan 24 in 9340 Lede.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 tot en met 30 september 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt de erkenning onder nummer CE 1803 van
het serviceflatgebouw ″Steenhuuse″, De Ronde 1 in 8580 Avelgem, uitgebaat door het O.C.M.W. van 8580 Avelgem,
administratief verlengd met ingang van 1 november 2012 tot en met 31 oktober 2014 voor maximaal 22 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt het woonzorgcentrum Sint-Eligius,
Sint-Elooistraat 56, 9080 Lochristi, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam Zusters Kindsheid Jesu, Onze-Lieve-Vrouw-
straat 23, 9041 Gent, erkend met ingang van 1 september 2012 voor onbepaalde duur onder nummer PE 180 voor
maximaal 135 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Sint-Eligius, Sint-Elooistraat 56, 9080 Lochristi, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam
Zusters Kindsheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat 23, 9041 Gent, wordt erkend met ingang van 1 september 2012 voor
onbepaalde duur onder nummer VZB 146 voor maximaal 102 bedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 20 december 2012 wordt aan het dagverzorgingscentrum Ter Linde,
Gitsbergstraat 38 in 8830 Hooglede (Gits), uitgebaat door het O.C.M.W. van Hooglede, Hogestraat 170 in
8830 Hooglede, een bijzondere erkenning als centrum voor dagverzorging verleend voor 3 bijkomende verblijfseen-
heden onder nummer DVC BE 2722 met ingang van 15 november 2012. De totale capaciteit bedraagt 10 verblijfseen-
heden. De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de erkenning onder nummer CE1963 van
het serviceflatgebouw Joostens-Lemmé, Dambruggestraat 306 in 2060 Antwerpen, beheerd door Zorgbedrijf O.C.M.W.
Antwerpen Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, verlengd met ingang van
1 januari 2013 tot en met 31 december 2015 voor maximaal 29 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 21 april 2005 en later gewijzigd, aan de NV Atlantis, Bisschoppenhof-
laan 403 in 2100 Deurne (Antwerpen), voor het bouwen van een woonzorgcentrum met 147 woongelegenheden in
2640 Mortsel, hoek Antwerpsestraat/Voorspoedlei - Jozef Hermanslei, en verlengd bij besluit van de administrateur-
generaal van 17 maart 2010, verlengd met een tweede periode van drie jaar met ingang van 21 april 2013 tot
21 april 2016.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de capaciteitsuitbreiding met acht
wooneenheden van het serviceflatgebouw De Dennen, Nooitrust 18 in 2390 Malle, beheerd door de vzw De Dennen,
Nooitrust 18 in 2390 Malle, erkend met ingang van 15 april 2012 tot en met 31 mei 2015 onder nummer PE1833, zodat
de maximale erkende opnamecapaciteit van het serviceflatgebouw 45 wooneenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt het rusthuis Sint-Anna, Floraliënlaan 400
in 2600 Antwerpen (Berchem), beheerd door Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen Vereniging naar publiek recht, Lange
Gasthuisstraat 33 in 2000 Antwerpen, erkend als woonzorgcentrum met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde
duur onder nummer CE1370 voor maximaal 365 woongelegenheden.

De erkenning van het rust- en verzorgingstehuis Sint-Anna, Floraliënlaan 400 in 2600 Antwerpen (Berchem),
beheerd door Zorgbedrijf O.C.M.W. Antwerpen Vereniging naar publiek recht, Lange Gasthuisstraat 33 in
2000 Antwerpen, wordt verlengd met ingang van 1 januari 2013 voor onbepaalde duur onder nummer VZB187 voor
maximaal 174 rust- en verzorgingsbedden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt aan de BVBA Arabesk, Bleekstraat 19 in
2480 Dessel, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een serviceflatgebouw ″Arabesk-Hove″,
Lintsesteenweg, met kadasternummers 138a en 120c, in 2540 Hove, met 29 wooneenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de volledige vervangingsnieuwbouw met
200 woongelegenheden van het woonzorgcentrum ’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, beheerd door
de vzw Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, erkend met ingang van 1 september 2012 voor onbepaalde
duur onder nummer PE354.

Het woonzorgcentrum ’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, beheerd door de vzw Gravenkasteel,
Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, wordt erkend als rust- en verzorgingstehuis met ingang van 1 september 2012 voor
onbepaalde duur onder nummer VZB2038 voor 105 bedden.

Het centrum voor kortverblijf ’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, beheerd door de
vzw Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, wordt erkend met ingang van 1 september 2012 voor
onbepaalde duur onder nummer KPE354 voor maximaal 10 woongelegenheden.

Het besluit van de administrateur-generaal van 15 maart 2010, waarbij het woonzorgcentrum ’s Gravenkasteel,
Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, beheerd door de vzw Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, erkend
werd voor onbepaalde duur onder nummer PE354 voor 200 woongelegenheden, wordt opgeheven met ingang van
1 september 2012.

Het besluit van de administrateur-generaal van 15 maart 2010, waarbij de verlenging van de erkenning als rust-
en verzorgingstehuis van woonzorgcentrum ’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, beheerd door de
vzw Gravenkasteel, zelfde adres, verleend werd tot en met 28 februari 2013 onder nummer VZB2038 voor 103 bedden,
wordt opgeheven met ingang van 1 september 2012.

Het besluit van de administrateur-generaal van 7 december 2010, waarbij de aanpassing van de erkenning als rust-
en verzorgingstehuis van woonzorgcentrum ’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, beheerd door de
vzw Gravenkasteel, zelfde adres, verleend werd tot en met 28 februari 2013 onder nummer VZB2038 voor twee
RVT-bedden waardoor het aantal RVT-bedden van 103 naar 105 werd vermeerderd, wordt opgeheven met ingang van
1 september 2012.

Het besluit van de administrateur-generaal van 17 september 2011, waarbij het centrum voor kortverblijf
’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in 2890 Sint-Amands, beheerd door de vzw Gravenkasteel, Lippelodorp 4 in
2890 Sint-Amands, erkend werd voor onbepaalde duur onder nummer KPE354 voor 10 woongelegenheden, wordt
opgeheven met ingang van 1 september 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt aan de BVBA Arabesk, Bleekstraat 19 in
2480 Dessel, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum ″Arabesk-Hove″,
Lintsesteenweg, met kadasternummers 138a en 120c, in 2540 Hove, met 23 woongelegenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het project niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt aan de BVBA Ter Dorpe, Handels-
lei 292-294 in 2980 Zoersel, de voorafgaande vergunning verleend voor de volledige vervangingsnieuwbouw met
28 woongelegenheden van het woonzorgcentrum Ter Dorpe, Handelslei 292-296 in 2980 Zoersel.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het project niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt het rusthuis De Beiaard, IJzerenveld 147
in 2860 Sint-Katelijne-Waver, uitgebaat door de vzw Borgerstein, IJzerenveld 147 in 2860 Sint-Katelijne-Waver, erkend
met ingang van 1 februari 2013 voor onbepaalde duur onder nummer PE1516 voor maximaal 60 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis De Beiaard, IJzerenveld 147 in 2860 Sint-Katelijne-Waver, uitgebaat door de
vzw Borgerstein, IJzerenveld 147 in 2860 Sint-Katelijne-Waver, wordt de verlenging van de erkenning verleend met
ingang van 1 februari 2013 voor onbepaalde duur onder nummer VZB2320 voor maximaal 31 RVT-bedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de erkenning onder nummer PE 2712 van
het serviceflatgebouw Weverbos, Jan Van Aelbroeklaan in 9050 Gent, beheerd door de vzw Woon- en Zorgcentrum
De Foyer, Kortrijksesteenweg 775 in 9000 Gent, verlengd met ingang van 1 augustus 2012 tot en met 31 juli 2014 voor
maximaal 28 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentra De Foyer,
Kortrijksesteenweg 775 in 9000 Gent, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB 2228 voor 26 bedden die overgebracht werden naar woonzorgcentrum Weverbos, J. Van
Aelbroecklaan in 9050 Gent, waardoor het aantal RVT-bedden daalt van 81 naar 55 in het woonzorgcentrum Residentie
Avondsterre, Kortrijksesteenweg 775 in 9000 Gent.

Deze aanpassing gaat in op 1 augustus 2011 en loopt tot en met 31 juli 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 11 januari 2008, en later gewijzigd, aan de BVBA ″Residentie Sporenpark″,
Satenrozen 1/A in 2550 Kontich, voor het bouwen van een serviceflatgebouw met 75 wooneenheden, op een terrein
gelegen langs de Koolmijnlaan in 3582 Beringen, verlengd met een periode van 3 jaar met ingang van 11 januari 2013.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de capaciteitsuitbreiding met
2 woongelegenheden van het woonzorgcentrum ″Cecilia Rustoord″, gelegen Parkstraat 9 in 3570 Alken en uitgebaat
door de vzw ″Rusthuizen Z.A. Zuid-Limburg″, Clement Cartuyvelsstraat 5 in 3800 Sint-Truiden, erkend met ingang
van 1 oktober 2012 voor onbepaalde duur onder nummer PE 1265, zodat met ingang van 1 oktober 2012 de maximale
huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum 87 woongelegenheden bedraagt.

Artikel 1 van het erkenningsbesluit van de administrateur-generaal van 24 maart 2004 wordt met ingang van
1 oktober 2010 aangepast als volgt :

« Het serviceflatgebouw ″Tenhove″, gelegen Parkstraat 9 in 3570 Alken, uitgebaat door de vzw ″Rusthuizen Z.A.
Zuid-Limburg″, Clement Cartuyvelsstraat 5 in 3800 Sint-Truiden, wordt erkend onder nummer PE 2374 met ingang van
1 november 2003 tot en met 30 september 2012 voor maximaal 30 wooneenheden en van 1 oktober 2012 tot en met
31 oktober 2013 voor maximaal 29 wooneenheden. ».

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de capaciteitsuitbreiding met
7 woongelegenheden van het centrum voor kortverblijf verbonden aan het woonzorgcentrum ″Najaarszon″, gelegen
Kasteelstraat 50 in 9660 Brakel, uitgebaat door de publiekrechterlijke vereniging ″RVT/Rusthuis Najaarszon″,
Kasteelstraat 50 in 9660 Brakel, erkend met ingang van 1 november 2011 voor onbepaalde duur onder num-
mer KCE 700, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het centrum voor kortverblijf 10 woongelegenheden
bedraagt.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt de erkenning onder nummer CE 2028 van
het serviceflatgebouw ″Residentie Blijhove″, Otegemstraat 77 in 8550 Zwevegem, uitgebaat door het O.C.M.W. van
8550 Zwevegem, administratief verlengd met ingang van 1 april 2013 tot en met 31 maart 2015 voor maximaal
42 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 12 maart 2010 aangepast als volgt :

« Aan de NV Famifamenne, Stationsstraat 102 in 2800 Mechelen, wordt de voorafgaande vergunning verleend
voor het bouwen van een serviceflatgebouw met 24 wooneenheden aan de Buke in 9620 Zottegem ».

De voorafgaande vergunning van 12 maart 2010 geldt tot 12 maart 2015.
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt aan de vzw ″Sint-Elisabeth, Voorzieningen
voor Ouderenzorg″, Zwaluwenstraat 2 in 8400 Oostende de voorafgaande vergunning verleend voor de tijdelijke
ingebruikname van het bestaand gebouw van het AZ Damiaan Ziekenhuis, gelegen Nieuwpoortsesteenweg 57 in
8400 Oostende als woonzorgcentrum met 104 woongelegenheden en als centrum voor kortverblijf met 10 woongele-
genheden, tijdens de werken voor de vervangingsnieuwbouw van het bestaande rusthuis ″Tehuis Sint-Elisabeth″,
Zwaluwenstraat 2 in 8400 Oostende en het hieraan verbonden centrum voor kortverblijf.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 21 december 2012 wordt aan het dagverzorgingscentrum
Mandelrust, Weststraat 53 in 8770 Ingelmunster, uitgebaat door de vzw Maria Rustoord Ingelmunster, Weststraat 53 in
8770 Ingelmunster, een bijzondere erkenning als centrum voor dagverzorging verleend voor 4 bijkomende
verblijfseenheden onder nummer DVC BE 2128 met ingang van 4 december 2012. De totale capaciteit bedraagt
21 verblijfseenheden. De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 december 2012 wordt de erkenning van het rust- en
verzorgingstehuis Prinsenhof, Helhoekweg 18 in 2310 Rijkevorsel, beheerd door het O.C.M.W. van Rijkevorsel,
Prinsenpad 27, administratief verlengd met ingang van 1 januari 2012 tot en met 31 maart 2014 onder nummer VZB2061
voor maximaal 30 bedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 december 2012 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 14 december 2012, waarin een foutieve erkenningstermijn van het rust- en verzorgingstehuis werd vermeld,
ingetrokken.

Aan de vzw Woon- en Zorgcentrum Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 in 9420 Erpe-Mere, wordt een aanpassing van
erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB450 voor 4 bedden, waardoor het
aantal RVT-bedden stijgt van 63 tot 67 in het woonzorgcentrum Sint-Vincentius, Aaigemdorp 68 in 9420 Erpe-Mere.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 juli 2012 tot en met 31 augustus 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 december 2012 wordt aan de vzw ″Bejaardenzorg Maria
Middelares″, Pater Lievensstraat 20 in 8890 Moorslede de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een
centrum voor kortverblijf met 5 woongelegenheden waarvan 3 woongelegenheden ter vervanging van het bestaande
centrum voor kortverblijf, gelegen bij het woonzorgcentrum ″Maria Middelares″, Pater Lievensstraat 20 in
8890 Moorslede en 2 woongelegenheden als uitbreiding.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;
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3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 12 december 2012 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Damiaan, VZW,
Gouwelozestraat 100, 8400 Oostende onder het erkenningsnummer 525 een voorlopige erkenning verleend in
Algemeen Ziekenhuis Damiaan, Gouwelozestraat 100 te 8400 Oostende voor

- 490 bedden, zijnde :
- 55 A-bedden (dag- en nachthospitalisatie) vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
- 5 a-plaatsen (daghospitalisatie) vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
- 101 C-bedden vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
waarvan 7 C-bedden intensieve zorg
- 132 D-bedden vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
waarvan 4 D-bedden intensieve zorg
- 102 G-bedden vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
- 25 M-bedden vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
- 20 bedden Sp-locomotorisch vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
- 20 bedden Sp-neurologisch vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
- 6 bedden Sp-palliatief vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013,
- 24 bedden Sp-psychogeriatrisch vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 12 december 2012 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Damiaan, VZW,
Gouwelozestraat 100, 8400 Oostende onder het erkenningsnummer 525 een verlenging van erkenning verleend in
Algemeen Ziekenhuis Damiaan, Gouwelozestraat 100 te 8400 Oostende voor

- functie ziekenhuisapotheek vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 12 december 2012 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Damiaan, VZW,
Gouwelozestraat 100, 8400 Oostende onder het erkenningsnummer 525 een verlenging van erkenning verleend in
Algemeen Ziekenhuis Damiaan, Gouwelozestraat 100 te 8400 Oostende voor

het zorgprogramma voor kinderen dat een dienst voor kindergeneeskunde (kenletter E) omvat met een capaciteit
van 33 bedden.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 19 oktober 2012 tot en met 18 april 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 13 december 2012 wordt aan Onze-Lieve-Vrouw van Troost, VZW,
Kroonveldlaan 50, 9200 Dendermonde onder het erkenningsnummer 012 een verlenging van erkenning verleend in
Algemeen Ziekenhuis Sint-Blasius, Kroonveldlaan 50 te 9200 Dendermonde voor de functie van palliatieve zorg.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 januari 2013 tot en met 31 december 2017.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 18 december 2012 wordt aan Jan Yperman Ziekenhuis, VZW,
Briekestraat 12 te 8900 Ieper en O.C.M.W. Wervik, Steenakker 30 te 8940 Wervik een verlenging van erkenning verleend
van de associatie tussen :

- Jan Yperman Ziekenhuis, Briekestraat 12 te 8900 Ieper (E.057)
en
- Sint-Janshospitaal, Steenakker 30 te 8940 Wervik (E.649)
met betrekking tot de gezamenlijke exploitatie van 2 Sp-diensten.
De Sp-diensten zijn als volgt gelokaliseerd :
- 24 bedden Sp-locomotorisch in het Sint-Janshospitaal, Steenakker 30 te 8940 Wervik;
- 22 bedden Sp-locomotorisch in het Jan Yperman Ziekenhuis, Campus Onze-Lieve-Vrouweziekehuis, Brieke-

straat 12 te 8900 Ieper.
De verlenging van erkenning van de associatie wordt verleend vanaf 1 oktober 2012 tot en met 30 juni 2014.
Aan O.C.M.W. Wervik, Steenakker 30, 8940 Wervik en Jan Yperman Ziekenhuis, VZW, Briekestraat 12, 8900 Ieper

wordt een verlenging van erkenning verleend voor twee Sp-diensten gelokaliseerd als volgt :
- 24 bedden Sp-locomotrisch in het Sint-Janshopsitaal, Steenakker 30, 8940 Wervik;
- 22 bedden Sp-locomotorisch in het Regionaal Ziekenhuis Jan Yperman, Campus Onze-Lieve-Vrouweziekenhuis,

Briekestraat 12, 8900 Ieper.
De verlenging van erkenning voor de 24 bedden Sp-locomotorisch in het Sint-Janshospitaal te Wervik wordt

verleend vanaf 1 oktober 2012 tot en met 31 december 2012.
De verlenging van erkenning voor de 22 bedden Sp-locomotorisch in het Jan Yperman Ziekenhuis, Campus

Onze-Lieve-Vrouweziekenhuis te Ieper wordt verleend vanaf 1 oktober 2012 tot en met 30 juni 2014.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 15 december 2012 wordt aan Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2,
1050 Elsene een verlenging van erkenning verleend van een centrum voor de behandeling van chronische
nierinsufficiëntie onder het erkenningsnummer 143 in Universitair Ziekenhuis Brussel, Laarbeeklaan 101 te 1090 Jette.

Volgende diensten maken deel uit van het centrum en voldoen aan de normen :
- een dienst voor chronische hemodialyse in ziekenhuisverband;
- een dienst voor collectieve autodialyse;

- gelegen : CAD Universitair Ziekenhuis Brussel, Laarbeeklaan 101 te 1090 Jette;
- gelegen : CAD Algemeen Ziekenhuis Vilvoorde, Gendarmeriestraat 65 te 1800 Vilvoorde;

- gelegen : Validaziekenhuis, Josse Goffinlaan 180A te 1082 Brussel;
- een dienst voor ambulante peritoneale dialyse;
- een dienst voor thuisdialyse.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 15 december 2011 tot en met 31 maart 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 5 december 2012 wordt aan Provincialaat der Broeders van Liefde,
VZW, Stropstraat 119, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 002 een verlenging van erkenning verleend in
Psychiatrisch Verzorgingstehuis Sint-Kamillus, Krijkelberg 1, 3360 Bierbeek voor 64 PVT-bedden, zijnde :

- op de Campus Salvenbos, Naamsesteenweg 492, 3001 Leuven;
- 60 PVT-bedden met definitief karakter vanaf 1 januari 2013 tot en met 31 december 2017.
waarvan 4 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-definitief;
- 4 PVT-bedden met uitdovend karakter vanaf 1 januari 2013 tot en met 31 december 2017.
waarvan 1 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-uitdovend.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 5 december 2012 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut
Wonen Fides, VZW, Betekomsesteenweg 47/1 te 3200 Aarschot onder erkenningsnummer 052 een aanpassing van
erkenning verleend waardoor :

- op de Kartuizersstraat 2, 3000 Leuven;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 1 naar 0 vanaf 1 augustus 2012;

- op de Zandstraat 4, 3130 Begijnendijk;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 1 vanaf 1 augustus 2012 waarvan 1 met

individueel wonen.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 5 december 2012 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut
Wonen Zagan, VZW, Tolhuislaan 82 te 9000 Gent onder erkenningsnummer 019 een aanpassing van erkenning verleend
waardoor :

- op de Auguste van Ooststraat 71, 9050 Gent;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 4 naar 0 vanaf 16 oktober 2012;

- op de Lusthoflaan 1, 9030 Gent;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 3 vanaf 16 oktober 2012;

- op de Jozef Guislainstraat 50, 9000 Gent;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 4 naar 5 vanaf 16 oktober 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 5 december 2012 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut
Wonen Oostende-Westkust, VZW, Frère-Orbanstraat 174 te 8400 Oostende onder erkenningsnummer 112 een
aanpassing van erkenning verleend waardoor :

- op de Karel Janssenslaan 15 bus 6, 8400 Oostende;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 1 naar 0 vanaf 1 oktober 2012;

- op de Van Dijckstraat 5, 8400 Oostende;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 1 vanaf 1 oktober 2012 waarvan 1 met

individueel wonen.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 5 december 2012 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut
Wonen Pro Mente, VZW, Brusselsestraat 97 te 9200 Dendermonde onder erkenningsnummer 118 een erkenning
verleend voor 22 plaatsen Beschut Wonen, gelokaliseerd op volgend(e) adres(sen) :

- Van Langenhovestraat 240, 9200 Dendermonde :
6 plaatsen van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2017;
- Krijgshof 2 bus 113, 9200 Dendermonde :
1 plaats van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2017
waarvan 1 met individueel wonen;
- Sint-Ursmarusstraat 81, 9200 Dendermonde :
1 plaats van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2017
waarvan 1 met individueel wonen;
- Beukenlaan 43, 9200 Dendermonde :
1 plaats van 1 februari 2012 tot en met 31 december 2017
waarvan 1 met individueel wonen;
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- Meibosstraat 70, 9200 Dendermonde :
1 plaats van 1 februari 2012 tot en met 31 december 2017
waarvan 1 met individueel wonen;
- Emiel van Winckellaan 52 bus 3, 9200 Dendermonde :
1 plaats van 1 februari 2012 tot en met 31 december 2017
waarvan 1 met individueel wonen;
- Van Langenhovestraat 96, 9200 Dendermonde :
1 plaats van 1 februari 2012 tot en met 31 december 2017
waarvan 1 met individueel wonen;
- Oude Vest 52/2, 9200 Dendermonde :
3 plaatsen van 1 april 2012 tot en met 31 december 2017;
- Baleunisstraat 54, 9200 Dendermonde :
4 plaatsen van 1 februari 2013 tot en met 31 december 2017;
- Veerstraat 1/3, 9200 Dendermonde :
3 plaatsen van 1 juni 2013 tot en met 31 december 2017.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 18 december 2012 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut
Wonen Walden, VZW, Krijkelberg 1 te 3360 Bierbeek onder erkenningsnummer 001 een aanpassing van erkenning
verleend waardoor :

- op de Sint-Lambertusstraat 4, 3001 Leuven;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 7 naar 5 vanaf 21 november 2012;

- op de Sint-Lambertusstraat 4a, 3001 Leuven;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 1 vanaf 21 november 2012;

- op de Sint-Lambertusstraat 4b, 3001 Leuven;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 1 vanaf 21 november 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 18 december 2012 wordt aan ZiekenhuisNetwerk Antwerpen, VZW
Lange Beeldekensstraat 267, 2060 Antwerpen onder het erkenningsnummer 039 een verlenging van erkenning verleend
in Psychiatrisch Verzorgingstehuis Hoge Beuken, Voorzorgstraat 1, 2660 Antwerpen voor 30 PVT-bedden, zijnde :

- 30 PVT-bedden met definitief karakter vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 20 december 2012 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut
Wonen Este, VZW, Stationsstraat 22C te 2570 Duffel onder erkenningsnummer 013 een aanpassing van erkenning
verleend waardoor :

- op de Rooienberg 11, 2570 Duffel;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 4 naar 0 vanaf 22 oktober 2012;

- op de Wouwendonkstraat 131, 2570 Duffel;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 4 naar 0 vanaf 22 oktober 2012;

- op de Stationsstraat 35, 2570 Duffel;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 1 naar 0 vanaf 22 oktober 2012;

- op de Wouwendonkstraat 78, 2570 Duffel;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 10 naar 9 vanaf 22 oktober 2012;

- op de Kruisstraat 17, 2570 Duffel;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 10 vanaf 22 oktober 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 20 december 2012 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut
Wonen De Hulster, VZW, Minderbroedersstraat 23 te 3000 Leuven onder erkenningsnummer 026 een aanpassing van
erkenning verleend waardoor :

- op de Leuvensesteenweg 485, 3070 Kortenberg;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 5 naar 0 vanaf 19 november 2012;

- op de Keizersberg 6/0101, 3000 Leuven;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 1 naar 0 vanaf 19 november 2012;

- op de Keizersberg 10/01, 3000 Leuven;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 1 naar 0 vanaf 19 november 2012;

- op de Vriesenhof 5/0502, 3000 Leuven;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 1 naar 0 vanaf 19 november 2012;

- op de Leuvensesteenweg 342, 3070 Kortenberg;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 4 vanaf 19 november 2012;

- op de Leuvensesteenweg 344, 3070 Kortenberg;
- het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 4 vanaf 19 november 2012.
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[C − 2013/35215]

20 FEBRUARI 2013. — Ministerieel besluit tot verlenging van de periode
waarin gedurende de winter 2012-2013 de toevoer van elektriciteit en aardgas niet mag worden afgesloten

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 6.1.2, § 1, derde lid;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van

de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009, 4 december 2009, 6 juli 2010,
7 juli 2010, 24 september 2010, 19 november 2010, 13 mei 2011, 10 juni 2011, 9 september 2011 en 14 oktober 2011;

Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010, artikel 5.5.6;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Gelet op de omstandigheid dat de winterperiode waarin voor een huishoudelijke eindafnemer de toevoer van

elektriciteit of aardgas niet mag worden afgesloten loopt van 1 december tot 1 maart; overwegende dat ten gevolge van
de aanhoudende winterkoude het dan ook aangewezen is dat de Vlaamse minister, bevoegd voor het energiebeleid,
gebruik maakt van diens bevoegdheid uit artikel 5.5.6 van het Energiebesluit van 19 november 2010 om deze periode
te verlengen; overwegende dat een verlenging van deze periode tot en met 15 maart 2013 dan ook dienstig is;
overwegende dat aangezien de periode waarin het sowieso voor de netbeheerder verboden is af te sluiten eindigt op
1 maart, een dergelijke verlenging dan ook bij hoogdringendheid dient te worden doorgevoerd,

Besluit :

Artikel 1. De periode waarin gedurende de winter 2012-2013 voor een huishoudelijke afnemer de toevoer van
elektriciteit of aardgas niet mag worden afgesloten wordt verlengd tot en met 15 maart 2013.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 20 februari 2013.

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
F. VAN DEN BOSSCHE

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2013/35192]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

AALST. — Bij besluit van 24 januari 2013 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het Gemeentelijk
Ruimtelijk Uitvoeringsplan ″Heuvelpark″ van de stad Aalst goedgekeurd, met uitsluiting van de in het blauw
aangeduide teksten in de stedenbouwkundige voorschriften, met name :

— Onder artikels 2.1.5 en 2.2.3, de titel ’Opmerking’ en de paragraaf eronder.
— Onder artikel 2.3.2 onder de titel ’schuilhok/stal’ wordt geschrapt : ″... ’graasweide’ kan een houten schuilhok

of stal worden voorzien. In dit geval...″.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2013/29036]
24 OCTOBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

portant désignation des membres de la Commission permanente de la Promotion et de la Sélection

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 4 janvier 1999 relatif aux fonctions de Promotion et de Sélection, notamment l’article 22, tel que
modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 avril 2008 portant désignation des membres de
la Commission permanente de la Promotion et de la Sélection, tel que modifié;

Considérant qu’en vertu de l’article 22, § 3, 4°, alinéa 2, du décret du 4 janvier 1999 précité, les membres de la
Commission permanente de la Promotion et de la Sélection sont désignés pour un terme de quatre ans et que ce terme
est arrivé à échéance;

Sur la proposition du Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés comme membres de la Commission permanente de la Promotion et de la Sélection,
ci-après dénommée « La Commission » :

a) parmi les fonctionnaires généraux :

Mme Lise-Anne HANSE, directrice générale de l’Enseignement obligatoire;

M. Julien NICAISE, directeur général de la Direction générale des Personnels de l’Enseignement organisé par la
Communauté française;
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M. Didier LETURCQ, directeur général adjoint du Service général des Affaires pédagogiques et du Pilotage du
réseau d’Enseignement organisé par la Communauté française;

b) parmi les chefs d’établissement de l’enseignement de la Communauté française :

Mme Isabelle LECLERCQ, directrice d’Ecole fondamentale;

Mme Catherine LEMAL, préfète des Etudes – coordinatrice de zone;

M. Alain FAURE, préfet des Etudes;

c) parmi les membres du personnel nommés à titre définitif dans une fonction de Promotion et de Sélection autre
que celle prévue à l’article 22, §3, 2 :

M. Philippe VANESSE, chef d’atelier;

M. Serge DUMONT, proviseur;

Mme Marianne LEGRAND, Secrétaire de direction;

d) parmi les membres du personnel de l’Enseignement de la Communauté française choisis sur proposition des
organisations représentant les enseignants du réseau de la Communauté française et affiliés à des organisations
syndicales qui siègent au Conseil national du travail, chaque organisation disposant au moins d’un membre :

M. Philippe JONAS;

Mme Ariane GILLET;

M. Eugène ERNST.

Art. 2. M. Julien NICAISE, directeur général de la Direction générale des Personnels de l’Enseignement organisé
par la Communauté française, est désigné en qualité de président de la Commission.

Art. 3. M. Nicolas LIJNEN, attaché, est désigné en qualité de secrétaire de la Commission.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 avril 2008 portant désignation des membres
de la Commission permanente de la Promotion et de la Sélection est abrogé.

Art. 5. Le Ministre ayant l’Enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 24 octobre 2012.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2013/29036]
24 OKTOBER 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

tot aanstelling van de leden van de Vaste Promotie- en Selectiecommissie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 4 januari 1999 betreffende de bevorderingsambten en de selectieambten, inzonderheid op
artikel 22, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 april 2008 tot aanstelling van de leden
van de Vaste promotie- en selectiecommissie, zoals gewijzigd;

Overwegende dat krachtens artikel 22, § 3, 4°, tweede lid, van het voornoemde decreet van 4 januari 1999 de leden
van de Vaste promotie- en selectiecommissie aangesteld worden voor een periode van vier jaar en dat deze termijn
afgelopen is;

Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor sociale promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aangesteld worden tot lid van de Vaste promotie- en selectiecommissie, hierna « de Commissie » :

a) onder de ambtenaren-generaal :

Mevr. Lise-Anne HANSE, directeur-generaal van het Leerplichtonderwijs;

De heer Julien NICAISE, directeur-generaal van de Algemene dienst Statuten Loopbaan;

De heer Didier LETURCQ, adjunct-directeur-generaal van de Algemene dienst Pedagogische aangelegenheden en
Sturing van het onderwijsnet ingericht door de Franse Gemeenschap;

b) onder de inrichtingshoofden van het onderwijs van de Franse Gemeenschap :

Mevr. Isabelle Leclercq, directrice Basisschool;

Mevr. Catherine LEMAL, studieprefect – Zonecoördinatrice;

De heer Alain FAURE, studieprefect;

c) onder de personeelsleden die vast benoemd zijn in een ander promotie- en selectieambt dan dat bedoeld bij
artikel 22, § 3, 2 :

De heer Philippe VANESSE, werkplaatsleider;

De heer Serge DUMONT, proviseur;

Mevr. Marianne LEGRAND, directiesecretaris;
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d) onder de leden van het onderwijspersoneel van de Franse Gemeenschap gekozen op de voordracht van de
verenigingen die de onderwijzers van het net van de Franse Gemeenschap vertegenwoordigen en aangesloten zijn bij
de vakverenigingen die op de Nationale arbeidsraad zetelen, waarbij elke vereniging over minstens één lid beschikt :

De heer Philippe JONAS;

Mevr. Ariane GILLET;

De heer Eugène Ernst.

Art. 2. De heer Julien NICAISE, directeur-generaal van de Algemene dienst Statuten Loopbaan van het
Onderwijspersoneel van de Franse Gemeenschap, wordt tot voorzitter van de Commissie benoemd.

Art. 3. De heer Nicolas LIJNEN, attaché, wordt tot secretaris van de Commissie benoemd.

Art. 4. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 april 2008 tot aanstelling van de leden van
de Vaste promotie- en selectiecommissie, wordt opgeheven.

Art. 5. De Minister bevoegd voor het Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 24 oktober 2012.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor sociale promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2013/29118]
21 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation des présidents

et secrétaires de la chambre de recours du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la
Communauté française et des membres du personnel du service d’inspection chargés de la surveillance de ces
centres psycho-médico-sociaux

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 17 juillet 2002 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans les
organes consultatifs;

Vu l’arrêté royal du 27 juillet 1979 fixant le statut des membres du personne technique des Centres
psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du service d’inspection chargés de
la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux, notamment les articles 145 à 165, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er juin 2007 fixant la composition de la chambre de
recours du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du
personnel du service d’inspection chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux;

Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. M. Christian Noiret, directeur général adjoint à la Direction générale des Personnels de l’Enseigne-
ment organisé par la Fédération Wallonie-Bruxelles est désigné en qualité de président de la chambre de recours du
personnel technique des Centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du
service d’inspection chargés de la surveillance de ces Centres psycho-médico-sociaux.

Art. 2. M. Julien Nicaise, directeur général de la Direction générale des Personnels de l’Enseignement organisé par
la Fédération Wallonie-Bruxelles est désigné en qualité de premier président suppléant de la chambre de recours du
personnel technique des Centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du
service d’inspection chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux.

Art. 3. Mme Colette Dupont, directrice générale adjointe à la Direction générale des Personnels de l’Enseignement
organisé par la Fédération Wallonie-Bruxelles est désigné en qualité de deuxième président suppléant de la chambre
de recours du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du
personnel du service d’inspection chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux.

Art. 4. Mme Chantal Domboue, attachée à la Direction générale des Personnels de l’Enseignement organisé par
la Fédération Wallonie-Bruxelles est désignée en qualité de secrétaire effectif de la chambre de recours du personnel
technique des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du service
d’inspection chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux.

Art. 5. M. Nicolas Lijnen, attacé à la Direction générale des Personnels de l’Enseignement organisé par la
Fédération Wallonie-Bruxelles est désigné en qualité de premier secrétaire suppléant de la chambre de recours du
personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du
service d’inspection chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux.

Art. 6. M. Stéphane Delatte, attaché à la Direction générale des Personnels de l’Enseignement organisé par la
Fédération Wallonie-Bruxelles est désigné en qualité de deuxième secrétaire suppléant de la chambre de recours du
personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du
service d’inspection chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux.

Art. 7. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er juin 2007 fixant la composition de la
chambre de recours du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des
membres du personnel du service d’inspection chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux est
abrogé.
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Art. 8. La Ministre ayant le statut des membres du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de la
Communauté française dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 9. Le présent arrêté produit ses effets le jour de sa signature.

Bruxelles, le 21 décembre 2012.

Le Ministre de l’Enfance, de la Recherche et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2013/29118]

21 DECEMBER 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling van de voorzitters en
secretarissen van de Raad van beroep voor het technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van
de Franse Gemeenschap en voor de personeelsleden van de inspectiedienst belast met het toezicht op deze
psycho-medisch-sociale centra

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 juli 2002 tot bevordering van de gelijke vertegenwoordiging van mannen en vrouwen
in de adviesorganen;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 juli 1979 houdende het statuut van de leden van het technisch personeel van
de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook van de personeelsleden van de inspectiedienst
belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op de artikelen 145 tot 165, zoals
gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 tot vaststelling van de verdeling
van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 juni 2007 houdende de samenstelling van
de raad van beroep voor het technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap
alsook voor de personeelsleden van de insepctiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra;

Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De heer Christian Noiret, adjunct-directeur-generaal van de Algemene Directie Onderwijspersoneel
georganiseerd door de Federatie Wallonië-Brussel, wordt aangesteld tot voorzitter van de raad van beroep voor het
technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook voor de personeelsleden
van de inspectiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra.

Art. 2. De heer Julien Nicaise, directeur-generaal van de Algemene Directie Onderwijspersoneel georganiseerd
door de Federatie Wallonië-Brussel, wordt aangesteld tot eerste plaatsvervangende voorzitter van de raad van beroep
voor het technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook voor de
personeelsleden van de inspectiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra.

Art. 3. Mevr. Colette Dupont, adjunct-directeur-generaal van de Algemene Directie Onderwijspersoneel georga-
niseerd door de Federatie Wallonië-Brussel, wordt aangesteld tot tweede plaatsvervangende voorzitter van de raad van
beroep voor het technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook voor de
personeelsleden van de inspectiedienst belast met het toezich op deze psycho-medisch-sociale centra.

Art. 4. Mevr. Chantal Domboue, attachée bij de Algemene Directie Onderwijspersoneel georganiseerd door de
Federatie Wallonië-Brussel, wordt aangesteld tot werkende secretaris van de raad van beroep voor het technisch
personeel van de psycho-medische-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook voor de personeelsleden van de
insepctiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra.

Art. 5. De heer Nicolas Lijnen, attaché bij de Algemene Directie Onderwijspersoneel georganiseerd door de
Federatie Wallonië-Brussel, wordt aangesteld tot eerste plaatsvervangende secretaris van de raad van beroep voor het
technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook voor de personeelsleden
van de inspectiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra.

Art. 6. De heer Stéphane Delatte, attaché bij de Algemene Directie Onderwijspersoneel georganiseerd door de
Federale Wallonië-Brussel, wordt aangesteld tot tweede plaatsvervangende secretaris van de raad van beroep voor het
technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook voor de personeelsleden
van de inspectiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra.

Art. 7. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 juni 2007 houdende samenstelling van de
raad van beroep voor het technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap
alsook voor de personeelsleden van de inspectiedienst belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra,
wordt opgeheven.
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Art. 8. De Minister bevoegd voor het statuut van de leden van het technisch personeel van de psycho-medisch-
sociale van de Franse Gemeenschap, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 9. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 21 december 2012.

De Minister van Kind, Onderzoek en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Leerplichtonderwijs ne Onderwijs voor sociale promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2013/29119]
21 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française désignant le Commissaire du

Gouvernement auprès de l’Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et
moyennes entreprises (IFPME-ALTIS)

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’accord de coopération du 20 février 1995 entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française relatif à la formation permanente pour les classes moyennes et les petites et moyennes
entreprises et à la tutelle de l’Institut de Formation permanente pour les classes moyennes et les petites et moyennes
entreprises, tel que modifié par l’avenant du 4 juin 2003, notamment l’article 37;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 juin 2004 fixant les indemnités allouées au
commissaire du Gouvernement de la Communauté française auprès de l’Institut de Formation permanente pour les
classes moyennes et les petites et moyennes entreprises;

Sur proposition du Ministre de l’Enseignement supérieur et de la Ministre de l’Enseignement obligatoire;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Mme Raymonde Yerna est désignée en tant que commissaire du Gouvernement de la Communauté
française auprès l’Institut de formation permanente pour les classes moyennes et les petites et moyennes entreprises
(IFPME-ALTIS), en remplacement de Mme Marie-Kristine Vanbockestal, démissionnaire.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2013.

Art. 3. Le Ministre de l’Enseignement supérieur et la Ministre de l’Enseignement obligatoire sont chargés de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2012.

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2013/29119]
21 DECEMBER 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanwijzing van de

Regeringscommissaris bij het Instituut voor Permanente Vorming van de Middenstand en de Kleine en
Middelgrote Ondernemingen (IFPMA-ALTIS)

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Geletop het samenwerkingsakkoord voor de permanente vorming ten behoeve van de middenstand en de KMO’s
en voogdij over het Instituut voor Permanente Vorming van de Middenstand en de Kleine en Middelgrote
Ondernemingen, op 20 februari 1995 gesloten tussen de Franse Gemeenschapscommissie, de Franse Gemeenschap en
het Waalse Gewest, zoals gewijzigd bij het aanhangsel van 4 juni 2003, inzonderheid op artikel 37;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juni 2004 houdende bepaling van de
vergoedingen toegekend aan de commissaris van de Regering van de Franse Gemeenschap bij het Instituut voor
Permanente Vorming van de Middenstand en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen;

Op de voordracht van de Minister van Hoger Onderwijs en de Minister van Leerplichtonderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Raymonde Yerna wordt tot Regeringscommissaris van de Franse Gemeenschap benoemd bij het
Instituut voor Permanente Vorming van de Middenstand en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen (IFPMA-
ALTIS), ter vervanging van Mevr. Marie-Kristine Vanbockestal, ontslagnemend.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2013.

Art. 3. De Minister van Hoger Onderwijs en de Minister van Leerplichtonderwijs worden belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 21 december 2012.

De Minister van Hoger Onderwijs,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor sociale promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2013/29116]
8 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 7 avril 2011 portant désignation des membres de la chambre de recours de
l’enseignement officiel subventionné du niveau secondaire ordinaire et spécial

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment l’article 76 modifié par le décret du 10 avril 1995, complété par le décret du 8 février 1999
et modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 juin 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 instituant les chambres de recours dans
l’enseignement officiel subventionné, modifié par le décret du 8 février 1999 et par les arrêtés du Gouvernement de la
Communauté française des 23 novembre 1998 et 8 novembre 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures, aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009 et 14 octobre 2010;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 avril 2011 portant désignation des membres de la
chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné du niveau secondaire ordinaire et spécial, modifié par
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 juin 2012;

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement des membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2e alinéa de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 avril 2011
portant désignation des membres de la chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné du niveau
secondaire ordinaire et spécial, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 juin 2012, les
mots « M. Jean-Charles Dresse », « Mme Bernadette Rasquin » sont respectivement remplacés par les mots
« M. Salvatore Anzalone » et « Mme Julia Duchesne ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 8 janvier 2013.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2013/29116]
8 JANUARI 2013. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 7 april 2011 houdende benoeming van de leden van de raad van
beroep van het officieel gesubsidieerd onderwijs van het gewone en gespecialiseerde secundair niveau

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerdde personeelsleden
van het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op artikel 76, gewijzigd bij het decreet van 10 april 1995,
aangevuld bij het decreet van 8 februari 1999 en gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 27 juni 2002;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de raden van beroep
in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 8 februari 1999 en bij de besluiten van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69, aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009 en 14 oktober 2010;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 april 2011 houdende benoeming van de
leden van de raad van beroep van het officieel gesubsidieerd onderwijs van het gewone en gespecialiseerde secundair
niveau, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 juni 2012;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede lid, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 april 2011
houdende benoeming van de leden van de raad van beroep van het officieel gesubsidieerd onderwijs van het gewone
en gespecialiseerde secundair niveau, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
5 juni 2012, worden de woorden « de heer Jean-Charles Dresse » en « Mevr. Bernadette Rasquin » respectievelijk
vervangen door de woorden « de heer Salvatore Anzalone » en « Mevr. Julia Duchesne ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 8 januari 2013.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2013/29147]
20 SEPTEMBRE 2012. — Accord de coopération relatif au certificat de management public pour l’accès aux emplois

soumis au régime des mandats au sein de la Communauté française et de la Région wallonne

Vu les articles 1er, 2, 33, 35, 38 et 39 ainsi que le chapitre IV, sections I et II du Titre III de la Constitution;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment les articles 9, 77, 87 et 92bis, § 1er;
Vu l’accord de coopération conclu le 10 novembre 2011 entre la Communauté française et la Région wallonne

créant une Ecole d’Administration publique commune à la Communauté française et à la Région wallonne;
Vu le décret de la Communauté française du 20 décembre 2011 portant assentiment à l’accord de coopération entre

la Communauté française et la Région wallonne créant une Ecole d’Administration publique commune à la
Communauté française et à la Région wallonne;

Vu le décret de la Région wallonne du 26 janvier 2012 portant assentiment à l’accord de coopération entre la
Communauté française et la Région wallonne créant une Ecole d’Administration publique commune à la Communauté
française et à la Région wallonne;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la fonction publique wallonne;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 septembre 2012 instaurant un régime de mandats

pour les fonctionnaires généraux des Services du Gouvernement de la Communauté française et des organismes
d’intérêt public qui relèvent du Comité de Secteur XVII;

Considérant que le 10 novembre 2011, les Gouvernements de la Communauté française et de la Région wallonne
concluaient un accord de coopération entre la Communauté française et la Région wallonne créant une Ecole
d’Administration publique commune à la Communauté française et à la Région wallonne chargée notamment de
délivrer un certificat de management public, nécessaire pour se porter candidat à une fonction soumise au régime des
mandats au sein de la Communauté française et de la Région wallonne;

Considérant que dès lors que la Région wallonne et la Communauté française reconnaissent chacune le certificat
de management public délivré par l’autre entité et que les dispositions relatives à la délivrance de ces certificats sont
identiques, l’article 92bis, § 1er, alinéa 2, première phrase, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles
leur fait obligation d’adopter également conjointement ces dispositions par la voie d’un accord de coopération;

En conséquence, les Gouvernements de la Région wallonne et de la Communauté française conviennent ce qui
suit :

Article 1er. § 1er. Le Certificat de management public est délivré après la réussite de l’examen organisé à l’issue
de la formation prévue par l’accord de coopération entre la Communauté française et la Région wallonne créant une
Ecole d’Administration publique commune à la Communauté française et à la Région wallonne, conclu le
10 novembre 2011.

§ 2. La formation consiste en un Certificat interuniversitaire d’Executive master en management public ou en un
Certificat interuniversitaire en management public visé à l’article 6, § 1er, 6°, du décret de la Communauté française du
31 mars 2004 définissant l’enseignement supérieur, favorisant son intégration à l’espace européen de l’enseignement
supérieur et refinançant les universités, ci-après dénommé : « le Certificat interuniversitaire ». Le Certificat
interuniversitaire est conféré par les universités de la Communauté française.

Le Certificat de management public est organisé par cycles. Un cycle désigne l’ensemble constitué par :

— le concours d’accès à la formation visé à l’article 4, § 2;

— les cours, études de cas, travaux pratiques, séminaires, mémoire et examens qui mènent à la délivrance du
Certificat interuniversitaire;

— l’examen visé à l’article 7, § 2.

§ 3. Sur proposition de l’Ecole d’Administration publique agissant en concertation avec les universités, les
Gouvernements fixent le programme du Certificat interuniversitaire nécessaire à l’obtention du Certificat de
management public. Ce programme comprend les objectifs des cours et le profil des enseignants qui en seront chargés.

§ 4. Le programme du Certificat interuniversitaire est pluridisciplinaire et de haut niveau. Il vise à développer les
aptitudes en management public et à doter les candidats des compétences requises pour l’exercice d’un mandat. Sous
réserve de certains apports théoriques, il est axé essentiellement sur une formation pratique qui s’appuie sur une
pédagogie interactive favorisant l’implication personnelle des participants. Il comprend des études de cas et des
analyses de dossiers fondés sur la réalité administrative. Les enseignements, théoriques et pratiques, insistent sur les
problèmes concrets rencontrés dans la gestion des services publics et sur les solutions susceptibles d’y être apportées.

Le programme du Certificat interuniversitaire porte au moins sur les matières suivantes :

— éthique et valeurs du service public;
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— gestion stratégique de l’organisation;

— gestion de la qualité, du changement, de la créativité et de l’innovation;

— gestion des ressources humaines;

— dialogue et relations sociales;

— communication;

— politique européenne;

— modernisation de l’administration;

— management et leadership;

— économie politique;

— finances publiques, fiscalité et comptabilité publique;

— marchés publics.

Le programme du Certificat interuniversitaire comprend la réalisation par chaque candidat d’un mémoire écrit. Ce
mémoire consiste en une étude approfondie d’un cas pratique transversal. Ce cas est préalablement approuvé
conjointement par l’Ecole et les universités.

§ 4. Le volume horaire du Certificat interuniversitaire est de deux cent quarante heures au moins. Les heures
consacrées au mémoire ne sont pas comprises dans les deux cent quarante heures.

Art. 2. Nul ne peut accéder au cycle en vue de l’obtention du Certificat de management public s’il ne répond, à
l’échéance du délai pour le dépôt des candidatures aux conditions suivantes :

1° être titulaire d’un diplôme donnant accès au niveau 1 ou au niveau A, ou être lauréat d’un concours d’accession
au niveau 1 ou au niveau A ou à un niveau équivalent ou être porteur d’un certificat de compétences acquises hors
diplôme donnant accès au niveau 1 ou au niveau A, ce certificat étant délivré ou reconnu par l’Ecole d’Administration
publique ou par un autre organe désigné par l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 ou par l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 22 juillet 1996 portant statut des agents des services du Gouvernement
de la Communauté française;

2° pouvoir se prévaloir d’une expérience professionnelle d’au moins huit ans dans une fonction de niveau 1 ou de
niveau A ou une fonction équivalente, dont deux ans d’expérience de gestion d’équipe ou de projets.

Art. 3. § 1er. Chaque cycle doit faire l’objet d’une annonce rédigée par l’Ecole d’Administration publique et
publiée par le SELOR - Bureau de sélection et de recrutement de l’Administration fédérale, ci-après dénommé le
SELOR, au moins au Moniteur belge, dans deux titres de presse quotidienne belge édités en langue française et sur le
site internet du SELOR.

§ 2. Cette annonce comprend au moins les éléments suivants :

— les conditions d’accès ainsi que le nombre maximum de participants au cycle;

— l’identité des services et/ou des personnes auprès desquelles le dossier de candidature peut être retiré et qui
peuvent fournir, aux candidats, toute information utile sur la formation;

— les informations et/ou documents qui doivent figurer dans l’acte de candidature,

— le délai et les modalités de dépôt des candidatures.

§ 3. Le délai de dépôt des candidatures est fixé par le SELOR sans qu’il puisse être inférieur à vingt jours ni excéder
deux mois. Il commence à courir le lendemain du jour de la publication au Moniteur belge de l’annonce visée au § 2. A
défaut de respecter ce délai, la candidature est irrecevable.

Le délai visé à l’alinéa précédent est suspendu entre le 15 juillet et le 15 août.

§ 4. Les candidatures sont adressées par voie électronique au SELOR.

§ 5. Le SELOR vérifie la recevabilité des candidatures.

Art. 4. § 1er. En tant qu’il conditionne la délivrance du Certificat en management public, le Certificat
interuniversitaire est accessible à un nombre limité de participants. Pour chaque cycle, ce nombre est fixé préalablement
par les Gouvernements, après avis de l’Ecole d’Administration publique remis dans les trente jours de la demande,
faute de quoi l’avis est réputé favorable.

§ 2. Si le nombre de candidats excède le nombre fixé en application du paragraphe 1er, les candidats présentent un
concours consistant en une analyse critique par écrit de situations pratiques. Cette épreuve ne consiste pas en un test
de type bac à courrier.

Les épreuves peuvent être informatisées et faire appel à l’utilisation de moyens informatiques ou multimédia. Leur
correction peut être automatisée.

Un projet de programme du concours est élaboré par l’Ecole et validé par le SELOR. Le programme du concours
est ensuite approuvé par les Gouvernements.

§ 3. Seuls sont admis à participer à la formation les candidats ayant réussi le concours visé au § 2 et classés en ordre
utile au regard du nombre de participants fixé par les Gouvernements sur avis de l’Ecole. Si deux ou plusieurs
candidats sont classés ex æquo au rang correspondant à ce nombre, ils sont tous admis à participer à la formation. Le
SELOR valide les résultats du concours.

Art. 5. § 1er. Tout candidat admis à participer au Certificat interuniversitaire peut solliciter auprès du jury de ce
certificat une dispense pour un ou plusieurs cours, et les évaluations correspondantes à ces cours, en ce compris si ces
évaluations sont organisées sous forme d’épreuve intégrant plusieurs cours ou matières. Aucune dispense ne peut être
accordée pour ce qui concerne les études de cas et la réalisation du mémoire.

Peut être dispensé d’un cours le candidat qui fournit la preuve qu’il a suivi avec fruit un cours ou une formation
équivalent pour lequel il demande une dispense.

Un candidat peut, dans les mêmes conditions, obtenir une dispense s’il peut se prévaloir de compétences avérées
en lien manifeste avec le cours concerné. Le jury du Certificat interuniversitaire statue collégialement et
souverainement.
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Art. 6. Dans des circonstances motivées, les candidats au Certificat interuniversitaire peuvent être autorisés par le
jury du Certificat interuniversitaire à étaler celui-ci sur maximum deux ans.

Art. 7. § 1er. Pour chaque cycle, un jury de cinq membres est composé par le SELOR, en concertation avec l’Ecole.
Ce jury comprend :

— l’Administrateur délégué du SELOR ou son délégué, qui préside le jury;

— deux membres désignés en raison de leur qualité d’experts présentant une compétence incontestable en
management ou en ressources humaines et choisis en dehors des services de la Communauté française, des services du
Gouvernement wallon et des organismes visés à l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003
et des cabinets ministériels. En cas d’indisponibilité d’un membre ainsi désigné, le SELOR désigne un remplaçant dans
une liste qu’il aura établie au début de chaque cycle, comprenant quatre membres présentant les mêmes qualités que
les membres effectifs;

— deux mandataires en fonction désignés parmi les titulaires d’un emploi de rang 17, 16+ ou 16 dans les services
de la Communauté française ou d’un emploi de rang A1 ou A2 dans les services du Gouvernement wallon ou les
organismes. En cas d’indisponibilité d’un mandataire ainsi désigné, le SELOR désigne un remplaçant dans une liste
qu’il aura établie au début de chaque cycle, comprenant quatre mandataires, titulaires d’un emploi de rang 17, 16+ ou
16 dans les services de la Communauté française ou d’un emploi de rang A1 ou A2 dans les services du Gouvernement
wallon ou les organismes.

§ 2. L’Ecole délivre le Certificat de management public à tous les lauréats du concours visé à l’article 4, titulaires
du Certificat interuniversitaire qui ont également réussi l’examen organisé à la fin de chaque cycle.

Cet examen consiste en une épreuve orale qui a pour but d’évaluer les aptitudes requises à l’exercice d’une fonction
de management.

Le jury délibère sur la réussite des candidats à la majorité des deux tiers des membres présents.

Les candidats ayant réussi l’examen ne font l’objet d’aucun classement et ne se voient attribuer aucune mention.

Les candidats n’ayant pas réussi l’examen peuvent le représenter au plus tôt un an après la date de l’examen.

§ 3. Le jury établit un règlement fixant l’organisation concrète et matérielle de l’examen.

Art. 8. Il est constitué un pool de candidats à l’exercice d’un mandat. Seuls les membres de ce pool peuvent
déposer leur candidature à un emploi à pourvoir par mandat.

Le pool des candidats à un mandat est composé :

1° des titulaires du Certificat de management public;

2° des mandataires en fonction au sein des services du Gouvernement Wallon et des organismes visés à l’article 1er

du Code de la Fonction publique le jour de l’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement wallon du
20 septembre 2012 réformant le régime de mandats des fonctionnaires généraux des services du Gouvernement wallon
et de certains organismes d’intérêt public dépendant de la Région wallonne ou pour lesquels l’emploi a été déclaré
vacant et la procédure de recrutement lancée au jour de cette entrée en vigueur, et ayant fait l’objet d’une mention « très
favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée en application de l’article 10 du même arrêté;

3° des mandataires en fonction au sein des services de la Communauté française le jour de l’entrée en vigueur de
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 septembre 2012 instaurant un régime de mandat pour
les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement de la Communauté française et des organismes d’intérêt
public qui relèvent du Comité de secteur XVII ou pour lesquels l’emploi a été déclaré vacant et la procédure de
recrutement lancée au jour de cette entrée en vigueur, et ayant fait l’objet d’une mention « très favorable » ou
« favorable » lors de l’évaluation réalisée en application de l’article 55 du même arrêté;

4° des mandataires en fonction au sein de Wallonie-Bruxelles International le jour de l’entrée en vigueur de l’arrêté
du Gouvernement wallon et de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française réformant le régime de
mandats des fonctionnaires généraux de Wallonie-Bruxelles International ou pour lesquels l’emploi a été déclaré vacant
et la procédure de recrutement lancée au jour de cette entrée en vigueur et qui ont reçu une mention « très favorable »
ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée par le Gouvernement désigné à la suite de l’installation du Parlement;

5° du mandataire en fonction au sein de l’Ecole d’Administration publique le jour de l’entrée en vigueur de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 20 septembre 2012 réformant le régime de mandats des fonctionnaires généraux des
services du Gouvernement wallon et de certains organismes d’intérêt public dépendant de la Région wallonne et ayant
fait l’objet d’une mention « très favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée en application de l’article 10
du même arrêté;

6° de l’Administrateur général adjoint du Forem ayant fait l’objet d’une mention « très favorable » ou « favorable »
lors de l’évaluation réalisée en application de l’article 10 de de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 septembre 2012
réformant le régime de mandats des fonctionnaires généraux des services du Gouvernement wallon et de certains
organismes d’intérêt public dépendant de la Région wallonne;

7° de l’Administrateur général adjoint de Wallonie-Bruxelles International ayant fait l’objet d’une mention « très
favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée en application de l’arrêté du Gouvernement wallon et de
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française réformant le régime de mandats des fonctionnaires généraux
de Wallonie-Bruxelles International par le Gouvernement désigné à la suite de l’installation du Parlement.

Il n’est établi aucun classement parmi les membres du pool. Leur liste est établie par ordre alphabétique. Cette liste
est tenue par l’Ecole d’Administration publique. Les membres du pool sont tenus de lui notifier, par écrit, toute
modification de leurs coordonnées.

L’appartenance au pool ne confère aucun autre droit que celui de pouvoir déposer sa candidature à un emploi à
pourvoir par mandat. Elle ne donne lieu à aucune sorte de rétribution ou de rémunération.

Art. 9. Durant une période de neuf mois après la prestation de serment des membres des Gouvernements faisant
directement suite au renouvellement du Parlement, chaque membre du pool des candidats peut déposer sa candidature
à maximum quatre emplois à pourvoir par mandat au sein des services du Gouvernement wallon, des organismes visés
à l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003, de Wallonie-Bruxelles International ou de
l’Ecole d’Administration publique, et à maximum quatre emplois à pourvoir par mandat au sein des services de la
Communauté française.
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Art. 10. Pour l’application de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 septembre 2012 et de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 20 septembre 2012, le titulaire du brevet de management public, visé
à l’article 2, 5°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 octobre 2002 créant une Ecole
d’Administration publique en Communauté française, est assimilé au titulaire du Certificat en management public,
moyennant la réussite de l’examen visé à l’article 7.

Art. 11. Les Gouvernements reproduisent, dans les arrêtés qu’ils adoptent, chacun pour ce qui le concerne, pour
fixer les régimes de mandats des fonctionnaires généraux, de leurs services et des organismes d’intérêt public
concernés, les dispositions du présent accord de coopération.

Bruxelles, le 20 septembre 2012, en trois originaux.

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Pour la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2013/29146]
20 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française instaurant un régime de mandats

pour les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement de la Communauté française et des organismes
d’intérêt public qui relèvent du Comité de secteur XVII. — Addendum

Compléments à l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 septembre 2012 instaurant un
régime de mandats pour les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement de la Communauté française et des
organismes d’intérêt public qui relèvent du Comité de secteur XVII, publié au Moniteur belge du 14 février 2013 à la
page 8858, il y a lieu de compléter l’arrêté précité par l’Avis 50.049/2 du 11 avril 2012 du Conseil d’Etat ainsi que le
Rapport au Gouvernement.

Arrêté du Gouvernement de la Communauté française instaurant un régime de mandat pour les fonctionnaires
généraux des services du Gouvernement de la Communauté française et des organismes d’intérêt public qui
relèvent du Comité de secteur XVII

RAPPORT AU GOUVERNEMENT
INTRODUCTION
Le présent arrêté met en œuvre la note-cadre relative au régime de mandats dans la fonction publique et dans les

organismes d’intérêt public de la Région wallonne et de la Communauté française, approuvée par le Gouvernement le
24 mars 2010. Dans le cadre de la réforme du régime des mandats dont les principes sont définis par la note précitée,
une Ecole d’administration publique commune à la Communauté française et à la Région wallonne a été créée. Elle est
chargée, notamment, de l’organisation de la formation devant mener à l’obtention du Certificat de management public.
Dans le régime prévu par le présent arrêté, seuls les titulaires du Certificat de management public et les personnes y
assimilées auront la possibilité d’être désignés pour occuper les emplois attribués par mandats.

L’Ecole d’administration publique commune à la Région wallonne et à la Communauté française a été créée par
un accord de coopération entre la Communauté française et la Région wallonne « créant une Ecole d’administration
publique commune à la Communauté française et à la Région wallonne », conclu le 10 novembre 2011.

La déclaration de politique communautaire 2009-2014 prévoit, pour ce qui concerne le régime de mandat pour les
fonctionnaires généraux, ce qui suit :

« Garante de la qualité du service public, l’Administration doit être impartiale.
L’introduction du régime des mandats pour les fonctionnaires dirigeants permet, en s’appuyant sur des plans de

personnel adaptés, de faciliter cette évolution. Ils devront en particulier veiller à affecter le personnel en fonction des
besoins des services qu’ils ont à gérer, en favorisant la mobilité interne.

Dans cet esprit, le Gouvernement veillera à évaluer les procédures de recrutement et d’engagement dans la
fonction publique, le régime de mandat et son périmètre d’application, l’opportunité d’organiser des brevets et
l’articulation de l’action des mandataires avec celle des autres fonctionnaires et en particulier les directeurs. Les lettres
de missions et les plans opérationnels seront adaptés aux objectifs de la présente déclaration de politique
communautaire/régionale. Par ailleurs, le Gouvernement s’engage à renforcer l’incompatibilité entre la Haute fonction
publique et l’exercice d’un mandat exécutif local ».

Les modifications apportées par le présent arrêté au régime des mandats, tel qu’il était jusqu’à maintenant organisé
par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er décembre 2006 instaurant un régime de mandat pour
les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement de la Communauté française, du Conseil Supérieur de
l’Audiovisuel et des organismes d’intérêt public qui relèvent du Comité de secteur XVII, sont le résultat de l’évaluation
de ces dispositions actuelles à la lumière des options définies dans la déclaration de politique communautaire. Les
principaux points de la réforme sont les suivants.

Les conditions d’accès à l’exercice d’un mandat sont modifiées. Il est prévu que nul ne peut déposer sa candidature
à l’exercice d’un emploi attribué par mandat s’il n’est membre du pool de candidats à l’exercice d’un mandat. Ce pool
est composé des titulaires du Certificat de management public, et des personnes y assimilées.
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D’autre part, le nouveau régime prévu par le présent arrêté établit une articulation entre la durée du mandat et
celle de la législature. Il est prévu que les mandataires soient désignés au début de chaque législature, pour une période
qui se termine le 31 décembre qui suit la date de prestation de serment du Gouvernement de la législature suivante.

Les règles relatives à l’évaluation des mandataires sont également modifiées. Le présent arrêté prévoit que
l’évaluation intervient plus tôt en cours de mandat, soit au cours d’une période de 9 à 15 mois après la désignation du
mandataire, ce au choix du ou des ministres compétents.

Il est prévu enfin une plus grande responsabilisation des mandataires, traduite par la possibilité prévue pour
ceux-ci, sans entamer la responsabilité ministérielle, d’être auditionnés devant le Parlement aux côtés du ministre,
moyennant l’accord de ce dernier, sur des questions pour lesquelles l’Administration dispose d’une délégation ou qui
relèvent de la stricte organisation interne des services.

De manière générale, il faut souligner l’option qui a été prise d’harmoniser le régime de mandat dans la haute
fonction publique applicable à la Communauté française et à la Région wallonne.

CHAPITRE 1er. — Du régime des mandats

Section première. — Champ d’application
Art. 1er – 3. Le champ d’application du régime de mandat prévu par le présent arrêté n’est pas fondamentalement

modifié par rapport à celui du champ d’application précédent, établi par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 1er décembre 2006 précité.

Par organismes d’intérêt public relevant du Comité XVII, on vise l’Office de la Naissance et de l’Enfance, l’Institut
de Formation en cours de carrière et l’Entreprise publique des technologies nouvelles de l’Information et de la
Communication.

Parmi les emplois de rang 15 existant au sein des services du Gouvernement de la Communauté française, les
emplois de directeur général adjoint-expert ne sont pas attribués par mandat.

L’article 140, § 3, du décret du 27 février 2003 sur la radiodiffusion (désormais intitulé décret du 27 février 2003 sur
les services de médias audiovisuels), qui disposait que l’emploi de secrétaire d’instruction prévu au sein du Conseil
Supérieur de l’Audiovisuel était attribué par mandat, d’une durée de 5 ans, a été abrogé par l’article 150 du décret du
5 février 2009 modifiant le décret du 27 février 2003 sur la radiodiffusion et le décret du 9 janvier 2003 relatif à la
transparence, à l’autonomie et au contrôle des organismes publics, des sociétés de bâtiments scolaires et des sociétés
de gestion patrimoniale qui dépendent de la Communauté française. Le régime de mandat prévu par le présent arrêté
n’est donc plus applicable à un quelconque emploi prévu au sein du Conseil Supérieur de l’Audiovisuel.

Section 2. — Conditions d’accès
Art. 5 – 6. Les conditions d’accès qui doivent être remplies par le candidat à un emploi sont définies par les

articles 5 et 6 du présent arrêté.
Pour répondre à la volonté d’harmonisation des règles applicables en Communauté française et en Région

wallonne, l’article 6 reprend le contenu de l’article 341 du Code de la Fonction publique wallonne. Les conditions y
définies doivent être remplies au moment de la désignation du mandataire.

L’article 5 du présent arrêté prévoit une autre condition d’accès, qui est nouvelle par rapport au régime défini dans
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er décembre 2006 déjà cité. Un candidat à l’exercice d’un
mandat doit, au plus tard à l’échéance du délai prévu pour le dépôt des candidatures, être membre du pool de
candidats prévu par l’article 14 de l’arrêté. Le pool de candidats à l’exercice d’un mandat est composé des titulaires du
Certificat de management public, des mandataires en fonction au sein des services de la Communauté française le jour
de l’entrée en vigueur du présent arrêté, ou pour lesquels l’emploi a été déclaré vacant et la procédure de recrutement
lancée au jour de cette entrée en vigueur, qui auront fait l’objet d’une mention « très favorable » ou « favorable » lors
de l’évaluation réalisée en 2014 ou en 2015 en application de l’article 55 de l’arrêté, des membres du pool de candidats
similaire existant au niveau de la Région wallonne, des mandataires en fonction au sein de Wallonie-Bruxelles
International le jour de l’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement wallon et de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française réformant le régime de mandats des fonctionnaires généraux de Wallonie-Bruxelles
International ou pour lesquels l’emploi a été déclaré vacant et la procédure de recrutement lancée au jour de cette entrée
en vigueur et qui ont reçu une mention « très favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée par le
Gouvernement désigné à la suite de l’installation du Parlement. Il sera également composé du mandataire en fonction
au sein de l’Ecole d’Administration publique le jour de l’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement wallon du
20 septembre 2012 réformant le régime de mandats des fonctionnaires généraux des services du Gouvernement wallon
et de certains organismes d’intérêt public dépendant de la Région wallonne ayant fait l’objet d’une mention « très
favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée en application de l’article 10, alinéa 1er, du même arrêté. Il sera
encore composé de l’Administrateur général adjoint du Forem ayant été évalué « très favorable » ou « favorable » au
terme de la même procédure. Il sera enfin composé de l’Administrateur général adjoint de Wallonie Bruxelles-
International ayant été évalué « très favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée par le Gouvernement
désigné à la suite de l’installation du Parlement.

La détention du Certificat de management public, en ce qu’elle conditionne, sauf pour les mandataires visés à
l’article 14, alinéa 3, 2°, 4° à 5° du présent arrêté, l’appartenance au pool des candidats dont question aux articles 5 et
14 de l’arrêté, constitue elle aussi une condition à l’exercice d’une fonction de mandataire.

Section 3. — Certificat de management public
Art. 7. Le Certificat de management public est délivré par l’Ecole d’Administration publique commune à la Région

wallonne et à la Communauté française après la réussite de l’examen organisé à l’issue de la formation dispensée à cet
effet.

Cette Ecole est un organisme d’intérêt public, doté de la personnalité juridique et classé parmi les organismes de
la catégorie B au sens de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public. Sa création
est le fait d’un accord de coopération entre la Communauté française et la Région wallonne « créant une Ecole
d’administration publique commune à la Communauté française et à la Région wallonne ».

Les dispositions communes entre la Communauté française et la Région wallonne sur ce certificat sont reprises
dans un accord de coopération entre les deux entités.

La formation consiste en un Certificat interuniversitaire d’Executive master en management public ou en un
Certificat interuniversitaire en management public visés à l’article 6, § 1er, 6°, du décret de la Communauté française
du 31 mars 2004 définissant l’enseignement supérieur, favorisant son intégration à l’espace européen de l’enseignement
supérieur et refinançant les universités, ci-après dénommés : « le Certificat interuniversitaire ». Le Certificat
interuniversitaire est conféré par les universités de la Communauté française.
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Le Certificat interuniversitaire est un certificat universitaire qui, sans conférer de grade académique, atteste la
réussite de la formation.

Le Certificat de management public est organisé par cycles. Un cycle désigne l’ensemble constitué par :
— le concours d’accès à la formation organisé pour sélectionner les candidats à l’obtention du Certificat de

management public;
— les cours, études de cas, travaux pratiques, séminaires, mémoire et examens qui mènent à la délivrance du

Certificat interuniversitaire;
— l’examen devant un jury indépendant réservé aux lauréats du concours d’accès à la formation qui détiennent

le Certificat interuniversitaire.
Dans le respect des dispositions régissant l’organisation des Universités, celles-ci désignent les enseignants dont

le profil a préalablement été arrêté par l’Ecole d’Administration publique.
Le programme de la formation est pluridisciplinaire et de haut niveau. Il vise à développer les aptitudes en

management public et à doter les candidats des compétences requises pour l’exercice d’un mandat. Il comporte des
aspects essentiellement pratiques et s’appuie sur une pédagogie interactive favorisant l’implication personnelle des
participants. Il comprend des études de cas et des analyses de dossiers fondés sur la réalité administrative.

Le programme de la formation est proposé par l’Ecole d’Administration publique au Gouvernement qui le fixe
définitivement. Le processus d’adoption du programme par le Gouvernement se déroule parallèlement au processus
d’adoption du programme par les autorités académiques.

Le programme comprend deux cent quarante heures de cours au moins.
Le programme de la formation comprend des cours pratiques consistant en l’analyse et l’expérimentation de cas

vécus.
Le programme de la formation porte au moins sur les matières suivantes :
— éthique et valeurs du service public;
— gestion stratégique de l’organisation;
— gestion de la qualité, du changement, de la créativité et de l’innovation;
— gestion des ressources humaines;
— dialogue et relations sociales;
— communication;
— politique européenne;
— modernisation de l’administration;
— management et leadership;
— économie politique;
— finances publiques, fiscalité et comptabilité publique;
— marchés publics.
Le programme du Certificat interuniversitaire comprend la réalisation par chaque candidat d’un mémoire écrit. Ce

mémoire consiste en une étude approfondie d’un cas pratique transversal. Ce cas est préalablement approuvé
conjointement par l’Ecole et les universités.

Les heures consacrées au mémoire ne sont pas comprises dans les deux cent quarante heures.
Art. 8. Des critères d’accès à la formation sont fixés par l’article 8 du présent arrêté. Les candidatures déposées en

vue de suivre la formation devant mener à la délivrance du Certificat en management public ne seront recevables que
dans le chef des personnes qui répondent aux conditions suivantes :

1° être titulaire d’un diplôme donnant accès au niveau 1, ou être lauréat d’un concours d’accession au niveau 1 ou
à un niveau équivalent, être porteur d’un certificat de compétences acquises hors diplôme donnant accès au niveau 1,
ce certificat étant délivré ou reconnu par l’Ecole d’administration publique ou par un autre organe désigné par l’arrêté
du Gouvernement de la Communauté française du 22 juillet 1996 portant statut des agents des services du
Gouvernement de la Communauté française;

2° pouvoir se prévaloir d’une expérience professionnelle d’au moins 8 ans dans une fonction de niveau 1 ou une
fonction équivalente, dont 2 ans d’expérience de gestion d’équipe ou de projets.

En réponse à l’avis du Conseil d’Etat, les dispositions de l’arrêté royal principes généraux relatives au certificat de
compétence acquise ont été inscrites dans l’arrêté comme seules dérogations possibles à la condition de diplôme.

Art. 9 – 10. Ces dispositions sont relatives aux dépôts des candidatures et à la sélection des candidats en vue de
la participation aux cycles organisés par l’Ecole d’administration publique.

Le Certificat en management public est organisé par cycles (article 7, § 4). En tant qu’elle conditionne la délivrance
du Certificat en management public, la formation est accessible à un nombre limité de participants. Pour chaque cycle,
ce nombre est fixé par le Gouvernement après avis de l’Ecole.

Si le nombre de candidats excède le nombre de places disponibles, les candidats présentent un concours consistant
en une analyse critique par écrit de situations pratiques. Cette épreuve ne consiste pas en un test de type bac à courrier.

Les épreuves peuvent faire appel à l’utilisation de moyens informatiques ou multimédia. Leur correction peut être
automatisée.

Un projet de programme du concours est élaboré par l’Ecole et validé par le SELOR. Le programme du concours
est ensuite approuvé par le Gouvernement.

Le programme de concours comprend notamment le type d’épreuves qui seront organisées.
Sont admis à participer à la formation les candidats classés en ordre utile au regard du nombre de participants aux

cycles fixés par le Gouvernement.
Art. 11. L’article 11 du présent arrêté prévoit que tout candidat admis à participer au Certificat interuniversitaire

peut solliciter une dispense pour un ou plusieurs cours et les évaluations correspondantes à ces cours, en ce compris
si ces évaluations sont organisées sous forme d’épreuve intégrant plusieurs cours ou matières.

Art. 13. Après avoir obtenu le Certificat interuniversitaire, le participant lauréat du concours visé à l’article 10
présente une épreuve orale.

Cette épreuve permet aux participants de démontrer qu’ils ont intégré dans des compétences managériales les
apports de la formation.
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Le jury présidant à l’examen organisé à l’issue du cycle de formation est composé par le SELOR, en tenant compte
des indications de l’article 13, § 1er du présent arrêté, et présidé par l’administrateur délégué du SELOR, ou son
délégué.

Le présent arrêté prévoit ainsi l’intervention du SELOR d’une part au niveau du concours d’accès et de
l’établissement du classement du candidat, en vue de la désignation des participants au Certificat interuniversitaire qui
souhaitent obtenir le Certificat en management public et d’autre part au niveau de l’examen organisé à l’issue de la
formation, au moment de la délivrance des Certificats de management public dont les détenteurs seront, à ce titre,
candidats à l’exercice des fonctions octroyées par mandat. L’intervention du SELOR est, à ce double niveau, prévue
d’une manière comparable à celle qui est fixée par l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 1er décembre 2006 instaurant un régime de mandat pour les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement
de la Communauté française, du Conseil Supérieur de l’Audiovisuel et des organismes d’intérêt public qui relèvent du
Comité de secteur XVII, ou encore à celle fixée par les articles 344 et 345 du Code de la Fonction publique wallonne.
Dans la configuration ainsi prévue, il faut considérer que le SELOR joue, dans la sélection et le recrutement des
mandataires visés par le présent arrêté, un rôle déterminant de manière telle que le système mis en place par le présent
arrêté répond à l’exigence posée par l’article 87, § 2, de la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980. On
souligne à cet égard que les dispositions de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
1er décembre 2006, ou du Code de la Fonction publique wallonne, qui viennent d’être citées, ont précisément été
rédigées pour tenir compte des arrêts du Conseil d’Etat n° 142.684 du 25 mars 2005, Degueldre, et n° 185.257 du
9 juillet 2009, Amrani qui avaient procédé à l’annulation des dispositions dont l’objet était d’organiser selon des
formalités différentes de celles prévues par le présent arrêté, la procédure de sélection et de recrutement des
mandataires, au motif que le SELOR n’y jouait aucun rôle déterminant.

Section 4. — Pool des candidats à l’exercice d’un mandat
Art. 14. Comme cela a déjà été souligné ci-dessus, le présent arrêté prévoit la constitution d’un pool de candidats

à l’exercice d’un mandat. L’appartenance à ce pool est une condition pour pouvoir déposer sa candidature à un emploi
à pourvoir par mandat, moyennant la réussite de l’examen menant à la délivrance du Certificat de management public
visé à l’article 13 du présent arrêté.

Deux catégories de personnes sont susceptibles d’appartenir à ce pool de candidats.
Il y va, tout d’abord, des titulaires du Certificat de management public. L’article 54 du présent arrêté prévoit à ce

propos que le titulaire du brevet de management public, visé à l’article 2, 5°, de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 25 octobre 2002 créant une Ecole d’administration publique en Communauté française, est
assimilé au titulaire du Certificat en management public.

Il s’agit ensuite des mandataires en fonction au sein des services du Gouvernement de la Communauté française
lors de l’entrée en vigueur du présent arrêté ou pour lesquels l’emploi a été déclaré vacant et la procédure de
recrutement lancée au jour de cette entrée en vigueur, qui auront fait l’objet d’une mention très favorable ou favorable
lors de l’évaluation réalisée en application de l’article 55 du présent arrêté. Il y va encore des membres du pool de
candidats constitué au niveau de la Région wallonne.

Les termes « mandataires en fonction » désignent uniquement les mandataires désignés par le Gouvernement dans
un mandat. Ils ne visent pas les personnes exerçant les fonctions attachées à un emploi soumis à mandat par le biais
de l’attribution de fonctions supérieures. Il y va ensuite des mandataires en fonction au sein de Wallonie-Bruxelles
International lors de l’entrée en vigueur des arrêtés du Gouvernement wallon et du Gouvernement de la Communauté
française réformant le régime des fonctionnaires généraux de Wallonie-Bruxelles International ou pour lesquels
l’emploi a été déclaré vacant et la procédure de recrutement lancée au jour de cette entrée en vigueur qui auront fait
l’objet d’une mention très favorable ou favorable lors de l’évaluation réalisée par le Gouvernement désigné à la suite
de l’installation du Parlement. Il y va enfin du mandataire de l’Ecole d’Administration publique en fonction lors de
l’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 septembre 2012 réformant le régime de mandats des
fonctionnaires généraux des services du Gouvernement wallon et de certains organismes d’intérêt public dépendant de
la Région wallonne et qui a obtenu une évaluation « très favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation réalisée en
application de son article 10. Il sera encore composé de l’Administrateur général adjoint du Forem ayant été évalué
« très favorable » ou « favorable » au terme de la même procédure. Il sera enfin composé de l’Administrateur général
adjoint de Wallonie Bruxelles-International ayant été évalué « très favorable » ou « favorable » lors de l’évaluation
réalisée par le Gouvernement désigné à la suite de l’installation du Parlement.

Aucun classement ni aucun ordre de préférence n’est établi parmi les membres du pool. Le pool de candidats
constitue en quelque sorte une réserve de recrutement pour la nomination aux emplois qui doivent être pourvus par
mandat. Pour pouvoir être désigné mandataire, le membre du pool doit nécessairement déposer sa candidature à la
suite de la déclaration de vacance d’un emploi.

La liste des membres du pool des candidats, par ordre alphabétique, est tenue par l’Ecole d’administration
publique. Les membres du pool ont l’obligation de notifier à celle-ci, par écrit, toute modification de leurs coordonnées,
y compris leur adresse de courrier électronique. Ce dernier point est d’importance dans la mesure où l’article 16 du
présent arrêté prévoit qu’après la déclaration de vacance d’un emploi à pourvoir par mandat, l’appel aux candidatures
est lancé par la voie d’une publication au Moniteur belge et par courrier électronique adressé à chaque membre du pool
de candidats, selon les données communiquées par ceux-ci à l’Ecole.

Section 5. — Déclarations de vacance et lettres de mission
Art. 15. Un emploi ne peut être attribué par mandat que pour autant qu’il ait été déclaré vacant par le

Gouvernement. Dès lors que le présent arrêté organise une articulation entre la durée du mandat et celle de la
législature, il est prévu que la déclaration de vacance doit intervenir au plus tard 6 semaines après la prestation de
serment des membres du Gouvernement faisant directement suite au renouvellement du Parlement en raison
d’élections.

Le Gouvernement doit établir pour chaque emploi à pourvoir par mandat, au moment où il déclare sa vacance, une
lettre de mission. Comme précédemment, cette lettre de mission est un élément important du régime des mandats,
parce qu’elle comporte notamment la description de la fonction à pourvoir, la définition des missions de gestion qui
incombent au mandataire, les objectifs qu’il doit atteindre et les moyens mis à sa disposition.

La description de fonction porte sur le contenu de celle-ci, et consiste en une description des tâches à accomplir
compte tenu de l’environnement institutionnel et administratif de l’emploi en cause. Le profil de compétence de la
fonction à pourvoir consiste quant à lui en une description des aptitudes et connaissances qui doivent être possédées
pour pouvoir exercer la fonction et répondre aux exigences de celle-ci.
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Il est prévu que les objectifs de gestion stratégiques et les objectifs opérationnels à atteindre par le mandataire
doivent être définis sur la base de la déclaration de politique communautaire. Le cas échéant, et comme le suggère
l’article 21 de l’arrêté en projet, la lettre de mission peut être modifiée en cours de mandat.

Art. 16 - 17. L’appel aux candidatures se fait par la voie de la publication au Moniteur belge, par l’envoi d’un courrier
électronique à l’ensemble des membres du pool de candidats, en tenant compte des coordonnées communiquées par
ceux-ci à l’Ecole d’administration publique. L’acte de candidature doit comprendre un curriculum vitae comprenant un
exposé des titres et mérites du candidat, établi sur la base du modèle défini par le Gouvernement, et une lettre de
motivation pour chaque emploi postulé, contenant notamment la description de la vision stratégique du candidat et
l’exposé de la manière selon laquelle celui-ci envisage d’exercer le mandat.

Durant une période de 9 mois après la prestation de serment des membres du Gouvernement faisant directement
suite au renouvellement du Parlement, chaque membre du pool de candidats peut déposer sa candidature à maximum
4 emplois à pourvoir par mandat en Communauté française, et à maximum 4 emplois à pourvoir par mandat en Région
wallonne, en ce compris les deux emplois soumis à mandat au sein de Wallonie-Bruxelles International et l’emploi
soumis à mandat au sein de l’Ecole d’Administration publique.

Section 6. — Désignation
Art. 18. C’est le Gouvernement qui désigne les mandataires, au plus tard 3 mois après la déclaration de vacance

des emplois à pourvoir. Lorsque la déclaration de vacance a lieu à un autre moment que celui prévu par l’article 15,
§ 1er, les mandataires sont désignés dans un délai de trois mois à compter du dépôt des candidatures.

La désignation d’un mandataire est une nomination à titre temporaire.
Avant de procéder à la désignation, le Gouvernement examine les dossiers déposés par les candidats, et procède

à la comparaison de ceux-ci en ayant égard aux titres et mérites et au contenu de la lettre de motivation de chaque
candidat, ce au regard de la lettre de mission relative à l’emploi à pourvoir.

Sur cette base, le Gouvernement nomme le candidat qu’il estime le plus apte à exercer la fonction, en toute
confiance.

Art. 19. En cas de démission du Gouvernement en application de l’article 71 (adoption par le Parlement d’une
motion de méfiance) ou de l’article 72 (rejet par le Parlement d’une motion de confiance) de la loi spéciale de réformes
institutionnelles du 8 août 1980, le nouveau gouvernement a la possibilité de déclarer vacants les emplois attribués par
mandat. Dans ce cas, des règles de délai particulières sont prévues, s’agissant de la procédure de désignation.

Section 7. — Plan opérationnel
Art. 20. Le mandataire doit élaborer, dans les trois mois de son entrée en fonction, un projet de plan opérationnel

qui expose la manière dont le mandataire va mettre en œuvre la lettre de mission, et plus particulièrement les
prestations concrètes visant à réaliser les missions de gestion résultant des objectifs de gestion stratégique et des
objectifs opérationnels définis.

Le projet de plan opérationnel est soumis à l’approbation du Gouvernement. Le plan opérationnel est établi sur la
base d’un modèle adopté par le Gouvernement, sur proposition du Comité de direction, élargi aux fonctionnaires
généraux des organismes d’intérêt public.

Le mandataire de rang 15 qui dispose d’au moins un supérieur hiérarchique mandataire établit quant à lui un
projet de contrat d’objectifs avec son supérieur hiérarchique immédiat.

Art. 21. Le plan opérationnel peut être revu lorsque des éléments de la lettre de mission sont modifiés en cours de
mandat. Le plan opérationnel peut également être modifié à la demande du Gouvernement, à la suite de l’évaluation
du mandataire, à la demande du mandataire, lorsque les moyens budgétaires et les ressources humaines attribuées ou
d’autres éléments substantiels de la lettre de mission sont modifiés de manière significative.

Section 8. — Durée du mandat
Art. 22. Le présent arrêté prévoit de faire correspondre la durée du mandat et celle de la législature. Les

mandataires sont désignés au plus tard le 31 décembre de l’année au cours de laquelle intervient la prestation de
serment des membres d’un nouveau Gouvernement faisant directement suite au renouvellement du Parlement. Les
mandats ainsi attribués viennent à échéance de plein droit après la fin de la législature ainsi visée, et plus précisément
le 31 décembre de l’année au cours de laquelle intervient la prestation de serment des membres d’un nouveau
Gouvernement faisant directement suite au renouvellement suivant du Parlement.

La date d’échéance du mandat ainsi prévu est d’application dans tous les cas, même lorsque le mandataire n’a pas
été désigné au début de la législature précédente, mais après le 31 décembre de l’année au cours de laquelle était
intervenue la prestation de serment des membres du Gouvernement ayant directement suivi les élections par lesquelles
la précédente législature avait été initiée.

Le présent article s’applique sans préjudice des règles relatives au départ à la pension à la mise à la retraite d’office
en raison de l’âge.

Art. 23. L’arrêté prévoit, comme le prévoyait l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
1er décembre 2006 précité, les circonstances dans lesquelles le mandat prend fin de façon anticipée. Le nouveau
mandataire doit être désigné après qu’il a été mis fin de manière anticipée au mandat de son prédécesseur. Le
Gouvernement a la possibilité soit de choisir parmi les autres candidats qui s’étaient déclarés lors du précédent appel
à candidatures, soit de lancer un nouvel appel à candidatures.

Art. 24. Lorsqu’un mandataire est absent depuis plus de deux mois, ou que l’on peut prévoir qu’il le sera pour une
durée d’au moins deux mois, le Gouvernement peut désigner un agent du même cadre pour exercer les fonctions
supérieures, et ce pour une période maximale de 12 mois. La désignation peut également intervenir à la fin du mandat,
dans l’attente de la désignation du nouveau mandataire. Il n’est donc pas prévu que le mandataire dont le mandat
arrive à échéance continue automatiquement à exercer celui-ci, jusqu’à la désignation de son successeur.

Section 9. — Situation administrative et pécuniaire
Art. 25. Selon une conception devenue classique, le mandat s’exerce dans le cadre d’une relation statutaire

temporaire. Il est prévu que les dispositions formant le statut administratif et pécuniaire des agents des Services du
Gouvernement de la Communauté française sont applicables aux mandataires, dans la mesure où le présent arrêté n’y
déroge pas.

Art. 26. Comme précédemment, des incompatibilités sont prévues entre une série de situations et l’exercice d’un
mandat.
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Art. 27. Lorsque le mandataire provient d’une administration de la Communauté française, il bénéficie, s’il est
nommé à titre définitif, d’un congé pour mission d’intérêt général pour son emploi initial, pour la durée du mandat.
S’il est engagé par contrat de travail, le contrat est, pour la durée du mandat et avec l’accord du mandataire, suspendu.

Art. 28. Tout mandataire est soumis à l’obligation de formation continue. Les formations qui doivent être ainsi
suivies sont à choisir parmi l’offre proposée par l’Ecole d’administration publique. En cas de non-respect de cette
obligation de formation continue, le paiement de la prime prévue par l’article 31 du présent arrêté est suspendu jusqu’à
ce que la situation du mandataire concerné, relative à son obligation de formation, soit régularisée.

Art. 29. Dans une optique de responsabilisation des mandataires, le présent arrêté prévoit que ceux qui sont
titulaires d’un emploi de rang 17, 16+ et 16 peuvent être auditionnés devant le Parlement de la Communauté française,
aux côtés du ministre compétent et moyennant l’accord de ce dernier, sur les questions pour lesquelles l’administration
dispose d’une délégation ou qui relèvent de la stricte organisation interne des services.

Section 10. — Evaluation
Art. 32. L’évaluation du mandataire a lieu au début de l’exercice du mandat. Cette évaluation débute à un moment

déterminé par le ou les ministre(s) fonctionnel(s) entre la fin du 9e mois et la fin du 15e mois qui suit l’entrée en fonction
du mandataire. L’évaluation porte alors sur la façon dont le mandataire s’est acquitté des missions de gestion reprises
dans sa lettre de mission depuis le début de son mandat.

Cette évaluation, visée au § 1er, est d’application lors du premier mandat, mais également lorsqu’un mandataire,
qui a déjà effectué un premier mandat, est reconduit dans un nouveau mandat.

Le ou les ministre(s) fonctionnel(s) peuvent décider qu’une évaluation supplémentaire doit être effectuée en cours
de mandat. Dans ce cas, l’évaluation porte sur le niveau de réalisation des objectifs et sur les prestations concrètes
résultant des objectifs stratégiques et opérationnels qui répondent à la lettre de mission et au plan opérationnel.

Le délai de 2 ans, mentionné au § 2 de cette disposition, se calcule en cas de reconduction du mandataire, à partir
du début du nouveau mandat.

Art. 33. La réalisation de l’évaluation est confiée à une Commission, dont la composition et le fonctionnement sont
régis par des règles similaires à celles qui étaient prévues par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 1er décembre 2006.

Art. 41. L’évaluation peut faire l’objet d’une des mentions suivantes : favorable, réservé et défavorable.
Les critères présidant à l’octroi de telle ou telle de ces mentions diffèrent selon que l’évaluation intervient au cours

de la première année du mandat, en application de l’article 32, § 1er du présent arrêté, ou lorsqu’il s’agit d’une
évaluation supplémentaire, effectuée sur la base de l’article 32, § 2.

S’agissant de l’évaluation réalisée en application de l’article 32, § 1er, il est précisé que la mention « réservé » est
attribuée lorsque les missions de gestion reprises dans la lettre de mission ne sont accomplies que trop partiellement,
ou que le mandataire n’a démontré des qualités managériales que trop partiellement satisfaisantes, alors que la mention
« défavorable » est attribuée lorsque les missions de gestion reprises dans la lettre de mission ne sont accomplies
qu’insuffisamment, ou que le mandataire n’a démontré des qualités managériales qu’insuffisamment.

Il existe une gradation entre les deux hypothèses visées par le § 1er, 2° (« qualités managériales que trop
partiellement satisfaisantes ») et au § 1er, 3° (qualités managériales qui ne sont démontrées « qu’insuffisamment »), la
première correspondant à une appréciation positive tout en étant contrastée, la seconde correspondant à une
appréciation négative ou insuffisante

Art. 42. Le mandataire auquel est attribuée une évaluation favorable poursuit l’exercice de son mandat.
En cas d’attribution d’une évaluation réservée, une nouvelle évaluation est réalisée au terme d’un délai d’un an.

En cas d’attribution de deux évaluations réservées consécutives, il est mis fin au mandat de manière anticipée. En cas
d’attribution d’une évaluation défavorable, il est mis fin au mandat de manière anticipée.

Art. 43. Lorsque le mandataire se voit attribuer, à l’occasion de sa dernière évaluation, la mention réservée, il n’est
pas recevable à poser sa candidature au même mandat ou à un mandat de rang supérieur pour une durée de 5 ans à
compter de la fin de son mandat.

Lorsqu’un mandataire se voit attribuer, à l’occasion d’une évaluation, une mention défavorable, ce qui a pour
conséquence de mettre fin au mandat, il n’est pas recevable à déposer sa candidature à un nouveau mandat pour une
durée de 5 ans à compter de la fin de son mandat.

Art. 44. Le § 2 concerne non seulement l’hypothèse où le mandat est conduit jusqu’à son terme, mais également
celle envisagée notamment par l’article 19 où il est mis fin au mandat après la démission du Gouvernement et
l’installation en conséquence d’un nouveau Gouvernement.

CHAPITRE 2. — Dispositions modificatives
Art. 45 à 51. Ces articles modifient une série de dispositions réglementaires existantes, dans lesquelles il est fait

référence à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er décembre 2006 instaurant un régime de
mandat pour les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement de la Communauté française, du Conseil
Supérieur de l’Audiovisuel et des organismes d’intérêt public qui relèvent du Comité de secteur XVII.

Art. 52. Cette disposition modifie l’article 21 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
1er décembre 2006 qui régit et organise actuellement le régime de mandats applicable aux fonctionnaires généraux des
Services de la Communauté française.

En vertu de cette disposition, les mandats pour lesquels les désignations sont intervenues en application du régime
en vigueur au moment de l’adoption du présent arrêté viendront à échéance le 31 décembre 2014.

CHAPITRE 3. — Dispositions abrogatoires
Art. 53. Le présent arrêté procède à l’abrogation de dispositions réglementaires relatives à l’organisation de la

formation en vue de l’obtention du brevet de management public et au régime des mandats pour les fonctionnaires
généraux tel qu’il était organisé jusqu’à l’adoption du présent arrêté.

CHAPITRE 4. — Dispositions transitoires et finales
Art. 54. Cette disposition assimile le titulaire du brevet de management public, visé à l’article 2, 5° de l’arrêté du

Gouvernement de la Communauté française du 25 octobre 2002 créant une Ecole d’administration publique en
Communauté française, au titulaire du Certificat de management public, moyennant la réussite de l’examen visé à
l’article 13 du présent arrêté.
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Art. 55. Au titre de régime transitoire, il est prévu qu’en 2014, les mandataires de rang 17, 16+ et 16 en fonction à
la date d’entrée en vigueur du présent arrêté seront évalués par le nouveau Gouvernement installé à la suite du
renouvellement du Parlement.

Les mandataires de rang 15 en fonction à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté seront évalués, en 2015
quant à eux, par le nouveau Gouvernement installé à la suite du renouvellement du Parlement.

Les termes « mandataires en fonction » désignent uniquement les mandataires désignés par le Gouvernement dans
un mandat. Ils ne visent pas les personnes exerçant les fonctions attachées à un emploi soumis à mandat par le biais
de l’attribution de fonctions supérieures.

Cette évaluation sera réalisée selon des modalités particulières, définies à l’article 55, § 1er du présent arrêté.
Le mandataire auquel est attribuée, en application du § 1er, une évaluation très favorable est automatiquement

versé dans le pool des candidats visé à l’article 14. Il est, à sa demande, automatiquement reconduit dans son mandat.
Au terme de ce nouveau mandat, il est nommé définitivement à un grade de rang immédiatement inférieur à celui de
la fonction qu’il exerçait dans le cadre de ce mandat, pour autant qu’il ne bénéficiait pas d’une nomination à un grade
de rang supérieur préalablement à sa désignation comme mandataire.

Cette disposition a toutefois été limitée aux mandataires qui disposent d’une expérience professionnelle de 20 ans
dans le secteur privé ou public, la possibilité pour ces derniers de se repositionner de façon favorable sur le marché de
l’emploi comportant un plus grand aléa à ce stade de développement de leur carrière. S’il ne bénéficie pas des années
d’expérience requises et qu’il n’est ni agent des services du Gouvernement ou d’un organisme ni bénéficiaire d’un
quelconque congé lui permettant de réintégrer son précédent emploi, le mandataire bénéficie des avantages prévus à
l’article 44, § 2.

Le mandataire auquel est attribuée, en application du § 1er, une évaluation favorable est automatiquement versé
dans le pool des candidats visé à l’article 14.

Il peut, à l’occasion de la première application du présent arrêté, poser sa candidature à tout emploi à pourvoir par
mandat déclaré vacant. Au terme de ce nouveau mandat, s’il dispose d’une expérience professionnelle de 20 ans dans
le secteur privé ou public, il est nommé définitivement à un grade de rang immédiatement inférieur à celui de la
fonction exercée dans le cadre de ce mandat, pour autant qu’il ne bénéficiait pas d’une nomination à un grade de rang
supérieur préalablement à sa désignation comme mandataire.

Si après avoir déposé sa candidature, à l’occasion de la première application du présent arrêté, il n’est pas désigné
pour un nouveau mandat, et qu’il dispose d’une expérience professionnelle de 20 ans dans le secteur privé ou public,
il est nommé définitivement à un grade de rang immédiatement inférieur à celui qu’il occupait lors de son dernier
mandat, pour autant qu’il ne bénéficiait pas d’une nomination à un grade de rang supérieur préalablement à sa
désignation comme mandataire. Il se voit confier une mission en rapport avec son rang par le Gouvernement.

Le maintien de la possibilité d’être nommé définitivement à un grade de rang identique s’explique de la même
façon que pour les mandataires s’étant vu attribuer la mention d’évaluation « très favorable ».

S’il ne bénéficie pas des années d’expérience requises et qu’il n’est ni agent des services du Gouvernement ou d’un
organisme ni bénéficiaire d’un quelconque congé lui permettant de réintégrer son précédent emploi, le mandataire
bénéficie des avantages prévus à l’article 44, § 2.

Le mandataire auquel est attribuée, en application du § 1er, une évaluation réservée ne peut, à l’occasion de la
première application du présent arrêté, être désigné pour exercer par mandat l’emploi qu’il occupait jusqu’alors, ou un
emploi de rang supérieur.

S’il n’est ni agent des services du Gouvernement ou d’un organisme ni bénéficiaire d’un quelconque congé lui
permettant de réintégrer son précédent emploi, le mandataire bénéficie des avantages prévus à l’article 44, § 2.

Le mandataire auquel est attribuée, en application du § 1er, une évaluation défavorable ne peut être désigné dans
un emploi à pourvoir par mandat à l’occasion de la première application du présent arrêté ni exercer un tel emploi
avant le 31 décembre 2019.

Art. 56. Cette disposition modalise la première application du présent arrêté.
Art. 57. Cette disposition règle l’entrée en vigueur du présent arrêté.

AVIS 50.04912 DU 11 AVRIL 2012
DE LA SECTION DE LEGISLATION DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, deuxième chambre, saisi par le Vice-Président et Ministre de l’Enfance, de
la Recherche et de la Fonction publique de la Communauté française, le 19 juillet 2011, d’une demande d’avis, sur un
projet d’arrêté du Gouvernement de la Communauté française « instaurant un régime de mandats pour les
fonctionnaires généraux des services du Gouvernement de la Communauté française et des organismes d’intérêt public
qui relèvent du Comité de secteur XVII », après avoir examiné l’affaire en ses séances des 15 février 2012, 20 mars 2012
et 11 avril 2012, a donné, à cette dernière date, l’avis suivant :

I. La portée du projet
1.1. L’arrêté en projet vise à réformer le régime de mandats des fonctionnaires généraux des services de la

Communauté française, en mettant notamment en place un système de mandats de législature. Il est ainsi prévu que
leurs titulaires sont désignés en début de législature, pour une période se terminant « le 31 décembre de l’année au
cours de laquelle est intervenue la prestation de serment des membres d’un nouveau Gouvernement faisant
directement suite au renouvellement du Parlement » (1).

1.2. Sous réserve des dispositions transitoires du projet (2), celui-ci prévoit que le Gouvernement désigne les
mandataires au sein d’un « pool de candidats », « composé :

1° des titulaires du Certificat de management public (3);
2° des mandataires en fonction au sein des services de la Communauté française le jour de l’entrée en vigueur du

présent arrêté et n’ayant pas fait l’objet d’une mention ’défavorable’ lors de l’évaluation réalisée en application de
l’article 56 du présent arrêté;

3° des membres du pool de candidats à l’exercice d’un mandat établi par l’article 341/8 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 ’portant le Code de la fonction publique wallonne’, modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon [en projet et examiné ce jour par le Conseil d’Etat dans une affaire portant le n° 50.047/2 du
rôle] » (4).
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Il n’est établi aucun classement parmi les membres du pool (5).
1.3.1. L’une des pierres angulaires du système projeté est le certificat de management public (6), « délivré après la

réussite de l’examen organisé à l’issue d’une formation organisée par l’Ecole d’administration publique » (7),
comprenant des cours pratiques et théoriques et la réalisation d’un mémoire (8), le programme de la formation étant
toutefois défini comme « comport[ant] des aspects essentiellement pratiques et s’appu[yant] sur une pédagogie
interactive favorisant l’implication personnelle des participants » et « compren[ant] des études de cas et des analyses
de dossiers fondés sur la réalité administrative » (9). Le volume horaire de la formation est de deux cent quarante
heures (10).

1.3,2 Pour pouvoir accéder à cette formation, il faut
« l° être titulaire d’un diplôme donnant accès au niveau 1, ou être lauréat d’un concours d’accession au niveau 1

ou à un niveau équivalent ou exercer une fonction de niveau 1 ou une fonction équivalente;
2° pouvoir se prévaloir d’une expérience professionnelle d’au moins 5 ans. dans une fonction de niveau 1 ou une

fonction équivalente » (11).
L’accès à la formation est en outre subordonné à la présentation d’un concours et au classement en ordre utile à

ce concours (12) « au regard du nombre de participants fixé par le Gouvernement sur proposition de l’Ecole
[d’Administration publique] » (13). Chaque cycle de formation n’est en effet accessible qu’a un nombre limité de
participants, ainsi fixé (14).

1.3.3. L’Ecole délivre le certificat de management public à tous les participants ayant réussi l’examen organisé à la
fin de chaque cycle de formation (15).

1.3.4. Le SELOR joue le rôle suivant dans ce processus
1° il publie l’annonce du cycle de formation (16);
2° il fixe le délai de dépôt des candidatures (17);
3° il reçoit les candidatures (18);
4° il vérifie leur recevabilité (19);
5° il organise le concours d’accession aux cycles de formation (20);
6° il valide le programme du concours élaboré par l’Ecole d’Administration publique; ce programme est ensuite

approuvé parle Gouvernement (21);
7° il compose le jury d’examen du cycle de formation, constitué de neuf membres ainsi désignés sur la base des

qualifications suivantes :
« - l’Administrateur délégué du SELOR ou son délégué, qui préside le jury;
- six membres désignés soit parmi les enseignants appelés a dispenser la formation, soit en raison de leur qualité

d’experts présentant une compétence, incontestable en lien avec au moins un des éléments du programme de formation
et choisis en dehors des services de la Communauté française et des cabinets ministériels;

- un fonctionnaire de rang 17 ou 16+ issu des services de la Communauté française;
- un fonctionnaire de rang A1 ou A2 issu des services du Gouvernement wallon ou des organismes » (22).
1.3.5. Des dispenses aux cours théoriques de la formation peuvent être accordées par l’Ecole d’Administration

publique.
S’agissant des membres du personnel statutaire et contractuel de la fonction publique de niveau 1 ou équivalent,

elles sont accordées s’« ils apportent la preuve qu’ils ont suivi des formations ou séminaires portant sur des matières
intégrées dans le programme de formation ou peuvent se prévaloir de compétences avérées et manifestes en lien avec
la matière » (23).

S’agissant des autres candidats, la dispense est accordée s’« ils apportent la preuve qu’ils ont suivi des formations
ou séminaires portant sur des matières intégrées dans le programme de formation ou peuvent se prévaloir de
compétences avérées et manifestes en lien avec la matière ». Néanmoins, pour ces candidats, « trois des quatre matières
suivantes doivent obligatoirement être suivies dans le cadre du Certificat : - éthique et valeurs du service public; -
management et leadership; - finances publiques, fiscalité et comptabilité publique, - marchés publics » (24).

1.4. Comme il a été exposé plus haut, au point 1.2, les lauréats de l’examen organisé au terme du cycle de formation
sont versés, sans classement, dans un pool.

1.5. C’est au sein de ce pool que, « [p]our chaque emploi à pourvoir par mandat, le Gouvernement examine les
dossiers déposés par les candidats. Il procède á la comparaison des candidatures, en ayant égard aux titres et mérites
et au contenu de la lettre de motivation de chaque candidat, ce au regard de la lettre de mission afférente à l’emploi
à pourvoir » (25).

1.6. La lettre de mission, établie par le Gouvernement au moment de la déclaration de vacance des emplois à
pourvoir par mandat (26), comporte les éléments suivants :

« 1° la description de fonction et le profil de compétence de la fonction à pourvoir;
2° la définition des missions de gestion qui incombent au mandataire;
3° les objectifs de gestion stratégique à atteindre, définis notamment sur la base de la déclaration de politique

communautaire,
4° les moyens budgétaires et les ressources humaines attribués » (27).
1.7. Sur cette base, « le Gouvernement nomme [...] le candidat qu’il estime le plus apte à exercer la fonction en toute

confiance » (28).

II. Les dispositions relatives à l’Ecole d’administration publique commune à la Communauté française
et à la Région wallonne : nécessité d’un accord de coopération complémentaire

2.1. Dans ses avis 50.243/2 et 50.244/2 donnés le 26 septembre 2011 respectivement sur un avant-projet de décret
de la Communauté française et sur un avant’projet de décret de la Région wallonne’ portant assentiment à l’accord de
coopération conclu entre la Communauté française et la Région wallonne créant une Ecole d’administration publique
commune à la Communauté française et à la Région wallonne’, le Conseil d’Etat, section de législation, a souligné ce
qui suit :

« Plusieurs dispositions de l’accord de coopération confèrent des délégations réglementaires aux Gouvernements
de la Région wallonne et de la Communauté française. Même si toutes ces dispositions ne le précisent pas de manière
expresse, c’est de manière conjointe que l’exercice par les Gouvernements concernés de cette compétence déléguée est
envisagée.
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Cette intervention conjointe des Gouvernements, qui n’est pas organisée par l’accord de coopération, n’est pas
entendue par celui-ci comme l’adoption concomitante par chacun de ceux-ci d’arrêtés au contenu identique. Elle ne
pourrait emprunter que la figure juridique d’accords de coopération subséquents adoptés au seul niveau des titulaires
du pouvoir exécutif de la Région wallonne et de la Communauté française. Il ne résulte d’aucune disposition de
l’accord à l’examen que ces accords de coopération seraient soumis à un assentiment parlementaire, lequel ne pourrait
en toute hypothèse présenter un caractère préalable à la conclusion de ces accords particuliers d’exécution.

Ces délégations de compétence aux accords de coopération á conclure par les Gouvernements de la Région
wallonne et de la Communauté française ne sont admissibles que dans les limites rappelées plus haut, au n° 1.

Il en résulte que les éléments essentiels du programme de la formation dont il est question à l’article 4, alinéa le’,
doivent figurer dans l’accord de coopération soumis à l’assentiment parlementaire; c’est dans cette mesure qu’il serait
également admissible d’habiliter les Gouvernements à approuver le plan de formation, ainsi que l’énonce l’article 7,
alinéa 2 » (29).

2.2. Invité à justifier si, à la lumière des principes rappelés ci-dessus, la Communauté française pouvait adopter
seule les articles 7 à 13 du projet, le délégué du ministre a fait valoir que l’objet de l’arrêté projeté était de régler le statut
des mandataires concernés. Il s’agirait là d’une compétence propre de la Communauté française, que celle-ci puise dans
l’article 87, §§ 2 et 3, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles. La circonstance qu’intervienne, selon
le projet, en tant qu’opérateur de formation et en vue de la délivrance du certificat de management public, un
organisme d’intérêt public doté de la personnalité juridique, dont la création nécessite la conclusion d’un accord de
coopération, ne serait pas de nature à porter atteinte à une compétence que le Gouvernement détient en propre.

2.3. Les articles 7 à 13 du projet ayant trait au statut des mandataires concernés, leur adoption relève effectivement
de la compétence du Gouvernement de la Communauté française.

Il y a toutefois lieu de rappeler que l’article 92bis, § 1er, alinéa 1er, de la loi spéciale du 8 août 1980 précitée prévoit
la conclusion d’accords de coopération entre les Régions et les Communautés « qui portent notamment [...] sur
l’exercice conjoint de compétences propres ». Ces accords de coopération sont « négociés et conclus par l’autorité
compétente » (30). Ils sont donc conclus au niveau des Gouvernements si la matière concernée relève de la compétence
de ceux-ci et au niveau des législateurs régionaux et communautaires dans le cas d’« accords qui portent sur les
matières réglées par décret, ainsi que [d’]accords qui pourraient grever la Communauté ou la Région ou lier des Belges
individuellement » (31).

Il ressort tant du projet à l’examen que du projet d’arrêté du Gouvernement wallon ’réformant le régime de
mandats des fonctionnaires généraux des services du Gouvernement de la Région wallonne et de certains organismes
d’intérêt public dépendant de la Région wallonne’, sur lequel la section de législation du Conseil d’Etat a donné ce jour
l’avis 50.047/2, que la Région wallonne et la Communauté française reconnaissent chacune le certificat de management
public délivré par l’autre entité, les dispositions relatives à la délivrance de ces certificats étant d’ailleurs identiques
dans chacun des deux projets (32).

Il découle dés lors de l’article 92bis, § 1er, alinéa 2, première phrase, de la loi spéciale du 8 août 1980 précitée que,
plutôt que d’adopter concomitamment des dispositions identiques par des arrêtés distincts, les Gouvernements de la
Région wallonne et de la Communauté française sont tenus d’adopter conjointement ces dispositions par la voie d’un
accord de coopération (33).

C’est sous cette réserve que les articles 7 à 13 du projet sont examinés dans le présent avis.

III. La compatibilité du régime juridique des mandats envisagé par le projet avec les principes d’objectivité, d’égalité
de traitement, d’interdiction de l’arbitraire, d’indépendance et d’impartialité en matière de recrutement dans la
fonction publique

A. Les principes applicables

3.1. Toute procédure de recrutement et de nomination en cours de carrière doit respecter les principes d’égalité et
de non-discrimination garantis de manière générale par les articles 10 et 11 de la Constitution,

Ces principes impliquent une objectivité dans la procédure de nomination, en manière telle que toute possibilité
d’arbitraire soit écartée et qu’il soit tenu compte du mérite des candidats.

3.2. Très longtemps, pour les recrutements, le concours, défini comme étant l’épreuve qui donne lieu à
l’établissement d’un classement des candidats dans l’ordre de leur réussite, ce classement liant l’autorité (34), a été
considéré comme étant le seul mécanisme assurant cette objectivité (35).

C’est en ce sens que l’arrêté royal du 26 septembre 1994 ’fixant les principes généraux du statut administratif et
pécuniaire des agents de l’Etat applicables au personnel des services des Gouvernements de Communauté et de Région
et des Collèges de la Commission communautaire commune et de la Commission communautaire française ainsi
qu’aux personnes morales de droit public qui en dépendent’ énonçait en son article 11, alinéa 1er, 3°, qu’« [a]ucun agent
ne peut être recruté s’il ne remplit les conditions suivantes [...]

3° réussir un concours de recrutement organisé par le Secrétariat permanent au Recrutement ».

3.3. Les conceptions ont évolué en la matière.

L’article 9, § 3, de l’arrêté royal du 22 décembre 2000 ’fixant les principes généraux du statut administratif et
pécuniaire des agents de l’Etat applicables au personnel des services des Gouvernements de Communauté et de Région
et des Collèges de la Commission communautaire commune et de la Commission communautaire française ainsi
qu’aux personnes morales de droit public qui en dépendent’ (ci-après : l’ARPG 2000), qui a remplacé le précédent du
26 septembre 1994, dispose en effet désormais ce qui suit :

« Le statut règle la procédure, le mode de détermination des épreuves et des critères de recrutement et de sélection,
ainsi que leur publicité. Le recrutement et la sélection s’effectuent sur la base d’un système de recrutement objectif qui,
quant à sa forme et son contenu, offre les garanties nécessaires en matière d’égalité de traitement, d’interdiction de
l’arbitraire, d’indépendance et d’impartialité ».

Ce système est celui de la sélection comparative. selon le rapport au Roi précédant l’ARPG 2000, « le recrutement
et la sélection ne devront plus nécessairement se faire sur base d’un concours et du classement qui en résulte » mais
se fondera sur pareille sélection (36)(37).
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Dans son avis 30.218/2 donné le 22 juin 2000 sur le projet devenu l’ARPG 2000, la section de législation du Conseil
d’Etat, après avoir constaté qu’en remplaçant le système du concours par celui de la sélection comparative,

« [o]n renonce ainsi à une règle qui a toujours été considérée comme une garantie essentielle de l’objectivité des
recrutements (38), une condition qui résulte elle-même du principe constitutionnel de l’égale admissibilité aux
fonctions publiques qui est expressément inscrit à l’article 10, alinéa 2, de la Constitution » (39), considère toutefois ce
qui suit :

« Il appartient au Gouvernement d’apprécier si les motifs de performance du service et de responsabilisation,
invoqués dans le rapport au Roi, nécessitent l’instauration du système de sélection et de recrutement élaboré dans le
projet d’arrêté.

Le Conseil d’Etat souhaite néanmoins souligner qu’un système, dans lequel le candidat le plus apte n’est plus
sélectionné sur la base des résultats d’un concours, mais bien sur la base d’une appréciation de l’autorité investie du
pouvoir de nomination [...], emportera inévitablement une augmentation du contentieux devant le Conseil d’Etat,
Section d’Administration. Dans un tel système, la nomination, contrairement à ce qui vaut pour un système de
concours, ne peut plus s’appuyer sur un critère tout à fait objectif et univoque - le résultat de l’examen - mais devra
faire l’objet, dans le chef de l’autorité, d’une obligation de motivation étendue, qui peut d’autant plus faire l’objet de
contestations qu’elle vise à déterminer le candidat finalement le plus apte parmi des candidats déjà estimés équivalents
(en cas de répartition des candidats en groupes A, B, C ou D), ou même, le cas échéant, lorsqu’il s’agit de justifier
pourquoi un candidat moins bien classé par le Secrétaire permanent au recrutement est néanmoins jugé finalement le
plus apte à occuper l’emploi vacant (en cas de sélection comparative conduisant à un classement des candidats qui n’est
pas organisée à la demande du ministre ou de son délégué) » (40).

Il en résulte que le système de la sélection comparative a été admis en son principe, même si la section de
législation du Conseil d’Etat met l’accent sur les difficultés qu’il est susceptible de susciter dans la pratique et sur l’
« obligation de motivation étendue » qu’il implique, la comparaison des titres et mérites des candidats demeurant la
règle en vue d’assurer, conformément à l’article 9, § 3, de l’ARPG 2000, un « recrutement objectif qui, quant à sa forme
et son contenu, offre les garanties nécessaires en matière d’égalité de traitement, d’interdiction de l’arbitraire,
d’indépendance et d’impartialité ».

4.1. L’évolution de la jurisprudence de la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat quant à
l’éventuelle nécessité d’un classement des candidats pour assurer la comparaison objective et impartiale de leurs titres
et mérites en vue d’un recrutement à un mandat de management, va dans ce sens.

4,2. Dans son arrêt Jadot du 7 septembre 2001, l’absence de classement a certes été condamnée dans les termes
suivants par le Conseil d’Etat »

« le principe de l’égale admissibilité aux emplois publics n’est qu’une application particulière des principes
d’égalité et de non-discrimination consacrés par les articles 10 et 11 de la Constitution; [...] l’article 9, § 3, deuxième
phrase, de l’ARPG [2000] en exprime adéquatement les exigences; [...] tout statut d’agents de la fonction publique doit
être organisé en manière telle qu’il offre toutes les garanties requises en ce qui concerne le respect du prescrit
constitutionnel; [...] la comparaison objective et impartiale des titres et mérites des candidats á une fonction publique
est indispensable pour que soit assurée l’égale admissibilité des citoyens aux emplois publics; [...1 á cet égard, il suffit
de constater que les candidats aux fonctions visées sont classés en quatre groupes, sans faire l’objet d’un classement au
sein de chacun de ces groupes, si bien que l’autorité investie du pouvoir de nommer dispose d’une liberté illimitée de
désigner le candidat de son choix au sein du groupe des candidats les plus aptes » (41).

L’arrêt Degueldre, rendu le 25 mars 2005, s’exprime dans le même sens (42).
Il convient toutefois de noter que l’arrêt Jadot admet la compatibilité de l’article 9, § 3, de l’ARPG 2000 avec les

principes d’égalité et de non-discrimination et que ce n’est pas l’absence de concours en tant que telle qui y est
critiquée : c’est plutôt la « liberté illimitée de désigner le candidat de son choix au sein du groupe des candidats les plus
aptes », conférée á l’autorité investie du pouvoir de nommer, qui constitue le motif conduisant au constat de l’illégalité
de l’arrêté attaqué dans cette affaire. Les mêmes considérations valent, mutatis mutandis, pour l’arrêt Degueldre.

4.3. La jurisprudence plus récente de la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat semble confirmer
que c’est sur la nécessité du maintien d’une comparaison des titres et mérites des candidats au recrutement que l’accent
doit être mis et non nécessairement sur le maintien du concours.

Selon l’arrêt Godard du 16 décembre 2008 en effet, « le concours n’[est] pas de droit » (43).
5. Afin d’apprécier l’admissibilité du système envisagé par le projet à l’examen, il convient également de rappeler

les règles énoncées par l’article 9, § 1er, de l’ARPG 2000 pour ce qui concerne certains aspects des conditions de
recrutement dans la fonction publique

« Sans préjudice des dispositions de l’article 1er, § 3 (44), le statut détermine les conditions générales a remplir pour
être recruté en qualité d’agent. Des conditions spécifiques de recrutement peuvent être imposées lorsque la nature de
la fonction l’exige.

Ne peut être recruté comme agent que celui qui est porteur du diplôme ou certificat d’études en rapport,
conformément au statut concerné, avec le niveau de l’emploi à conférer.

Une dérogation à la condition de diplôme visée à l’alinéa 2, peut, préalablement à la sélection comparative, être
accordée, par une décision motivée de l’autorité désignée dans le statut,

1° soit aux candidats porteurs d’un diplôme ou certificat d’études d’un niveau inférieur dans le cas d’une pénurie
sur le marché du travail, après avis de l’instance qui se porte garante de la sélection;

2° soit aux candidats porteurs d’un certificat de compétences acquises hors diplôme donnant accès au niveau où
se situe l’emploi auquel appartient la fonction pour laquelle la sélection est organisée. Ce certificat est délivré ou
reconnu par l’organe que désigne et pour la durée de validité que fixe le statut.

L’appel aux candidats fait mention de chaque dérogation ».
6. C’est sans dérogation à l’ensemble de ces règles que l’ARPG 2000 admet en son article 12, première phrase, sans

autre précision quant au régime de sélection et de recrutement, que « ce statut peut prévoir un régime de mandat pour
les fonctions de management » (45).

7. C’est à la lumière de ces principes que le projet à l’examen sera examiné, une attention toute particulière étant
requise quant à la nécessité d’une sélection assurant une comparaison effective et rigoureuse des candidats aux
fonctions de haut niveau concernées.

B. Examen du projet à la lumière des principes applicables
a) La comparaison des titres et des mérites des candidats
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8. Le projet prévoit, dans le régime de sélection qu’il instaure, la comparaison des titres et mérites des candidats
au recrutement en qualité de mandataire puisque ;

- l’admission à la formation assurée par l’Ecole d’administration publique est subordonnée à la réussite d’un
concours, au terme duquel l’autorité est liée par le classement pour cette admission;

- lorsqu’il procède à la nomination des mandataires, « [p]our chaque emploi à pourvoir par mandat, le
Gouvernement examine les dossiers déposés par les candidats. Il procède à la comparaison des candidatures, en ayant
égard aux titres et mérites et au contenu de la lettre de motivation de chaque candidat, ce au regard de la lettre de
mission afférente à l’emploi à pourvoir » (46).

Cet acte de nomination doit bien entendu être motivé en la forme au regard de ces critères, même si celui de la
confiance placée par le Gouvernement en la personne de celui qu’il choisit peut égaiement être pris en considération,
mais d’une manière qui n’est en rien exclusive.

Sur ces points, le projet rencontre les exigences d’objectivité, d’égalité de traitement, d’interdiction de l’arbitraire,
d’indépendance et d’impartialité en matière de recrutement dans la fonction publique.

b) L’effectivité du niveau de la formation préalable en management public

9. Il est toutefois un stade important de la procédure de nomination des mandataires où il n’est pas procédé à une
comparaison des titres et mérites des candidats : il s’agit de celui qui correspond á la sanction de la formation au sein
de l’Ecole d’administration publique, à l’issue de laquelle le certificat de management public peut être octroyé aux
candidats : un examen est organisé à cet effet à la fin de la formation, qui n’est pas comparatif.

11 peut être admis, spécialement lorsque, comme en l’espèce (47), interviennent d’autres éléments de comparaison
objective parmi les critères de nomination dans un emploi public et qu’est, en toute hypothèse, maintenue l’obligation
particulière de motivation du choix finalement effectué, qu’une formation de haut niveau, exigée comme condition
d’accès à cet emploi, dispense celui qui en sanctionne l’accomplissement d’en classer les lauréats. Il peut en effet se
concevoir que, pour des formations de haute technicité, pareille comparaison soit impossible ou excessivement difficile.

10. L’absence d’éléments objectifs de comparaison quant à la valeur des lauréats d’une formation n’est toutefois
admissible que si celle-ci est conçue et organisée de manière à assurer effectivement un haut niveau de qualification.

Sur ce point, le projet appelle d’importantes critiques ou réserves. Celles-ci concernent également d’autres
questions, notamment la compatibilité du régime envisagé avec l’ARPG 2000 et l’objectivité de la sélection en vue de
l’accès à la formation.

1° Les conditions d’accès à la formation en management public

11.1. Il résulte de l’article 8 du projet que l’accès à la formation en vue de l’obtention du certificat en management
public est ouvert non seulement á ceux qui, outre la condition de l’« expérience professionnelle d’au moins 5 ans dans
une fonction de niveau 1 ou une fonction équivalente » (48), sont « titulaire[s] d’un diplôme donnant accès au niveau
1, ou [sont] lauréat[s] d’un concours d’accession au niveau 1 ou à un niveau équivalent » mais aussi à ceux qui, outre
la même condition d’expérience professionnelle, « exerce[nt] une fonction de niveau 1 ou une fonction équivalente ».

11.2. Le rapport au Gouvernement fait écho, en mentionnant notamment l’arrêt Regaert du 20 novembre 2009 (49)
de la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat (50), aux critiques qu’appelle pareille extension de l’accès
à la formation et, par voie de conséquence, à une éventuelle nomination en qualité de mandataire au niveau supérieur
de la hiérarchie administrative.

Il y répond dans les termes suivants

« [l]e Certificat [de management public] obtenu après une formation extrêmement exigeante au regard du
programme de cours et de l’épreuve finale, d’une durée de 240 heures, et ponctuée par un mémoire, apparaît pour le
Gouvernement comme un motif raisonnable et légalement admissible permettant de justifier un assouplissement en
matière de titre requis ».

11.3. Cette opinion ne peut être suivie.

11.4. En premier lieu, en effet, comme l’accès à cette formation détermine une éventuelle nomination en qualité de
mandataire à un niveau supérieur de la hiérarchie administrative, l’extension de l’accès à la nomination à des personnes
non titulaires du diplôme requis n’est pas conforme à l’article 9, alinéa 2, de l’ARPG 2000; - aux termes de cette
disposition, il doit y avoir une correspondance entre le niveau de l’emploi à conférer et le diplôme dont le candidat
titulaire à cet emploi est porteur et une dérogation n’est admise à cette condition de diplôme qu’en vertu de l’alinéa 3,
2°, du même article 9, § 1er, pour les « porteurs d’un certificat de compétences acquises hors diplôme donnant actes au
niveau où se situe l’emploi [...], [c]e certificat [étant] délivré ou reconnu par l’organe que désigne et pour la durée de
validité que fixe le statut ».

Indépendamment des critiques qu’appelle l’effectivité du niveau de la formation en management public envisagée
par le projet, formulées plus bas (51), et même si le projet devait être corrigé pour y donner suite, il convient de rappeler
que les exigences relatives aux titres requis et celles portant sur la formation en management public concernent deux
objectifs distincts, les premières portant sur la nécessité, pour les intéressés, de disposer et d’établir les compétences
fonctionnelles en rapport avec les métiers exercés au sein de l’administration concernée et les secondes visant à garantir
les compétences de management requises.

Ces deux ensembles d’exigences ne peuvent en conséquence être confondues et le relèvement du niveau des
secondes ne peut autoriser un affaiblissement des premières.

11.5. En second lieu, s’agissant cette fois de la nécessité d’assurer un haut niveau de formation, l’extension de
l’accès à la formation à des personnes qui n’ont pas établi, par un diplôme ou par un concours d’accession, qu’elles ont
le niveau de formation de base requis pour l’accession à une fonction de niveau l, emporte le risque sérieux, même si
elles exercent pareille fonction ou une fonction équivalente, de niveler la formation vers le bas. En effet, le niveau des
prérequis à une formation détermine dans une mesure importante le niveau final susceptible d’être atteint au terme de
celle-ci.

11.6. Les mots « ou exercer une fonction de niveau 1 ou une fonction équivalente », qui figurent à la fin de l’article 8,
1°, du projet, doivent en conséquence, en toute hypothèse, être omis,

12.1. Un autre aspect du dispositif relatif à l’accès à la formation appelle des critiques.

Il s’agit de la fixation du nombre de participants à chaque cycle de formation. Ce nombre est fixé préalablement
à chaque cycle « par le Gouvernement, sur proposition de l’Ecole d’administration publique » (52).
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12.2. Si un mécanisme procédural fondé sur la nécessité d’une proposition émanant d’un corps extérieur au
Gouvernement peut apparaître comme une garantie d’objectivité et d’impartialité, il n’en reste pas moins qu’il peut
avoir pour effet, en cas d’abstention de l’organisme proposant ou de désaccord entre celui-ci et le Gouvernement, de
paralyser l’action de ce dernier. Il serait préférable de remplacer la proposition par un avis, quitte à renforcer
l’obligation faite au Gouvernement de motiver sa décision s’il devait s’écarter de cet avis, lequel peut toujours être
donné d’initiative.

La question se pose avec d’autant plus d’acuité que, sous réserve de ce qui sera exposé ci-après, au n° 12.4, le
Gouvernement paraît le mieux placé pour prévoir les vacances aux emplois de mandat qu’il entend ouvrir et qu’il y
a lieu de tenir compte également de l’éventualité selon laquelle tous les candidats aux concours d’accès aux cycles
peuvent ne pas le réussir et que certains de ceux qui présentent l’examen final peuvent y échouer, ce qui pourrait
aboutir à une insuffisance de candidats, au sein du pool, à une nomination comme mandataire.

12.3. Des questions surgissent également quant à la praticabilité du système, compte tenu de l’objectif poursuivi
par le projet, tendant à faire coïncider dans le temps, dans une grande mesure, la législature et la durée des mandats
concernes. Il résulte en effet des articles 15, § 1er, 18, alinéa 2, et 22 du projet que les mandataires doivent être désignés
dans un délai maximal de six semaines majoré de trois mois qui suit la date de « prestation de serment d[es] membres
[du Gouvernement] faisant directement suite au renouvellement du Parlement » et que les mandats viennent en
principe à échéance « le 31 décembre de l’année au cours de laquelle est intervenue la prestation de serment des
membres d’un nouveau Gouvernement faisant directement suite au renouvellement du Parlement », cette échéance
pouvant être prolongée au 31 mars de l’année suivante, voire à une date ultérieure, « en l’absence de désignation d’un
nouveau mandataire » à la date précitée du 31 décembre. En cas de démission anticipée du Gouvernement dans les
hypothèses de l’adoption d’une motion de méfiance conformément à l’article 71 de la loi spéciale du S août 1980 de
réformes institutionnelles ou du refus d’adoption d’une motion de confiance conformément à l’article 72 de la même
loi spéciale, il résulte de l’article 19 (53) du projet que « le nouveau Gouvernement peut décider de déclarer vacants les
emplois attribués par mandats », que « les mandats en cours prennent fin de plein droit le jour de la désignation des
nouveaux mandataires » et que, lorsque pareille vacance est déclarée, c’est un délai maximal de six semaines majoré
d’un mois et ensuite de trois mois qui sépare cette vacance de la désignation des nouveaux mandataires.

Il en ressort pour l’essentiel que c’est le Gouvernement sous l’autorité duquel les mandataires exerceront leurs
fonctions qui paraît devoir avoir la maîtrise de l’ensemble de la procédure de désignation, depuis la déclaration de
vacance jusqu’à la désignation elle même. Il paraîtrait peu cohérent que la fixation du nombre de participants à la
formation organisée au sein de l’Ecole d’administration publique ne participe pas de cette même maîtrise.

Dans ces conditions, il est fort douteux qu’entre « la prestation de serment des membres d’un nouveau
Gouvernement faisant directement suite au renouvellement du Parlement » et la désignation des mandataires, il soit
possible pour ce nouveau Gouvernement d’organiser une formation et de fixer ainsi préalablement le nombre de
participants à la formation censée y conduire et mener á une éventuelle désignation : les délais envisagés par le projet
ne paraissent pouvoir être respectés que si le nouveau Gouvernement désigne les mandataires au sein d’un pool
résultant d’une formation organisée antérieurement à sa prestation de serment et constituée de participants dont le
nombre a été fixé par un Gouvernement précédent.

Il est vrai qu’aux termes des alinéas 2 et 3 de l’article 22 du projet, il est prévu la possibilité de retarder la date
d’échéance des mandats en cours au-delà du 31 décembre de l’année de la prestation de serment du nouveau
Gouvernement mais sans que soit prévue la possibilité parallèle de retarder la désignation des nouveaux mandataires,
sauf à considérer que le délai de six semaines majoré de trois mois, qui ne peut être analysé autrement que comme un
délai d’ordre, serait quasi-systématiquement dépassé, ce qui ne correspond pas à l’économie générale du projet.

La praticabilité du système envisagé est donc douteuse.
D’une manière plus générale, s’agissant notamment des délais, la correspondance entre la phase d’organisation de

la formation, celle de la désignation des nouveaux mandataires et la détermination de l’échéance des mandats
précédents doit être mieux assurée.

12.4. Ce dispositif appelle une observation plus fondamentale. les limites de l’accès à la formation, qui résultent de
la fixation par le Gouvernement du nombre de ses participants, doivent rester dans des proportions raisonnables et
rendre possible, à son terme, l’existence d’une palette suffisamment nombreuse de lauréats présents dans le pool, en
manière telle que le Gouvernement dispose d’une véritable possibilité de choix au sein de ce pool et qu’en définitive,
la fixation d’un nombre trop réduit de participants ne puisse être dicté par le souhait de sélectionner dès le départ des
candidats au profil correspondant aux orientations du concours d’accès à la formation et aux choix préalablement faits
par le Gouvernement.

2° Le niveau de la formation en management public
13. Outre les observations formulées ci-avant qui, sur certains points, concernent déjà les réserves devant être faites

quant à l’effectivité du niveau susceptible d’être atteint par la formation menant à l’obtention du certificat de
management public, cette dernière question appelle les critiques suivantes.

14. D’une manière générale, la durée totale de cette formation n’excède pas 240 heures (54), tant pour ses cours
théoriques que pour ses aspects axés sur la pratique; il n’est pas clair si cette durée totale inclut également celle
nécessaire à la rédaction du mémoire (55).

Comparé par exemple à ce qui est prévu pour les programmes de niveau universitaire pour l’acquisition de
compétences de haut niveau, pareil volume, même si en sont exclues les heures consacrées au mémoire, paraît
relativement réduit et semble ne pouvoir conduire qu’à des acquisitions parcellaires dans les branches théoriques et
pratiques de la formation, en ce qui concerne aussi bien chacune d’entre elles que leur ensemble.

Ceci paraît compromettre le niveau global de la formation.
15.1. Par ailleurs, la partie théorique de la formation appelle les observations suivantes.
15.2. Si, aux termes de l’article 7, § 3, alinéa la deuxième phrase, du projet, « [le programme de la formation]

comporte des aspects essentiellement pratiques », qu’il « s’appuie sur une pédagogie interactive favorisant
l’implication personnelle des participants » et qu’« [i]l « comprend des études de cas et des analyses de dossiers fondés
sur la réalité administrative », l’alinéa 4 de la même disposition envisage l’organisation de « cours théoriques » portant
« au moins » sur douze branches.

15.3. Le niveau intrinsèque de ces cours théoriques suscite des interrogations. Comme il a été exposé plus haut, il
est en effet prévu que les douze matières concernées doivent s’intégrer dans un volume horaire total de 240 heures pour
l’ensemble de la formation, à savoir non seulement pour ces cours mais également pour ses aspects pratiques, qui
paraissent constituer l’essentiel de la formation (56).
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L’observation formulée ci-avant, au point 14.2 en ce qui concerne le nombre d’heures susceptibles d’être consacrées
à chaque partie de la formation vaut notamment pour l’ensemble des cours théoriques et, a fortiori, pour chacun d’entre
eux. Ce nombre d’heures, dans le système proposé ne pourra être que, peu élevé.

Le projet doit être revu sur ce point, en mentionnant par exemple un nombre d’heures pour chacun des cours
théoriques, qui devrait être suffisant pour en assurer le haut niveau, conformément aux objectifs fixés.

Par la même occasion, les parties de la formation consacrées à ses aspects respectivement pratiques et théoriques
doivent apparaître clairement du dispositif.

15.4. Il ne paraît en outre pas certain que la pleine maîtrise de ces matières théoriques soit finalement exigée
puisqu’aux termes de l’article 13, § 2, alinéa 2, troisième tiret, du projet, l’épreuve orale présentée devant le jury
consiste, s’agissant de ces matières, à « répond [re] aux questions posées par les membres du jury portant sur les
matières enseignées lors du cycle de formation, en vue de vérifier sa capacité à mobiliser ses propres acquis et les outils
dont il dispose ».

Il résulte par ailleurs de l’alinéa 3, in fine, du même article 13, § 2, que la vérification de la connaissance des
matières enseignées dans ces cours théoriques n’interviendra qu’à concurrence de 20 % des points dans l’appréciation
globale du jury.

Ces questions doivent être précisées dans le projet, de manière à garantir une connaissance de niveau suffisant de
ces matières théoriques, eu égard aux responsabilités que le candidat mandataire peut être appelé à exercer.

16.1. Le régime de dispense des formations théoriques appelle également d’importantes critiques.
16.2 Il résulte en premier lieu de l’article 11, §§ 2 et 3, du projet qu’il suffit d’avoir « suivi » des formations ou

séminaires portant sur les matières théoriques énoncées à l’article 7, § 3, alinéa 4, pour en être dispensé, sous réserve
de ce que prévoit, pour les candidats autres qu’issus du personnel statutaire et contractuel de la fonction publique de
niveau 1 ou équivalent, l’article 11, § 3, in fine. Il devrait au moins être prévu d’avoir suivi avec fruit ces formations ou
séminaires et l’équivalence de ces derniers, quant à leur niveau, avec les cours théoriques en question devrait être
garanti.

16.3. Le texte est également muet quant au délai précédant la candidature au cours duquel les formations ou
séminaires réputés équivalents auraient été suivis avec fruit. Cet aspect devrait également être précisé de manière à
n’admettre des dispenses que pour des formations et séminaires restant pertinents par rapport à l’état actuel des
connaissances, telles qu’elles sont au programme de la formation théorique organisé par l’Ecole d’administration
publique.

16.4. Enfin, l’auteur du projet doit être en mesure de justifier, au regard des principes d’égalité et de
non-discrimination garantis par les articles 10 et 11 de la Constitution, la différence de régime instauré à l’article 11, §§ 2
et 3, en matière de dispense entre les candidats issus du personnel statutaire et contractuel de la fonction publique de
niveau 1 ou équivalent et ceux qui ne font pas partie de ce personnel, seuls ces derniers étant astreints, quelle que soit
leur formation antérieure, à suivre trois des quatre matières que la fin du paragraphe 3 énumère.

17. La dimension pratique de la formation doit également garantir un haut niveau.
Il appartient à l’auteur du projet d’assurer que tel sera bien le cas, par exemple en assortissant l’organisation de

ces aspects pratiques d’un cahier des charges de nature à rencontrer cet objectif. Ceci parait d’autant plus important
que, comme il a déjà été relevé, ces aspects paraissent constituer l’essentiel de la formation (57).

Des explications sur ce point gagneraient à figurer dans le rapport au Gouvernement.
18. Il résulte de ce qui précède que d’importantes interrogations surgissent quant à l’effectivité du niveau de la

formation menant à l’obtention du certificat de management public et à d’autres aspects touchant à l’accès à cette
formation ou à son organisation.

Comme le haut niveau de la formation envisagée est l’un des éléments de base du projet et que seule la garantie
de l’atteinte de pareil niveau rend admissible l’absence d’un classement des candidats à une désignation comme
mandataires au sein du pool finalement constitué, le projet doit être revu afin de répondre à ces interrogations, en
manière telle que le haut niveau souhaité soit susceptible d’être effectivement atteint.

19. Vu le caractère fondamental de ces observations quant au niveau de la formation et à d’autres aspects de celle-ci
(58) et compte tenu également de la nécessité d’un accord de coopération complémentaire pour organiser la formation
conjointe pour les mandataires de la Communauté française et de la Région wallonne (59), le projet ne sera pas examiné
plus avant sur ses aspects plus particuliers.

Ceux-ci ne pourront être examinés que lorsqu’un nouveau projet sera soumis au Conseil d’Etat, qui fera suite au
présent avis, cet examen pouvant intervenir, le cas échéant, dans le délai de trente jours prévu par l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

Notes

(1) Article 22, alinéa 1er, du projet; voir aussi l’article 15, § 1er, du projet.
(2) Articles 55 á 57 du projet.
(3) Voir le point 1.3, ci-après.
(4) Article 14, alinéa 3, du projet.
(5) Article 14, alinéa 4, du projet.
(6) Articles 7 à 14 du projet.
(7) Article 7, § 1er, du projet.
(8) Article 7, § 3, du projet.
(9) Article 7, § 3, alinéa 1er, du projet.
(10) Article 7, § 5, du projet.
(11) Article 8 du projet.
(12) Article 10 du projet.
(13) Article 10, § 3, du projet.
(14) Article 10, § 1er, du projet.
(15) Article 13, § 2, du projet.
(16) Article 9, § 1er, du projet.
(17) Article 9, § 3, du projet.
(18) 18 Article 9, § 4, du projet.
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(19) Article 9, § 5, du projet.
(20) Article 10, § 2, alinéa 1er, du projet.
(21) Article 14, § 2, alinéa 3, du projet.
(22) Article 13, § 1er, du projet.
(23) Article 11, § 2, du projet.
(24) Article 11, § 3, du projet.
(25) Article 18, alinéa 1er, du projet,
(26) Article 15, § 2, du projet.
(27) Article 15, § 3, du projet.
(28) Article 18, alinéa 2, du projet.
(29) Point I, 4.1, de chacun des deux avis 50.243/2 et 50.244/2 précités.
(30) Article 92bis, § 1er, alinéa 2, première phrase, de la loi du 8 août 1980 précitée.
(31) Article 92bis, § 1er, alinéa 2, deuxième phrase, de la loi du 8 août 1980 précitée.
(32) Voir respectivement les articles 7 à 13 du projet à l’examen, ainsi que les articles 341/1 à 341/8 du Code de

la fonction publique wallonne en projet, que le projet d’arrêté wallon précité tend à y insérer. Voir aussi, dans l’accord
de coopération du 25 août 2011 conclu entre la Communauté française et la Région wallonne ’créant une Ecole
d’Administration publique commune à la Communauté française et à la Région wallonne’ (cf. les avis 50.243/2 et
50.244/2, précités), l’article 4, qui dispose expressément que le certificat de management public est commun ä la Région
wallonne et à la Communauté française.

(33) Seul un accord entre les Gouvernements concernés permet d’ailleurs de prévoir la présence obligatoire, au sein
f du jury instauré par l’article 13, § 1er, du projet, d’un fonctionnaire issu des services du Gouvernement wallon ou des
organismes d’intérêt public dépendant de la Région wallonne, ainsi que le prévoit le quatrième tiret de cette
disposition.

Il est rappelé en effet à ce sujet qu’en vertu de l’autonomie respective de l’Etat, des Régions et des Communautés,
une Communauté ne peut prévoir la représentation d’autres niveaux de pouvoir dans les organes qu’elle institue qu’en
respectant l’une des deux manières de procéder ci-après :

a) soit le texte est rédigé de telle sorte que la représentation des autres niveaux de pouvoir est purement facultative
(ceci implique, d’une part, que les représentants de ces niveaux de pouvoir ne disposent pas d’une voix délibérative
et, d’autre part, qu’il soit indiqué clairement que la circonstance qu’il n’est pas proposé de représentant ou que, dans
l’hypothèse où une telle proposition intervient effectivement, les membres concernés n’assistent pas aux réunions de
l’organe, ne peut avoir de répercussion sur le fonctionnement de celui-ci ni sur la validité des actes qu’il pose);

b) soit la représentation des autres niveaux de pouvoir présente un caractère obligatoire; en ce cas, la Communauté
française est tenue de respecter l’article 92ter, alinéa 2, de la loi spéciale du 8 août 1980 précitée, rédigé comme suit :
« Les Gouvernements communautaires et régionaux, chacun en ce qui le concerne, règlent par arrêté pris de l’accord
du Roi et des autres Gouvernements, selon le cas, la représentation de l’autorité fédérale et, le cas échéant, des autres
Communautés et Régions, dans les organes de gestion ou de décision des institutions et organismes communautaires
et régionaux, notamment consultatifs et de contrôle, qu’ils désignent ».

(34) B. Lombaert, I. Mathy et V. Rigodanzo, Eléments du droit de la fonction publique, Waterloo, Kluwer, coll.
« Pratique du droit », 2007, n° 134, p. 88.

(35) D. Batselé, O. Daurmont et Ph. Quertainmont, Le contentieux de la fonction publique, Bruxelles, Nemesis,
1992, n° 23, p. 64; J. Sohier, « La fonction publique face à l’effet ’Copernic’ : mythe ou réalité? », J. T., 2003, pp. 221 à 228,
spéc. n° 8, p. 224.

(36) J. Sohier, op. cit., n° 8, pp. 224 et 225; B. Lombaert e.a., op. cit., n° 134, p. 89; P.-O. De Broux, « De Camu à
Copernic : l’évolution de la fonction publique en Belgique », A.P.T., 3-4/2005, numéro thématique « La fonction
publique en Belgique », pp. 158 à 177, spéc. p. 174, G. Druez, « Le recrutement et le stage », ibid., pp. 229 à 239, spéc.
pp. 233 et 234; P. Drogart, « Le recrutement et le stage - Quelques réflexions », ibid., pp. 240 à 243, spéc. p. 241; Ph.
Quertainmont, « Conclusions générales », ibid., pp. 362 à 376, spéc; p. 366.

(37) même si, depuis, la sélection comparative ne se déroule plus au niveau fédéral de la manière indiquée ci-après
et, qu’en toute hypothèse, chaque niveau de pouvoir dispose d’une marge d’appréciation quant à la manière de
concevoir pareille sélection dans le respect de l’article 9, § 3, de l’ARPG 2000, le rapport au Roi précédant cet arrêté royal
expose comme suit, à titre d’exemple, le déroulement d’une procédure de sélection comparative

« Afin de préciser et d’illustrer les considérations précédentes, la procédure qui sera suivie à l’avenir par SELOR
- Bureau de sélection de l’Administration fédérale et pour la réalisation de laquelle un autre arrêté Vous est soumis, est
exposée ci-après de façon concise.

La sélection du personnel des services publics se fera par SELOR - Bureau de sélection de l’Administration fédérale
après une sélection comparative et dans le sens suivant. Sur base du résultat de la sélection comparative, SELOR -
Bureau de sélection de l’Administration fédérale transmettra la liste des dix premiers candidats classés à l’autorité qui
détient le pouvoir de nomination. Celle-ci nommera, ensuite, après avoir interviewé les candidats à partir de cette liste
de candidats, celui (ceux) qui, selon elle et en indiquant les motifs de sa décision, a (ont) été estimé(s) le(s) plus apte(e)
pour la (les) fonction(s) à exercer. La liste sera ensuite à nouveau complétée par SELOR - Bureau de sélection de
l’Administration fédérale, sur base du résultat du concours, et sera à nouveau transmise à l’autorité suivante qui en fait
la demande et ceci, jusqu’à ce que la réserve soit épuisée ou ne soit plus valable.

Dans des cas spécifiques, c-à-d. lorsque des compétences élevées et/ou spécifiques sont requises, SELOR - Bureau
de sélection de l’Administration fédérale peut classer les candidats par groupe sur base du niveau de leur compétence
acquise (par exemple du haut vers le bas à commencer par le groupe A et, ensuite, B, C et D). Ce classement par groupe
sera transmis à l’autorité qui détient le pouvoir de nomination. Celle-ci désignera ensuite, en tenant compte de la
classification par groupe, celui (ceux) qui, d’après elle, et en indiquant évidemment les motifs de sa décision, est (sont)
estimé(s) le(s) plus apte(e) pour la (les) fonction(s) à exercer ».

(38) Note 10 dans l’avis cité : Batselé, D., Daurmont, O. et Quertainmont, Ph., Le contentieux de la fonction
publique, Bruxelles, Nemesis, 1992, p 64, n° 23; Sarot, J., et al., Précis de fonction publique, Bruxelles, Bruylant, 1994,
p. 158, n° 196.

(39) Avis 30,218/1 donné le 22 juin 2000 sur un projet devenu l’ARPG 2000, Moniteur belge, 9 janvier 2001.
(40) Avis 30.218/1 donné le 22 juin 2000 sur un projet devenu l’ARPG 2000, Moniteur belge, 9 janvier 2001.
(41) C.E., Jadot, n° 98.735, 7 septembre 200l.
(42) C.E., Degueldre, n° 142.684, 25 mars 2005.
(43) C.E., Godard, n° 188.838, 16 décembre 2008.
(44) L’article 1er, § 3, de l’ARPG 2000 dispose que « [n]ul ne peut être nommé agent s’il ne remplit les conditions

générales d’admissibilité suivantes :
1° être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction;
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2° jouir des droits civils et politiques;
3° satisfaire aux lois sur la milice;
4° justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer ».
(45) Les deuxième et troisième phrases de l’article 12 de l’ARPG 2000 disposent ce qui suit :
« Pour un agent désigné à un mandat, la durée du mandat est prise en compte dans l’ancienneté administrative

et pécuniaire. Par ailleurs, il bénéficie des droits pécuniaires liés à l’exercice de ce mandat ».
(46) Article 18, alinéa 1er, du projet.
(47) Voir le n° 8, ci-avant.
(48) Pour mieux traduire le caractère cumulatif des deux conditions énoncées à l’article 8 du projet, il conviendrait

d’insérer la conjonction de coordination « et » à la fin du 1° de cette disposition.
(49) Le renvoi à l’arrêt Regaert du 20 novembre 2009 qui figure dans le rapport au Gouvernement est toutefois

erroné, en ce qu’il mentionne le numéro d’arrêt 198.089 au lieu de 198.078.
(50) Dans son arrêt Regaert, n° 198.078, du 20 novembre 2009, le Conseil d’Etat a condamné dans les termes

suivants un système analogue trouvant sa source dans l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 1er décembre 2006 instaurant un régime de mandats pour les fonctionnaires généraux des services du
Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de l’Audiovisuel et des organismes d’intérêt public
qui relèvent du Comité de secteur XVII’ :

« Considérant que, dans son avis n° 33.207/2 donné le 25 juin 2002 sur un projet d’arrêté, qui deviendra l’arrêté
du Gouvernement de la Communauté française du 27 mars 2003 instaurant un régime de mandats pour les
fonctionnaires généraux des Services du Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de
l’Audiovisuel et des Organismes d’intérêt public qui relèvent du Comité de Secteur XVII [...], la section de législation
du Conseil d’Etat observait’[.„] qu’il est pour le moins paradoxal d’être moins exigeant pour les titulaires de hauts
grades que pour les titulaires des grades de recrutement. En effet, pour être engagé dans les grades de recrutement du
niveau 1 en Communauté française, les candidats, tant statutaires que contractuels, doivent détenir un diplôme de
niveau 1’; que s’agissant de l’accès à des fonctions dirigeantes, le Conseil d’Etat a rappelé dans son arrêt Wegimont et
Buchet, n° 191.342 du 12 mars 2009 qu’il est parfaitement légitime d’en réserver l’accès aux candidats titulaires d’un
diplôme équivalant à celui requis des membres du personnel qu’ils seront amenés à diriger; qu’en l’espèce, les futurs
titulaires des plus hauts rangs de l’administration de la partie adverse seront également appelés à diriger un nombre
important de titulaires d’un tel diplôme; que le rapport au Gouvernement n’explique pas pourquoi aucun diplôme
donnant accès à un emploi de niveau 1 n’est exigé pour ceux-là; que le mémoire en réponse, qui se limite à contester
l’applicabilité de l’article 9 de l’arrêté royal du 22 décembre 2000 au recrutement des mandataires ne contient aucune
justification qui, en toute hypothèse, aurait dû ressortir des pièces du dossier administratif;

Considérant que les principes de bonne administration, d’égalité et de non-discrimination sont violés dès lors
qu’aucun motif raisonnable et légalement admissible ne permet de justifier que les postes des plus hauts rangs de
l’administration de la Communauté française soient ouverts à des candidats non titulaires d’un diplôme donnant
directement accès à un emploi de niveau 1 ou n’ayant pas réussi l’examen d’accès à ce niveau, alors que ces conditions
sont requises lorsqu’il s’agit de pourvoir à des emplois du niveau 1; que ni le caractère temporaire du mandat, ni le fait
que la sélection des candidats s’opère également sur base d’un critère d’expérience ne permettent de justifier un
quelconque assouplissement des exigences en matière de titre requis; que l’expérience constitue, dans toutes les
procédures de nomination, un élément de comparaison des candidatures; qu’il convient toutefois de dissocier les
critères devant prévaloir à la sélection et à la comparaison des titres et mérites des conditions de recevabilité des
candidatures; que le premier moyen est fondé » (C.E., Regaert, n° 198.078, du 20 novembre 2009; voir aussi : C.E.,
Amrani, n° 185.257, 9 juillet 2008).

(51) Voir les points 13 à 17, plus bas.
(52) Article 10, § 1er, du projet; voir aussi l’article 10, § 3.
(53) L’article 19 mentionne erronément le signe et le chiffre « 1er », alors qu’il ne contient pas d’autre paragraphe.
(54) Article 7, spécialement son paragraphe 5, première phrase.
(55) Article 7, §§ 3, alinéa 5, première phrase, et 5, première phrase.
(56) Article 7, § 3, alinéa 1er, deuxième phrase, du projet.
(57) Article 7, § 3, alinéa 1er, troisième phrase, du projet.
(58) Voir les observations rassemblées sous le point III, ci-avant.
(59) Voir les observations rassemblées sous le point II, plus haut.
La chambre était composée de :
M. Y. Kreins, président de chambre;
M. P. Vandernoot et Mme M. Baguet, conseillers d’Etat;
Mme A. Weyembergh et M. Y. De Cordt, assesseurs de la section de législation;
Mme A.-C. Van Geersdaele, greffier.
Le rapport a été présenté par Mme W. Vogel, premier auditeur.
Le greffier, Le président,
A.-C. Van Geersdaele. Y. Kreins.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201083]
15 DECEMBRE 2012. — Convention modifiant la convention environnementale du 11 mai 2010

relative à l’exécution de l’obligation de reprise en matière de déchets électriques et électroniques

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le Livre Ier du Code de l’Environnement, notamment son article D89;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains

déchets;
Vu la publication au Moniteur belge du 25 avril 2012;
Vu l’avis favorable de la Commission régionale des déchets en date du 8 mai 2012;

11942 MONITEUR BELGE — 25.02.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Vu l’avis favorable du Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne en date du
23 mai 2012;

Considérant que la convention environnementale du 11 mai 2010 vient à expiration en date du 31 décembre 2011;
Considérant les délais fixés par la réglementation pour procéder à l’élaboration ou au renouvellement d’une

convention environnementale;
Considérant qu’il est souhaitable que l’obligation de reprise des déchets d’équipements électriques et électroniques

continue à être effectuée de façon similaire au-delà du 31 décembre 2011; qu’il y a en effet lieu de continuer à
responsabiliser les secteurs à l’origine de la production d’équipements électriques et électroniques et de favoriser le
recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques en vue de limiter drastiquement leur mise en décharge
et leur incinération;

Considérant qu’il convient en outre de maintenir l’unicité du marché belge des équipements électriques et
électroniques;

Considérant dès lors qu’il convient de modifier la durée de validité de ladite convention environnementale;
Considérant que l’enquête publique n’a donné lieu à aucun avis négatif;
Les parties suivantes :
1o la Région wallonne, représentée par M. R. Demotte, Ministre-Président du Gouvernement wallon et par

M. Ph. Henry, Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité, ci-après dénommée «
la Région »;

2o les organisations suivantes :
- Alia Security, représentée par M. Yves Ryckaert, administrateur;
- Agoria Wallonie, représentée par M. Thierry Castagne, directeur général et M. Christian Vanhuffel, directeur

Secteurs électrotechnique & TIC;
- ANPEB, représentée par M. Filip Van Mol, directeur général;
- BDMA ASBL, représentée par M. Ivan Vandermeersch, secrétaire général;
- COMEOS, représentée par M. Gérard de Laminne de Bex, directeur général de Comeos Wallonie;
- FEDAGRIM, représentée par M. Jan Packo, président;
- FEE, représentée par M. Daniel Noe, président;
- GDA, représentée par M. Hans Craen, secrétaire général;
- IMCOBEL, représentée par M. Jean-Pierre Van Keer, président;
- NELECTRA, représentée par M. Eric Claus, président.
- UBELMA, représentée par M. Philippe Claes, président;
- UDIAS, représentée par M. Frank Hubrechts, président, et par Mme Myrjam Panis, operations manager;
- UNAMEC, représentée par M. Richard Van Den Broeck, directeur,
Conviennent ce qui suit :
Article unique. L’article 22 de la convention environnementale du 11 mai 2010 relative à l’exécution de l’obligation

de reprise en matière de déchets d’équipements électriques et électroniques est modifié comme suit :
Les mots « La convention environnementale est conclue pour une durée n’excédant pas le 31 décembre 2011 » sont

remplacés par les mots « La convention est conclue pour une durée n’excédant pas le 31 décembre 2013. »
Namur, le 15 décembre 2012.

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Pour les Organisations :
Alia Security,

L’Administrateur,
Y. RYCKAERT

BDMA ASBL,

Le Secrétaire général,
I. VANDERMEERSCH

Agoria Wallonie,

Le Directeur général,
Th. CASTAGNE

Le Directeur Secteurs Electrotechnique & TIC,
Ch. VANHUFFEL

ANPEB,

Le Directeur général,
F. VAN MOL, COMEOS

Le Directeur général de COMEOS Wallonie,
G. DE LAMINNE DE BEX, FEE

Le Président,
D. NOE, NELECTRA

Le Président,
E. CLAUS, UDIAS

Le Président,
F. HUBRECHTS
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Operations Manager,
M. PANIS, UNAMEC

Le Directeur,
R. VAN DEN BROECK, FEDAGRIM

Le Président,
J. PACKO, IMCOBEL

Le Président,
J.-P. VAN KEER, GDA

Le Secrétaire général,
H. CRAEN, UBELMA

Le Président,
Ph. CLAES

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/201083]

15. DEZEMBER 2012 — Vereinbarung zur Abänderung der Umweltvereinbarung vom 11. Mai 2010
über die Erfüllung der Rücknahmepflicht für elektrische und elektronische Altgeräte

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, in seiner abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, insbesondere seines Artikels D.89;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2010 zur Einführung einer Pflicht zur
Rücknahme bestimmter Abfälle;

Aufgrund der Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt vom 25. April 2012;

Aufgrund des am 8. Mai 2012 abgegebenen Gutachtens der Regionalen Kommission für Abfälle;

Aufgrund des am 23. Mai 2012 abgegebenen Gutachtens des ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces
de la Région wallonne″ (Hoher Rat der Städte, Gemeinden und Provinzen der wallonischen Region);

In der Erwägung, dass die Umweltvereinbarung vom 11. Mai 2010 am 31. Dezember 2011 abläuft;

In Erwägung der durch die Regelung festgesetzten Fristen für die Ausarbeitung oder Erneuerung einer
Umweltvereinbarung;

In der Erwägung, dass es wünschenswert ist, dass die Durchführung der Rücknahmepflicht für elektrische und
elektronische Altgeräte unverändert über den 31. Dezember 2011 hinaus verlängert wird, dass es in der Tat angebracht
ist, das Verantwortungsbewusstsein der Sektoren, die am Ursprung der Herstellung von elektrischen und
elektronischen Geräten sind, weiterhin zu wecken und das Recycling der elektrischen und elektronischen Altgeräte zu
fördern, um deren Ablagerung und Verbrennung drastisch einzuschränken;

In der Erwägung, dass es außerdem angebracht ist, die Einheitlichkeit des belgischen Markts für elektrische und
elektronische Geräte aufrechtzuerhalten;

In der Erwägung, dass es demnach angebracht ist, die Gültigkeitsdauer besagter Umweltvereinbarung
abzuändern;

In der Erwägung, dass sich aus der öffentlichen Untersuchung keine negativen Gutachten ergeben haben;

Haben die folgenden Parteien:

1. die Wallonische Region, vertreten durch Herrn Rudy Demotte, Minister-Präsident der Wallonischen Regierung,
und durch Herrn Ph. Henry, Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität, nachstehend die ″Region″ genannt;

2. die folgenden Organisationen:

- Alia Security, vertreten durch Herrn Yves Ryckaert, Verwalter;

- Agoria Wallonie, vertreten durch Herrn Thierry Castagne, Generaldirektor, und Herrn Christian Vanhuffel,
Direktor für die Bereiche Elektrotechnik und Informations- und Kommunikationstechnologie;

- ANPEB, vertreten durch Herrn Filip Van Mol, Generaldirektor;

- BDMA ASBL, vertreten durch Herrn Ivan Vandermeersch, Generalsekretär;

- COMEOS, vertreten durch Herrn Gérard de Laminne de Bex, Generaldirektor von Comeos Wallonie;

- FEDAGRIM, vertreten durch Herrn Jan Packo, Präsident;

- FEE, vertreten durch Herrn Daniel Noe, Präsident;

- GDA, vertreten durch Herrn Hans Craen, Generalsekretär;
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- IMCOBEL, vertreten durch Herrn Jean-Pierre Van Keer, Präsident;

- NELECTRA, vertreten durch Herrn Eric Claus, Präsident;

- UBELMA, vertreten durch Herrn Philippe Claes, Präsident;

- UDIAS, vertreten durch Herrn Frank Hubrechts, Präsident, und durch Frau Myrjam Panis, Operations Manager;

- UNAMEC, vertreten durch Herrn Richard Van Den Broeck, Direktor,

Folgendes vereinbart:

Einziger Artikel - Artikel 22 der Umweltvereinbarung vom 11. Mai 2010 über die Erfüllung der Rücknahmepflicht
für elektrische und elektronische Altgeräte wird folgendermaßen abgeändert:

Der Wortlaut ″Die Umweltvereinbarung wird für eine Dauer abgeschlossen, die den 31. Dezember 2011 nicht
überschreitet″ wird durch den Wortlaut ″Die Vereinbarung wird für eine Dauer abgeschlossen, die den 31. Dezem-
ber 2013 nicht überschreitet″ ersetzt.

Namur, den 15. Dezember 2012

Für die Wallonische Region:

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Für die Organisationen:
Alia Security

Der geschäftsführende Verwalter
Y. RYCKAERT, BDMA ASBL

Der Generalsekretär
I. VANDERMEERSCH

Agoria Wallonie

Der Generaldirektor
Th. CASTAGNE

Der Direktor für die Bereiche Elektrotechnik und Informations- und Kommunikationstechnologie
Ch. VANHUFFEL, ANPEB

Der Generaldirektor
F. VAN MOL, COMEOS

Der Generaldirektor von COMEOS Wallonie
G. DE LAMINNE DE BEX, FEE

Der Präsident
D. NOE, NELECTRA

Der Präsident
E. CLAUS, UDIAS

Der Präsident
F. HUBRECHTS

Operations Manager
M. PANIS, UNAMEC

Der Direktor
R. VAN DEN BROECK, FEDAGRIM

Der Präsident
J. PACKO, IMCOBEL

Der Präsident
J.-P. VAN KEER, GDA

Der Generalsekretär
H. CRAEN, UBELMA

Der Präsident
Ph. CLAES

11945MONITEUR BELGE — 25.02.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/201083]
15 DECEMBER 2012. — Overeenkomst tot wijziging van de milieubeleidsovereenkomst van 11 mei 2010

betreffende de uitvoering van de terugnameplicht inzake afgedankte elektrische en elektronische apparaten

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, zoals gewijzigd;
Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op artikel D89;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor

bepaalde afvalstoffen;
Gelet op de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van 25 april 2012;
Gelet op het gunstige advies van de ″Commission régionale des déchets″ (Gewestelijke Afvalcommissie)

uitgebracht op 8 mei 2012;
Gelet op het gunstige advies van de ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne″

(Hoge Raad van de Steden, Gemeenten en Provincies van het Waalse Gewest), uitgebracht op 23 april 2012;
Overwegende dat de milieubeleidsovereenkomst van 11 mei 2010 vervalt op 31 december 2011;
Gelet op de termijnen waarin de regelgeving voorziet om een milieubeleidsovereenkomst uit te werken of te

hernieuwen;
Overwegende dat het wenselijk is dat de terugnameplicht inzake afgedankte elektrische en elektronische

apparaten op een soortgelijke wijze gehandhaafd wordt na 31 december 2011; dat het immers geboden is de sectoren
die elektrische en elektronische apparaten produceren te responsabiliseren en de recyclage van afgedankte elektrische
en elektronische apparaten te bevorderen ten einde het storten en verbranden ervan drastisch te beperken;

Overwegende dat het bovendien geboden is de eenheid van de Belgische markt van elektrische en elektronische
apparaten in stand te houden,

Overwegende derhalve dat de geldigheidsduur van deze milieuovereenkomst gewijzigd moet worden;
Overwegende dat het openbaar onderzoek geen aanleiding heeft gegeven tot een negatief advies;
Tussen de volgende partijen :
1o Het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door de heer R. Demotte, Minister-President van de Waalse Regering en

door de heer Ph. Henry, Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit, hierna ″het Gewest″ genoemd;
2o de volgende organisaties :
- Alia Security, vertegenwoordigd door de heer Yves Ryckaert, administrateur;
- Agoria Wallonie, vertegenwoordigd door Thierry CASTAGNE, algemeen directeur en Christian VANHUFFEL,

directeur ″Secteurs Electrotechnique & TIC″;
- ANPEB, vertegenwoordigd door Filip VAN MOL, algemeen directeur;
- BDMA ASBL, vertegenwoordigd door Ivan VANDERMEERSCH, algemeen secretaris;
- COMEOS, vertegenwoordigd door Gérard de Laminne de Bex, algemeen directeur van Comeos Wallonië;
- FEDAGRIM, vertegenwoordigd door Jan PACKO, voorzitter;
- FEE, vertegenwoordigd door Daniel NOE, voorzitter;
- GDA, vertegenwoordigd door Hans CRAEN, algemeen secretaris;
- IMCOBEL, vertegenwoordigd door Jean-Pierre VAN KEER, voorzitter;
- NELECTRA, vertegenwoordigd door Eric CLAUS, voorzitter;
- UBELMA, représentée par M. Philippe Claes, Président;
- UDIAS, vertegenwoordigd door Frank HUBRECHTS, voorzitter, en door Myrjam PANIS, operations manager;
- UNAMEC, vertegenwoordigd door Richard VAN DEN BROECK, directeur,
wordt overeengekomen wat volgt :
Enig artikel. Artikel 22 van de milieubeleidsovereenkomst van 11 mei 2010 betreffende de uitvoering van de

terugnameplicht inzake afgedankte elektrische en elektronische apparaten wordt gewijzigd als volgt :
De woorden ″De milieubeleidsovereenkomst wordt gesloten voor een termijn die niet langer loopt dan

31 december 2011.″ worden vervangen door de woorden ″De milieubeleidsovereenkomst wordt gesloten voor een
termijn die niet langer loopt dan 31 december 2013.″

Namen, 15 december 2012.

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

Voor de organisaties :
Alia Security

De Administrateur,
Y. RYCKAERT, BDMA ASBL

Secretaris-generaal,
I. VANDERMEERSCH

Agoria Wallonie :

De Directeur-generaal,
Th. CASTAGNE

Directeur ″Secteurs Electrotechnique & TIC″,
Ch. VANHUFFEL, ANPEB

De Directeur-generaal,
F. VAN MOL, COMEOS
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Directeur-generaal van COMEOS Wallonie,
G. DE LAMINNE DE BEX, FEE

De Voorzitter,
D. NOE

NELECTRA

De Voorzitter,
E. CLAUS, UDIAS

De Voorzitter,
F. HUBRECHTS

Operations Manager,
M. PANIS, UNAMEC

De Directeur,
R. VAN DEN BROECK, FEDAGRIM

De Voorzitter,
J. PACKO, IMCOBEL

De Voorzitter,
J.-P. VAN KEER, GDA

Secretaris-generaal,
H. CRAEN, UBELMA

De Voorzitter,
Ph. CLAES

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201081]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 6 février 2013 approuve la décision du 28 novembre 2012 par laquelle l’assemblée générale
de la SCRL « IDEG » modifie les articles 1er, 2, 12, 24 et l’annexe 1re de ses statuts.

Un arrêté ministériel du 7 février 2013 approuve la décision du 26 novembre 2012 par laquelle l’assemblée générale
de la SA Intercommunale « Ecetia Finances » modifie les articles 28, 54, 56 et 60bis de ses statuts.

Un arrêté ministériel du 7 février 2013 approuve la décision du 26 novembre 2012 par laquelle l’assemblée générale
de la SCRL « Ecetia Intercommunale » modifie les articles 25, 50, 52 et 56bis de ses statuts.

Un arrêté ministériel du 7 février 2013 approuve la décision du 26 novembre 2012 par laquelle l’assemblée générale
de la SCRL « Ecetia Collectivités » modifie les articles 24, 49, 51 et 55bis de ses statuts.

PROVINCE DE LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 approuve la résolution du
19 décembre 2012 par laquelle le conseil provincial de la province de Luxembourg arrête le budget provincial pour
l’exercice 2013.

AISEAU-PRESLES. — Un arrêté du Gouvernement wallon du 24 janvier 2013 accorde à M. Marcel Dargent le titre
honorifique de ses fonctions de bourgmestre de la commune d’Aiseau-Presles, province de Hainaut, arrondissement de
Charleroi.

ANS. — Un arrêté ministériel du 5 février 2013 annule les articles 32, alinéa 2, 49, alinéa 2, 51, alinéas 4 et 5, ainsi
que le chapitre concernant le droit d’interpellation du citoyen, comprenant les articles 80 à 92 du règlement d’ordre
intérieur adopté par le conseil communal d’Ans en date du 3 décembre 2012.
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BASSENGE. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 annule la délibération du conseil communal de Bassenge du
20 décembre 2012 portant le jeton de présence à 50 S (indemnité forfaitaire non soumise aux fluctuations de l’index des
prix).

BEAUMONT. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 approuve la décision du 22 novembre 2012 par laquelle le
conseil communal de Beaumont modifie les statuts de la Régie communale autonome.

BOUSSU. — Un arrêté ministériel du 4 février 2013 approuve :
- la délibération du 26 novembre 2012 par laquelle le conseil communal de Boussu a décidé de souscrire des parts D

dans le capital de l’intercommunale IDEA dans le cadre de DIHECS 2011 de l’assainissement bis pour un montant de
966,91 S;

- la délibération du 26 novembre 2012 par laquelle le conseil communal de Boussu a décidé de souscrire des parts D
dans le capital de l’intercommunale IDEA pour les travaux d’investissements 2010 de l’assainissement bis pour un
montant de 26.663,68 S;

- la délibération du 26 novembre 2012 par laquelle le conseil communal de Boussu a décidé de souscrire des parts D
dans le capital de l’intercommunale IDEA dans le cadre de DIHECS 2006, à 2010 de l’assainissement bis pour un
montant de 12.383,35 S;

- la délibération du 26 novembre 2012 par laquelle le conseil communal de Boussu a décidé de souscrire des parts D
dans le capital de l’intercommunale IDEA dans le cadre de la nouvelle structure de financement de l’égouttage pour
un montant de 74.749,50 S.

BOUSSU. — Un arrêté ministériel du 4 février 2013 approuve la délibération du 29 octobre 2012 par laquelle le
conseil communal de Boussu a décidé de souscrire une part B dans le capital de l’intercommunale IMIO pour un
montant de 3,71 S.

BOUSSU. — Un arrêté ministériel du 4 février 2013 approuve la délibération du 26 novembre 2012 par laquelle le
conseil communal de Boussu a décidé du transfert de 427 parts du secteur propreté publique d’IDEA vers
l’intercommunale HYGEA, secteurs 1 et 3, pour un montant de 10.675 S, et de la participation dans l’intercommunale
HYGEA secteur 2 pour un montant de 5.250 S, montant correspondant à la dissolution de l’intercommunale ITRADEC.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 8 février 2013 approuve définitivement le budget 2012 de la mosquée
Hatice Camii, à Charleroi.

Ce budget présente le résultat définitif suivant :
Recettes : 20.341,20 S

Dépenses : 20.341,20 S

Solde budgétaire : 0,00 S

COURCELLES. — Un arrêté du Gouvernement wallon du 24 janvier 2013 accorde à M. André Trigaut le titre
honorifique de ses fonctions de bourgmestre de la commune de Courcelles, province de Hainaut, arrondissement de
Charleroi.

COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 4 février 2013 annule l’article 51 du règlement d’ordre intérieur adopté
par le conseil communal de Courcelles en date du 20 décembre 2012.

DISON. — Un arrêté ministériel du 28 janvier 2013 approuve la décision du 15 novembre 2012 par laquelle le
conseil communal de Dison modifie les statuts de la Régie communale autonome.

HANNUT. — Un arrêté ministériel du 31 janvier 2013 approuve la décision du 27 novembre 2012 par laquelle le
conseil communal de Hannut adopte la modification de statuts de la Régie communale autonome de Hannut.
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LIEGE. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 approuve définitivement le budget 2013 de la fabrique d’église
orthodoxe Sainte-Barbe, à Liège.

Ce budget présente le résultat définitif suivant :
Recettes : 9.660,00 S

Dépenses : 9.660,00 S

Solde du compte : 0,00 S

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 approuve définitivement le budget 2011 de la fabrique d’église
orthodoxe Sainte-Barbe, à Liège.

Ce compte présente le résultat définitif suivant :
Recettes : 5.610,51 S

Dépenses : 5.239,03 S

Solde du compte : 371,48 S

MARCHIN. — Un arrêté ministériel du 11 février 2013 approuve la décision du 3 décembre 2012 par laquelle le
conseil communal de Marchin modifie les statuts de la Régie communale autonome « Centre sportif local ».

NAMUR. — Un arrêté ministériel du 7 février 2013 annule la délibération du collège communal du
18 décembre 2012 en ce qu’elle attribue le lot 5 du marché relatif aux aménagements scénographiques du Centre du
visiteur, à la SPRL Speculoos.

PONT-A-CELLES. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 :
- déclare recevable et non fondé le recours de la commune de Pont-à-Celles introduit à l’encontre de la décision du

13 décembre 2012 par laquelle le collège provincial du Hainaut n’approuve pas la délibération du 12 novembre 2012,
par laquelle le conseil communal de Pont-à-Celles établit, pour l’exercice 2013, une redevance sur les restes mortels;

- n’approuve pas la délibération du 12 novembre 2012 par laquelle le conseil communal de Pont-à-Celles établit,
pour l’exercice 2013, une redevance sur l’exhumation des restes mortels.

RUMES. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 annule la délibération du collège communal de Rumes du
21 novembre 2012 par laquelle il attribue le marché par adjudication publique relatif à l’aménagement de l’ex-terrain
Chevalier - Phase 3 : Construction de 8 logements pour personnes âgées à l’entreprise Lemer Construct.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 7 février 2013 annule la délibération du conseil communal de Tubize du
28 décembre 2012 par laquelle il attribue par appel d’offres général le marché conjoint de services d’assurances aux
entreprises suivantes :

Lot 1 : Ethias SA, rue des Croisiers 24, à 4000 Liège;
Lot 2 : Axa Belgium, boulevard du Souverain 25, à 1170 Bruxelles;
Lot 3 : Ethias SA, rue des Croisiers 24, à 4000 Liège;
Lot 4 : Ethias SA, rue des Croisiers 24, à 4000 Liège.

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 approuve définitivement le compte 2010 de la fabrique
d’église orthodoxe Dormition de la Vierge à Verviers, sous réserve de la rectification suivante :

Titre Ier : Chapitre 2. — Recettes extraordinaires :
Article 1.17 porté de 1.103,14 S à 1.101,12 S.
Ce compte présente dès lors le résultat définitif suivant :
Recettes : 7.414,91 S

Dépenses : 6.664,75 S

Solde du compte : 750,16 S

VILLERS-LE-BOUILLET. — Un arrêté ministériel du 6 février 2013 approuve la décision du 20 décembre 2012 par
laquelle le conseil communal de Villers-le-Bouillet modifie les statuts de la Régie communale autonome.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201026]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE 0003000883

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000883, de la Région wallonne vers la France, des déchets visés à

l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets liquides aqueux contenant des substances dangereuses.

Code * : 161001
Quantité maximum prévue : 400 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/09/2012 au 31/08/2013
Notifiant : WASTE OIL SERVICES

7334 HAUTRAGE
Centre de traitement : SOTRENOR

62710 COURRIERES

Namur, le 29 octobre 2012.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201017]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE 0003000939

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000939, de la Région wallonne vers le grand-duché de Luxembourg,
des déchets visés à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets provenant du nettoyage des avaloirs

Code * : 200306
Quantité maximum prévue : 1 200 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2012 au 30/11/2013
Notifiant : LAMESCH EXPLOITATION

3201 BETTEMBOURG
Centre de traitement : LAMESCH EXPLOITATION

3201 BETTEMBOURG

Namur, le 26 octobre 2012.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201024]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR 2012068016

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2012068016, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à

l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Charbon actif usagé provenant des opérations de purification de solutions
aqueuses d’acide adipique

Code * : 070199
Quantité maximum prévue : 460 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2012 au 30/11/2013
Notifiant : RHODIA P I CHALAMPE

F-68055 MULHOUSE CEDEX
Centre de traitement : CHEMVIRON CARBON

7181 FELUY

Namur, le 29 octobre 2012.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201022]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets IE 314888

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 314888, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Containers avec restes de peintures (avec solvants organiques) et chiffons/tissus
contaminés par peintures.

Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 800 tonnes
Validité de l’autorisation : 05/12/2012 au 04/12/2013
Notifiant : ECOSAFE SYSTEMS LIMITED

DUBLIN 10
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 29 octobre 2012.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201021]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets LU 011447

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, LU 011447, du grand-duché de Luxembourg vers la Région wallonne, des
déchets visés à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Accumulateurs au plomb (provenant de l’entretien de véhicules - collecte auprès
des garages).

Code * : 160601
Quantité maximum prévue : 100 tonnes
Validité de l’autorisation : 05/10/2012 au 04/10/2013
Notifiant : ECORE BELGIUM

6790 AUBANGE
Centre de traitement : ECORE BELGIUM

6790 AUBANGE

Namur, le 29 octobre 2012.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201016]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL 211870

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 211870, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Mélange d’hydrocarbures (min 50 % - max. 100 % ) et eau (min 0 % - max. 50 %)

Code * : 140603
Quantité maximum prévue : 3 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2012 au 30/11/2013
Notifiant : VAN GANSEWINKEL NEDERLAND BV

4782 PM MOERDIJK
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 26 octobre 2012.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

11952 MONITEUR BELGE — 25.02.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201019]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL 212406

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 212406, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à

l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de roofing et de membranes d’étanchéité (déchets de production et de
coupe)

Code * : 170302
Quantité maximum prévue : 250 tonnes
Validité de l’autorisation : 30/09/2012 au 29/09/2013
Notifiant : DERBIGUM NEDERLAND

2700 DELFT
Centre de traitement : IMPERBEL GROUP

1360 PERWEZ

Namur, le 29 octobre 2012.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201018]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL 602903

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 602903, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de verre contaminés par des hydrocarbures (mélange d’huile d’usinage,
débris de verre et sable).

Code * : 101111
Quantité maximum prévue : 200 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/01/2013 au 31/12/2013
Notifiant : SITA ECOSERVICE NEDERLAND

6222 MAASTRICHT
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 29 octobre 2012.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31075]
Erkenning van de reglementaire opleiding en van het examen voor

erkende verwarmingsketeltechnici type L in het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest

Bij beslissing van 23 juli 2012, van de leidende ambtenaar van het
B.I.M. werden de reglementaire opleiding en het examen voor erkende
verwarmingsketeltechnici type L van CEDICOL Mons, gelegen Parc
Initialis, rue Pierre et Marie Curie, te 7000 Mons, erkend als reglemen-
taire opleiding en examen voor erkende verwarmingsketeltechnici type
L in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer PEBFORM-0041.
Brussel, 18 december 2012.

Namens het Brussels Instituut voor Milieubeheer :

De Directeur-generaal
J.-P. HANNEQUART

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2013/31085]
Afwijkingen

Bij beslissing van de leidende ambtenaren van het B.I.M. van
31 juli 2012 werd een afwijking toegekend aan het Brussels Natuuredu-
catie Centrum (KBIN) voor het tentoonstellen van kadavers van
beschermde dieren in het kader van een rondreizende tentoonstelling.

De afwijking is gebaseerd op artikel 83, § 1, 5°, van de ordonnantie
van 1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud en is geldig voor de
duur van de rondreizende tentoonstelling.

Bij beslissing van de leidende ambtenaren van het B.I.M. van
15 oktober 2012 werd een afwijking toegekend aan VZW Koninklijke
Belgische Liga voor de Bescherming van de Vogels (KBLBV) voor het
vangen van gekwetste, verdwaalde of in gevaar verkerende exempla-
ren van beschermde soorten, het vervoeren ervan van de vangplaats
naar een erkend revalidatiecentrum en het in quarantaine houden
ervan in een erkend revalidatiecentrum met het oog op hun revalidatie.

De afwijking is gebaseerd op artikel 83, § 1, 3°, van de ordonnantie
van 1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud en is geldig van
1 januari 2013 tot 31 december 2013.

Bij beslissing van de leidende ambtenaren van het B.I.M. van
15 oktober 2012 werd een afwijking toegekend aan 8 medewerkers van
het revalidatiecentrum van de VZW Koninklijke Belgische Liga voor de
Bescherming van de Vogels (KBLBV) voor het vangen van gekwetste,
verdwaalde of in gevaar verkerende exemplaren van beschermde
diersoorten en het vervoeren ervan naar een erkend revalidaitecen-
trum.

De afwijking is gebaseerd op artikel 83, § 1, 3°, van de ordonnantie
van 1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud en is geldig van
1 januari 2013 tot 31 december 2013.

Bij beslissing van de leidende ambtenaren van het B.I.M. van
18 december 2012 werd een afwijking toegekend aan de heer M. Proye
(Fruit Time SPRL) voor het afschrikken van houtduiven in Neerpede
(Anderlecht).

De afwijking is gebaseerd op artikel 83, § 1, 4°, van de ordonnantie
van 1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud en is geldig voor een
onbeperkte duur, zolang het risico voor de teelten blijft bestaan.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31075]
Reconnaissance de la formation réglementaire et de l’examen pour

techniciens chaudière agréés de type L en Région de Bruxelles-
Capitale

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’I.B.G.E. du 23 juillet 2012,
la formation réglementaire et l’examen pour Techniciens chaudière
agréés de type L dispensée par CEDICOL Mons, sis Parc Initialis, rue
Pierre et Marie Curie, à 7000 Mons, ont été reconnus en tant que
formation réglementaire et examen pour techniciens chaudière agréés
de type L en Région de Bruxelles-Capitale.

La reconnaissance porte le numéro PEBFORM-0041.
Bruxelles, le 18 décembre 2012.

Au nom de l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement :

Le Directeur général,
J.-P. HANNEQUART

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2013/31085]
Dérogations

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 31 juillet 2012,
une dérogation est accordée au Centre bruxellois d’Education à la
Nature (IRSNB) pour l’exposition de cadavres d’espèces protégées dans
le cadre d’une exposition itinérante.

La dérogation est fondée sur l’article 83, § 1er, 5°, de l’ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature et est valable pour
la durée de l’exposition itinérante.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 11 octo-
bre 2012, une dérogation est accordée à l’ASBL Ligue royale belge pour
la Protection des Oiseaux (LRBPO) pour capturer des individus blessés,
perdus ou en danger, d’espèces d’animaux protégés, les transporter du
lieu de capture vers le centre de revalidation agréé et les détenir en
quarantaine dans le centre de revalidation à des fins de revalidation.

La dérogation est fondée sur l’article 83, § 1er, 3°, de l’ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature et est valable du
1er janvier 2013 au 31 décembre 2013.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 11 octo-
bre 2012, une dérogation est accordée à 8 collaborateurs du Centre de
revalidation de l’ASBL Ligue royale belge pour la Protection des
Oiseaux (LRBPO) pour capturer des individus blessés, perdus ou en
danger, d’espèces protégées et les transporter vers un centre de
revalidation agréé.

La dérogation est fondée sur l’article 83, § 1er, 3°, de l’ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature et est valable du
1er janvier 2013 au 31 décembre 2013.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 14 décem-
bre 2012, une dérogation est accordée à M. M. Proye (Fruit Time SPRL)
pour l’effarouchement de pigeons ramiers à Neerpede (Anderlecht).

La dérogation est fondée sur l’article 83, § 1er, 4°, de l’ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature et est valable pour
une durée illimitée, tant que le risque pour les cultures subsiste.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2013/201132]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 10 janvier 2013 en cause de la SA « Agrimat » contre Jean-Claude Clementz, dont l’expédition est
parvenue au greffe de la Cour le 18 janvier 2013, la Cour du travail de Liège a posé la question préjudicielle suivante :

« Les articles 2, c, d, et e, 35, § 2, et 57 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des entreprises violent-ils
les articles 10 et 11 de la Constitution et introduisent-ils une discrimination :

en ce que le travailleur qui est licencié avant l’ouverture de la procédure en réorganisation judiciaire voit son
indemnité de compensation de préavis constituer une créance sursitaire soumise à l’exécution du plan de
réorganisation avec de possibles réductions et modalités de paiement étalées dans le temps,

alors que le travailleur qui est licencié en cours de procédure en réorganisation judiciaire voit son indemnité
compensatoire de préavis échapper à la qualification de créance sursitaire et aux modalités d’exécution du plan de
réorganisation, de sorte qu’elle sera payée intégralement et sans aucun délai de paiement ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5555 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2013/201132]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 10 januari 2013 in zake de nv « Agrimat » tegen Jean-Claude Clementz, waarvan de expeditie ter
griffie van het Hof is ingekomen op 18 januari 2013, heeft het Arbeidshof te Luik de volgende prejudiciële vraag
gesteld :

« Schenden de artikelen 2, c, d en e, 35, § 2, en 57 van de wet van 31 januari 2009 betreffende de continuïteit van
de ondernemingen de artikelen 10 en 11 van de Grondwet en voeren zij een discriminatie in :

doordat ten aanzien van de werknemer die wordt ontslagen vóór de opening van de procedure van gerechtelijke
reorganisatie zijn compenserende opzeggingsvergoeding een schuldvordering in de opschorting vormt die is
onderworpen aan de uitvoering van het reorganisatieplan met mogelijke verminderingen en betalingsmodaliteiten die
in de tijd zijn gespreid,

terwijl ten aanzien van de werknemer die wordt ontslagen in de loop van de procedure van gerechtelijke
reorganisatie zijn compenserende opzeggingsvergoeding ontsnapt aan de kwalificatie van schuldvordering in de
opschorting en aan de uitvoeringsmodaliteiten van het reorganisatieplan, zodat die vergoeding integraal zal worden
betaald en zonder enige betalingstermijn ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5555 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2013/201132]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid vom 10. Januar 2013 in Sachen der «Agrimat» AG gegen Jean-Claude Clementz, dessen
Ausfertigung am 18. Januar 2013 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Arbeitsgerichtshof Lüttich
folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstoßen die Artikel 2 Buchstaben c), d) und e), 35 § 2 und 57 des Gesetzes vom 31. Januar 2009 über die
Kontinuität der Unternehmen gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung und führen sie eine Diskriminierung ein,

indem bei einem Arbeitnehmer, der vor der Eröffnung des Verfahrens der gerichtlichen Reorganisation entlassen
wird, die Entlassungsentschädigung eine aufgeschobene Schuldforderung darstellt, die der Ausführung des
Reorganisationsplans unterliegt und möglicherweise Gegenstand von Kürzungen und zeitlich gestaffelten Zahlungs-
modalitäten ist,

während bei einem Arbeitnehmer, der im Laufe des Verfahrens der gerichtlichen Reorganisation entlassen wird,
die Entlassungsentschädigung nicht als aufgeschobene Schuldforderung eingestuft wird und sich somit den
Ausführungsmodalitäten des Reorganisationsplans entzieht, so dass sie vollständig und ohne Zahlungsfrist ausgezahlt
wird?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5555 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2013/201133]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 20 décembre 2012 en cause de la SA « Les Studios américains » contre l’Etat belge, dont l’expédition
est parvenue au greffe de la Cour le 11 janvier 2013, la Cour de cassation a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 378 du Code des impôts sur les revenus 1992, qui impose que le pourvoi en cassation d’un contribuable
contre un arrêt rendu en matière d’impôts sur les revenus soit formé par une requête signée par un avocat mais laisse
intact le droit du fonctionnaire compétent de l’administration des contributions directes de signer lui-même pareille
requête, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5552 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2013/201133]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 20 december 2012 in zake de nv « Les Studios américains » tegen de Belgische Staat, waarvan de
expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 11 januari 2013, heeft het Hof van Cassatie de volgende prejudiciële
vraag gesteld :

« Schendt artikel 378 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, dat de verplichting oplegt dat de
voorziening in cassatie van een belastingplichtige tegen een arrest dat is gewezen inzake inkomstenbelastingen wordt
ingesteld bij een verzoekschrift dat is ondertekend door een advocaat, maar het recht van de bevoegde ambtenaar van
de Administratie der directe belastingen om zelf een dergelijk verzoekschrift te ondertekenen intact laat, de artikelen 10
en 11 van de Grondwet ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5552 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2013/201133]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid vom 20. Dezember 2012 in Sachen der «Les Studios américains» AG gegen den belgischen
Staat, dessen Ausfertigung am 11. Januar 2013 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Kassationshof
folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstößt Artikel 378 des Einkommensteuergesetzbuches 1992, der vorschreibt, dass die Kassationsbeschwerde
eines Steuerpflichtigen gegen einen in Sachen Einkommensteuern ergangenen Entscheid durch einen von einem
Rechtsanwalt unterzeichneten Antrag eingereicht wird, das Recht des zuständigen Beamten der Steuerverwaltung,
einen solchen Antrag selbst zu unterzeichnen, jedoch unberührt lässt, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5552 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/201161]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige preventieadviseurs-
arbeidsgeneesheren (m/v) (niveau A31) voor de FOD Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voeldselketen en Leefmilieu (ANG13039)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden aangelegd,
die twee jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereist diploma op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van arts, uitgereikt overeenkomstig het decreet van
12 juni 1991 betreffende de universiteiten in de Vlaamse Gemeen-
schap of diploma van doctor in de genees-, heel- en verloskunde,
vroeger afgeleverd en bekrachtigd overeenkomstig de wetten op
het toekennen van de academische graden en het programma van
de universitaire examens, en

• houder zijn van het certificaat uitgereikt na het eerste deel van de
opleiding arts-specialist in arbeidsgeneeskunde.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/201161]

Sélection comparative de conseillers en prévention-médecins du
travail (m/f) (niveau A31), néerlandophones, pour le SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement
(ANG13039)

Une liste de 5 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de docteur en médecine délivré conformément au décret
du 5 septembre 1994 relatif au régime des études universitaires et
des grades académiques ou de docteur en médecine, chirurgie et
accouchements, délivré anciennement et entériné conformément
aux lois coordonnées sur la collation des grades académiques et le
programme des examens universitaires, et

• être porteur du titre de médecin-spécialiste en médecine du travail
conformément aux dispositions légales en la matière.
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2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum
zes jaar relevante professionele ervaring als geneesheer met inbegrip
van de specialisatie.

3. Als u al ambtenaar bent, laadt u uw bewijs van benoeming
(benoemingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de uiterste
inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele ervaring in,
inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al werd
opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 11 maart 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST PERSONEEL EN ORGANISATIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUDGET EN
BEHEERSCONTROLE

[C − 2013/03036]

20 FEBRUARI 2013. — Omzendbrief nr. 625. — Informatie inzake het
personeelsplan 2013 voor de diensten die een financieringsbron
buiten de enveloppe hebben

Aan de federale overheidsdiensten, de programmatorische
federale overheidsdiensten, de diensten die ervan afhangen
en het Ministerie van Landsverdediging (burgerpersoneel)

Mevrouw de Minister,

Mijnheer de Minister,

Mevrouw de Staatssecretaris,

Mijnheer de Staatssecretaris,

Mevrouw de Voorzitter,

Mijnheer de Voorzitter,

De FODs/het Ministerie van Landsverdediging en PODs die hun
voor 2013 aangegane engagementen ten laste van een financieringsbron
die verschillend is van de personeelsenveloppe wensen te realiseren,
moeten een personeelsplan 2013 voor akkoord indienen overeenkom-
stig de richtlijnen vervat in deze omzendbrief.

Entiteiten die dit willen kunnen in 2014 toetreden tot het mechanisme
van de personeelsenveloppe zoals bedoeld in de omzendbrieven 622
et 623 en wel op volgende voorwaarden :

— Ze moeten beschikken over limitatieve personeelskredieten;

— Ze moeten een limitatieve personeelsenveloppe publiceren in de
algemene uitgavenbegroting 2014;

— De totale personeelskost gefinancierd door de enveloppe moet
betaald worden door de centrale dienst voor de vaste uitgaven, op een
specifieke orderrekening die uitsluitend bestemd is voor dit personeel;

— Ze moeten de akkoordbevinding krijgen van de Minister van
Begroting en van de Staatsecretaris voor Ambtenarenzaken; hun
aanvraag daartoe richten ze aan tf617@budget.fed.be

1. Toepassingsgebied

Deze omzendbrief is enkel van toepassing op de entiteiten opgesomd
in de bijlagen 1, 2 en 3.

— De bijlage 1 omvat het burgerlijk personeel van het Ministerie
van Defensie bedoeld in de omzendbrief 602ter, van de Koninklijke
Munt van België (staatsbedrijf) en de entiteiten waarvan de persone-
elskredieten uitsluitend ingeschreven zijn in de Algemene Uitgaven-
begroting 2013 en de totaliteit van het personeel betaald wordt door
de CDVU.

De tabel vermeldt voor elke entiteit het totaal van de door de
CVDU/Fedcom gerealiseerde personeelskosten voor 2012 en het
bedrag van de specifieke personeelskredieten waarop de aangegane
engagementen inzake personeel 2013 kunnen geïmputeerd worden.

— De bijlage 2 omvat de lijst van de entiteiten die niet gefinancierd
worden door specifieke personeelskredieten ingeschreven in de Alge-
mene Uitgavenbegroting 2013 en waarvan de totaliteit van het
personeel betaald wordt door de CDVU.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum six ans
d’expérience professionnelle pertinente en tant que médecin (en ce
compris la spécialisation).

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire, téléchargez une preuve de
nomination (arrêté de nomination ou prestation de serment) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 11 mars 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SERVICE PUBLIC FEDERAL PERSONNEL ET ORGANISATION
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL BUDGET ET CONTROLE DE LA
GESTION

[C − 2013/03036]

20 FEVRIER 2013. — Circulaire n° 625. — Informations relatives au
plan de personnel 2013 pour les services qui ont une source de
financement hors de l’enveloppe de personnel

Aux services publics fédéraux, aux services publics fédéraux
de programmation, aux services qui en dépendent ainsi
qu’au Ministère de la Défense nationale (personnel civil).

Madame la Ministre,

Monsieur le Ministre,

Madame la Secrétaire d’Etat,

Monsieur le Secrétaire d’Etat,

Madame la Présidente,

Monsieur le Président,

Les SPF/le Ministère de la Défense et SPP qui souhaitent réaliser
leurs engagements contractés pour 2013 à charge d’une source de
financement qui diffère de l’enveloppe de personnel doivent soumettre
pour accord un plan de personnel 2013 conformément aux directives
reprises dans la présente circulaire.

Les Entités qui le souhaitent pourront rentrer dans le mécanisme
d’enveloppe de personnel visé par les circulaires 622 et 623 en 2014 aux
conditions suivantes :

— Disposer de crédits de personnel limitatifs;

— Une enveloppe de personnel limitative devra être publiée au
Budget général des dépenses initial 2014;

— La totalité du coût en personnel financé par l’enveloppe devra être
payée par le SCDF, sur un compte d’ordre spécifique exclusivement
destiné à ce personnel;

— Recevoir l’accord du Ministre du Budget et du Secrétaire d’état à
la fonction publique en introduisant une demande via l’adresse
tf617@budget.fed.be

1. Champ d’application

La présente circulaire est uniquement d’application aux entités
reprises dans les annexes 1, 2 et 3.

— L’annexe 1re reprend le personnel civil du Ministère de la Défense
visé par la circulaire 602ter, de la Monnaie Royale de Belgique
(entreprise d’état) et les entités dont les crédits de personnel spécifiques
sont inscrits dans le Budget général des Dépenses 2013 et pour
lesquelles la totalité du personnel est payé par le SCDF.

Le tableau mentionne pour chaque entité le total des coûts de
personnel réalisés par le SCDF/Fedcom pour 2012 et le montant des
crédits de personnel spécifiques sur lesquels les engagements contractés
concernant le personnel 2013 peuvent être imputés.

— L’annexe 2 reprend la liste des entités qui ne sont pas financées par
des crédits de personnel spécifiques inscrits dans le Budget général des
Dépenses 2013 et dont la totalité du personnel est payé par le SCDF.
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De tabel vermeldt voor elke entiteit het totaal van de door de
CVDU/fedcom gerealiseerde personeelskosten voor 2012, waarbij er
rekening is gehouden met de index, voorzien in de omzendbrief
aangaande de opmaak van de begroting 2013 (Fedcom FODs 2,5 %,
niet-Fedcom FOD’s 2,67 %). De aangegane engagementen inzake
personeel 2013 moeten binnen de limieten van dit bedrag gerealiseerd
worden.

De entiteiten die, op basis van de geraamde ontvangsten voor 2013,
andere bedragen voorzien waarop ze de personeelsuitgaven 2013
wensen te imputeren, vullen de tabel weergegeven in de bijlage 6 aan
met deze bedragen en leggen hem ter visum voor aan de inspecteur van
Financiën. Wanneer de in rekening te brengen ontvangsten niet deze
zijn van het jaar 2013, moet een specifieke verantwoording worden
toegevoegd.

— De bijlage 3 omvat de lijst van de entiteiten die niet opgenomen
zijn in de bijlagen 1 en 2.

Zij vervolledigen de tabel, weergegeven in bijlage 6 met het bedrag
van de budgettaire middelen voorzien voor 2013 en hun oorsprong.
Deze tabel wordt ter visum voorgelegd aan de inspecteur van
Financiën. Zij vervolledigen eveneens hun dossier met alle nuttige
rechtvaardigingsstukken om de personeelsbetalingen in 2012 te recht-
vaardigen (in het bijzonder RSZ-fiche, fiche 325 van de fiscale
administratie,...).

In het geval dat de Staatsdiensten met afzonderlijk beheer beschikken
over eigen middelen, kunnen deze een afzonderlijk personeelsplan
voorleggen met deze middelen waarbij er duidelijk wordt aangetoond
welke budgettaire middelen er voor zullen worden aangewend. In dit
geval dient er een afzonderlijke orderrekening worden voorzien voor
de betaling van het personeel ten laste van deze eigen middelen. Geen
enkele statutaire ambtenaar zal kunnen worden aangeworven op dit
personeelsplan.

De diensten krijgen tijdens het jaar 4X de kans bij de Minister van
Begroting en de Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken, een aange-
paste versie van het personeelsplan in te dienen (31 maart, 31 juli,
30 september en 30 november) overeenkomstig de modaliteiten
vastgelegd in punt 5. Hierin kunnen nieuwe gegevens zoals onverwe-
achte vertrekken worden in opgenomen.

2. Personeelsplan 2013

De diensten die voor een entiteit buiten enveloppe wervingen en/of
bevorderingen voorzien in 2013 overeenkomstig de aangegane engage-
menten, maken een personeelsplan 2013 voor het kalenderjaar 2013.

Dit personeelsplan betreft niet de contractuelen die de tijdelijke
afwezige personeelsleden vervangen. De gegevens die hen betreffen,
dienen dus niet de worden opgenomen in de bijlages 4 tot 6 (zie
punt 4).

De diensten die in 2013 enkel de vervanging van tijdelijk afwezig
personeel voorzien, moeten dus geen personeelsplan indienen voor
zover ze voldoen aan de bepalingen opgesomd in punt 4.

Dit plan wordt uitgedrukt :

— in betaalde VTE’s, overeenkomstig de definitie van omzendbrief
nr. 602;

— in geraamde reële kost T (2013) en in structurele kost Ts.

Het omvat 3 bijlagen, volgens het model opgenomen in bijlage, met
volgende informatie :

— de initiële projectie in VTE en in (bijlage 4);

— het actieplan, in VTE en in kost, om de voor 2013 aangegane
engagementen te kunnen realiseren (bijlage 5);

— de eindprojectie in VTE en kost en de evaluatie van het saldo
(bijlage 6).

De initiële projectie in VTE’s is de projectie naar eind 2013 van de
betaalde VTE’s uit de laatst gekende betaalgegevens, gecorrigeerd met
de impact in 2013 van :

— de nominatief gekende bewegingen (indiensttredingen, vertrek-
ken, bevorderingen);

— de acties waarvan de procedure lopend is en niet kan onderbroken
worden zonder afbreuk te doen aan individuele rechten.

De acties die waren opgenomen in het personeelsplan 2012 en die
nog niet in uitvoering waren gesteld op het moment van de introductie
van het plan, zullen opnieuw worden opgenomen in het personeels-
plan 2013 (bijlage 5).

Le tableau mentionne pour chaque entité le total des coûts de
personnel réalisés par le SCDF/fedcom pour 2012, en tenant compte de
l’index prévu dans la circulaire de préfiguration du Budget 2013
(SPF Fedcom 2,5 %, SPF non fedcom 2,67 %). Les engagements
contractés concernant le personnel 2013 doivent se réaliser dans les
limites de ce montant.

Les entités qui, sur base des revenus estimés pour 2013, prévoient
d’autres montants sur lesquels elles veulent imputer leurs dépenses de
personnel 2013, complètent le tableau repris à l’annexe 6 avec ces
montants et le soumettent pour visa à l’inspecteur des Finances.
Lorsque les revenus à prendre en compte ne sont pas ceux de
l’année 2013, une motivation spécifique doit être apportée.

— L’annexe 3 reprend la liste des entités qui ne sont pas reprises dans
les annexes 1 et 2.

Celles-ci complètent le tableau repris à l’annexe 6 avec le montant des
moyens budgétaires prévus pour 2013 et leur origine. Ce tableau est
soumis pour visa à l’inspecteur des Finances. Elles remettent également
dans leur dossier toutes les pièces justificatives utiles pour justifier les
paiements de personnel 2012 (notamment relevé ONSS, relevé 325 de
l’administration fiscale,...).

Le cas échéant, les Services de l’état à gestion séparée disposant
également de ressources propres pourront présenter un plan de
personnel séparé pour ces ressources en précisant clairement les
moyens budgétaires à affecter à ce plan. Dans ce cas, un compte d’ordre
distinct devra être prévu pour le paiement du personnel à charge de
ressources propres. Aucun agent statutaire ne pourra être recruté par le
biais de ce plan de personnel.

Durant l’année, les services auront à 4 reprises la possibilité
d’introduire auprès du Ministre du Budget et du Secrétaire d’Etat à la
fonction publique, une version adaptée de leur plan de personnel
(31 mars, 31 juillet, 30 septembre et 30 novembre) selon les modalités
fixées au point 5. De nouvelles données, telles que des départs
imprévus, pourront y être repris.

2. Plan de personnel 2013

Les services qui prévoient pour une entité hors enveloppe des
recrutements et/ou promotions en 2013 conformément aux engage-
ments contractés, élaborent un plan de personnel 2013 pour l’année
civile 2013.

Le plan de personnel ne concerne pas les contractuels qui remplacent
les agents temporairement absents. Les données qui les concernent ne
sont donc pas reprises dans les annexes 4 à 6 (voir point 4).

Les services qui en 2013 envisagent uniquement le remplacement du
personnel temporairement absent ne doivent donc pas introduire un
plan de personnel 2013 pour autant qu’ils se conforment aux disposi-
tions reprises au point 4.

Le plan est exprimé :

— en ETP payés, conformément à la définition de la circulaire n° 602;

— en coût réel estimé T (2013) et en coût structurel Ts.

Il contient 3 annexes, selon le modèle repris en annexe, avec les
informations suivantes :

— la projection initiale en ETP et en coût (annexe 4);

— le plan d’action, en ETP et en coût, pour pouvoir réaliser les
engagements contractés pour 2013 (annexe 5);

— la projection finale en ETP et en coût et l’évaluation du solde
(annexe 6).

La projection initiale en ETP est la projection pour fin 2013 des ETP
payés des dernières données salariales connues, corrigée avec l’impact
en 2013 :

— des mouvements connus nominativement (entrées, départs,
promotions);

— les actions dont la procédure est en cours et ne peut être
interrompue sans porter préjudice à des droits individuels.

Les actions reprises dans le plan 2012 et qui ne sont pas en cours
d’exécution au moment de l’introduction du plan seront reprises à
nouveau dans le plan 2013 (annexe 5).
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Het personeelsplan 2013 zal moeten aantonen dat zijn geraamde
reële kost en structurele kost kan gedragen worden door het bedrag van
de budgettaire middelen 2013 ingevuld in bijlage 6 na goedkeuring van
de inspectie van financiën et opgemaakt op bais van de voorziene
bedragen in bijlage 1,2 of 3.

3. Controle op de uitvoering van het personeelsplan
3.1. Gemeenschappelijke bepalingen
Het goedgekeurd personeelsplan 2013 annuleert en vervangt het

vorige goedgekeurd personeelsplan voor de betrokken entiteit.
De uitvoering van het personeelsplan moet gekoppeld worden aan

een betrouwbare monitoring die minstens driemaandelijks moet gebeu-
ren en moet toelaten de evolutie van de human resources, van de
personeelskosten en van de totaliteit van de budgettaire middelen zeer
precies op te volgen.

Elke actie die beslist wordt dient voorafgaandelijk aan het advies van
de inspecteur van Financiën te worden voorgelegd samen met de
resultaten van de monitoring.

Indien er nieuwe kosten of besparingen opduiken moet er rekening
mee gehouden worden : de reeds geactiveerde acties moeten dwingend
aangepast worden.

In de loop van het jaar kunnen, indien nieuwe afwezigheden van
personeelsleden tot een vervanging nopen, nieuwe vervangingscontrac-
tuelen in dienst worden genomen. De bepalingen opgenomen in punt 4
moeten dan worden gerespecteerd.

De inspecteurs van financiën zullen worden betrokken bij de opmaak
van het personeelsplan zodat ze een uitgewerkt verslag binnen een zo
kort mogelijk tijdsbestek kunnen opmaken, in het bijzonder over de te
voorziene middelen voor de voorgestelde personeelsplannen in
bijlage 6.

3.2. Entiteiten uit bijlage 1
Deze entiteiten kunnen het voorziene actieplan realiseren voor zover

de monitoring aantoont dat de budgettaire middelen 2013 de reële en
structurele kost van de besliste acties kunnen dragen en de finale
projectie van het plan gerespecteerd wordt.

Indien er nieuwe budgettaire middelen vrijkomen als gevolg van niet
voorziene vertrekken, kunnen aanvullende acties beslist worden die
conform moeten zijn met de globale HR-strategie. Deze mogen echter
nooit leiden tot een overschrijding van het totaal aantal betaalde VTE’s
initieel voorzien voor het einde van het jaar.

3.3. Entiteiten uit de bijlagen 2 en 3
Met het goedgekeurd personeelsplan beschikken deze entiteiten over

een machtiging om de acties uit het actieplan, en alleen deze, te
realiseren onder voorbehoud dat aangetoond wordt dat de ontvangsten
vereist om hun reële en structurele kost te dekken effectief beschikbaar
zijn en de eindsituatie van het plan gerespecteerd wordt.

4. De vervanging van tijdelijk afwezig personeel
Het is van belang dat de diensten voor elke financieringsbron buiten

enveloppe de contractuelen ter vervanging van personeelsleden die
geheel of gedeeltelijk afwezig zijn, op een betrouwbare manier kunnen
identificeren en in relatie kunnen brengen met deze afwezigheden
opdat ze deze problematiek op een efficiënte en doeltreffende manier
zouden kunnen beheren.

Ten einde dit te ondervangen wordt een soepele maar strikte
rapportering voorzien die de inspecteur van Financiën moet toelaten de
problematiek regelmatig op te volgen.

Aan de diensten wordt gevraagd :
— het contingent contractuelen te bepalen dat bestemd is om tijdelijk

afwezige personeelsleden te vervangen;
— er regelmatig over te waken dat dit contingent correspondeert met

de behoeften waarvoor het is voorzien;
— het contingent te actualiseren in functie van de bewegingen

binnen het contingent en/of binnen de afwezigheden die het dekt en
alleszins wanneer er een behoefte is om een nieuwe vervanging te
realiseren of wanneer er een einde wordt gesteld aan één van deze
afwezigheden.

Om hieraan tegemoet te komen zullen de diensten voor elke
financieringsbron gebruik maken van het modelrapport opgenomen in
bijlage 7 dat volgende informatie omvat :

— het actueel contingent contractuelen ter vervanging van tijdelijk
afwezige personeelsleden en hun geraamde personeelskost;

— de actuele situatie inzake tijdelijke afwezigheden die gedekt zijn
door vervangingscontractuelen alsook de voorziene nieuwe afwezig-
heden waarvoor er een behoefte aan vervanging is, met een raming van
de budgettaire middelen die ze vrijmaken;

— de nieuwe contractuelen om tijdelijke afwezigheden op te vangen,
met hun geraamde budgettaire impact.

Le plan de personnel 2013 devra démontrer que son coût réel et
structurel estimé peut être supporté par le montant des moyens
budgétaires 2013 visés en annexe 6 avec validation de l’Inspection des
finances et élaborés sur la base des montants prévus en annexe 1,2
ou 3.

3. Contrôle de l’exécution du plan de personnel
3.1. Dispositions communes
Le plan de personnel approuvé pour 2013 annule et remplace le

précédent plan de personnel approuvé pour l’entité concernée.
L’exécution du plan de personnel doit être reliée à un monitoring

fiable qui doit se réaliser au moins tous les trois mois et permettre de
suivre avec précision l’évolution des ressources humaines, des coûts de
personnel et de la totalité des moyens budgétaires.

Chaque action décidée doit être préalablement soumise à l’avis de
l’inspecteur des Finances avec les résultats du monitoring.

Si des coûts nouveaux ou de nouvelles économies apparaissent, il
doit en être tenu compte : les actions déjà activées doivent être
impérativement adaptées.

De nouveaux contractuels de remplacement peuvent être engagés en
cours d’année si de nouvelles absences des membres du personnel
impliquent un remplacement. Les dispositions reprises au point 4
doivent alors être respectées.

Les Inspecteurs des Finances seront associés à l’élaboration du plan
de personnel de manière à pouvoir en faire un rapport circonstancié
dans les meilleurs délais, notamment sur les moyens à affecter aux
plans de personnel proposés en annexe 6.

3.2. Entités de l’annexe 1re

Ces entités peuvent réaliser le plan d’action pour autant que le
monitoring démontre que les moyens budgétaires 2013 peuvent couvrir
le coût réel et structurel des actions décidées et que la projection finale
du plan est respectée.

Si de nouveaux moyens budgétaires se libèrent suite à des départs
non prévus, des actions complémentaires, conformes à la stratégie RH
globale, peuvent être décidées. Toutefois, celles-ci ne peuvent jamais
avoir pour effet de dépasser le nombre total de VTE payés initialement
prévus pour la fin de l’exercice.

3.3. Entités des annexes 2 et 3
Grâce au plan de personnel approuvé, le service dispose d’une

autorisation pour réaliser les actions du plan d’action, et uniquement
celles-là, sous réserve toutefois qu’il soit démontré que les revenus
nécessaires pour couvrir leur coût réel et structurel soient effectivement
disponibles et que la projection finale du plan soit respectée.

4. Le remplacement du personnel temporairement absent
Il est important que les services puissent, pour chaque source de

financement, identifier de façon fiable, les contractuels qui remplacent
des membres de personnel, complètement ou partiellement absents, et
de les mettre en relation avec ces absences pour pouvoir gérer cette
problématique de façon efficace et efficiente.

Afin d’y remédier un rapportage souple mais rigoureux est prévu
pour que l’inspecteur des Finances puisse suivre cette problématique
régulièrement.

Il est demandé aux services :
— de définir le contingent de contractuels destiné à remplacer des

membres de personnel temporairement absents;
— de vérifier régulièrement si ce contingent correspond aux besoins

pour lequel il est prévu;
— d’actualiser le contingent en fonction des mouvements à l’intérieur

de ce contingent et/ou à l’intérieur des absences qu’il couvre et, en tout
cas, quand il y a un besoin de réaliser un nouveau remplacement ou
qu’il est mis fin à une des absences.

A cet effet, les services utiliseront, pour chaque source de finance-
ment, le modèle de rapport repris en annexe 7 qui reprend les
informations suivantes :

— le contingent actuel de contractuels qui remplace des absences
temporaires et leur coût de personnel estimé;

— la situation actuelle concernant les absences temporaires couvertes
par des contractuels de remplacement ainsi que les nouvelles absences
prévues pour lesquelles il y a un besoin de remplacement, avec une
estimation des moyens budgétaires qu’elles libèrent;

— les nouveaux contractuels destinés à couvrir des absences
temporaires avec leur impact budgétaire estimé.
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Dit proces verloopt los van het proces van opmaak van het
personeelsplan.

Tijdens het jaar en bij elke beslissing die een nieuwe, niet voorziene
vervanging beoogt, zal bijlage 7 worden geactualiseerd en voor
opvolging aan de inspecteur van Financiën worden voorgelegd.

Deze bijlage, betreffende de toestand van de maand waarin het
personeelsplan wordt afgeleverd, geviseerd door de inspecteur van
Financiën, moet evenwel bij het dossier personeelsplan gevoegd
worden evenals het advies van de inspecteur van Financiën aangaande
het personeelsplan.

De diensten moeten, in voorkomend geval, in staat zijn de analyti-
sche gegevens mee te delen die als basis gediend hebben voor de
opmaak van dit rapport.

5. Indiening van het dossier personeelsplan
Behalve het personeelsplan omvat een volledig dossier :
— de toelichtingsnota opgemaakt door de dienst;
— de nota gericht aan de inspecteur van Financiën;
— het advies van de inspecteur van Financiën evenals zijn visum

over de budgettaire middelen opgenomen in bijlage 6;
— in voorkomend geval, het antwoord van de dienst op de

opmerkingen of observaties geformuleerd door de Inspecteur van
Financiën aangaande het personeelsactieplan;

— voor de entiteiten voorzien in bijlage 3, alle nuttige rechtvaardi-
gingsstukken om de personeelsbetalingen in 2012 te rechtvaardigen (in
het bijzonder RSZ-fiche, fiche 325 van de fiscale administratie, ...)

— het akkoord van de bevoegde minister(s);
— een inventaris van het E-gov/Smals personeel dat tijdens het

jaar 2012 ten laste is geweest van de dienst met een ventilatie van de
totaliteit van de last conform het model in bijlage 8 van deze
omzendbrief en de projectie van behoeften voorzien voor 2013 en 2014;

— een rapport aangaande de tewerkstelling van personen met een
handicap ten laste van de dienst (bijlage 9).

In het bijzonder, zal een task force, samengesteld uit vertegenwoor-
digers van de Minister van begroting, de Staatssecretaris voor ambte-
narenzaken en van de administraties van P&O en B&B, de opgestuurde
dossiers coördineren, onderzoeken en evalueren met de bedoeling om
de twee Ministers de noodzakelijke elementen aan te leveren om een
beslissing te kunnen nemen.

Er wordt gevraagd aan de FODs en PODs om het totaal van de
volledige dossiers van de entiteiten van hun departement in te zamelen
en deze gegroepeerd en gelijktijdig door te sturen naar de Minister van
Begroting en naar de Staatssecretaris voor ambtenarenzaken (enkel
tf617@budget.fed.be).

De Inspectie van Financiën zal de verschillende personeelsplannen
gedurende 30 dagen bijhouden in afwachting van de ontvangst van alle
plannen, vooraleer hij een advies zal uitbrengen over deze.

De diensten die voor een entiteit buiten de enveloppe over een
goedgekeurd personeelsplan 2012 beschikken kunnen dit plan verder
uitvoeren tot 30 april 2013 indien ze vóór 31 maart 2013, het volledig
dossier bij de Task Force hebben ingediend. De voorzitters van de
directiecomités van de FOD Personeel en Organisatie en de FOD
Begroting en Beheerscontrole garanderen de volledige opvolging van
de personeelsplannen binnen de maand na indiening.

De diensten die voor een entiteit buiten de enveloppe niet over een
goedgekeurd personeelsplan 2012 beschikken kunnen geen enkele
werving noch bevordering meer doorvoeren. De inspecteurs van
Financiën moeten de naleving van deze bepaling strikt controleren.

Er wordt een strikt tijdpad nagestreefd ten einde de Minister van
Begroting en de Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken toe te laten
binnen de maand volgend op de ontvangst van het volledig dossier
hun beslissing mee te delen aan de diensten.

De Task Force Ambtenarenzaken-Begroting zal het ingezonden
dossier evalueren en de resultaten hiervan doorsturen aan de Minister
van Begroting en de Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken.

In voorkomend geval moeten de diensten in staat zijn de analytische
en individuele gegevens mee te delen die als basis gediend hebben voor
de opmaak van hun personeelsactieplan en inzonderheid deze met
betrekking tot de bewegingen die in de initiële projectie zijn geïnte-
greerd.

Ingeval van absolute noodzaak, zal een gemotiveerde aanvraag tot
afwijking voorgelegd worden gelijktijdig aan de Minister van Begroting
en de Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken. Zij zullen desgevallend
een afwijking toestaan na grondig onderzoek van de Task Force.

De Minister van Begroting,
O. CHASTEL

De staatssecretaris voor de Ambtenaren zaken,
H. BOGAERT

Ce processus se distingue du processus d’établissement du plan de
personnel.

Dans le courant de l’année et lors de chaque décision prévoyant un
nouveau remplacement, non prévu, l’annexe 7 sera mise à jour et
soumise pour suivi à l’inspecteur des Finances.

Cette annexe, portant sur la situation du mois d’introduction du plan,
visée par l’inspecteur des Finances, doit toutefois être ajoutée au dossier
de plan de personnel ainsi que l’avis de l’inspecteur des Finances
concernant le plan de personnel.

Le cas échéant, les services doivent être en mesure de fournir les
données analytiques qui ont servi de base à l’établissement du rapport.

5. Introduction du dossier plan de personnel
Outre le plan de personnel, un dossier complet comprend :
— la note explicative établie par le service;
— la note adressée à l’inspecteur des Finances;
— l’avis de l’inspecteur des Finances ainsi que le visa de celui-ci sur

les montants budgétaires repris à l’annexe 6;
— le cas échéant, la réponse du service aux remarques ou observa-

tions formulées par l’inspecteur des Finances sur le plan d’action de
personnel;

— Pour les entités visées à l’annexe 3, toutes les pièces justificatives
utiles pour justifier les paiements de personnel 2012 (notamment relevé
ONSS, relevé 325 de l’adminstration fiscale);

— l’accord du ou des ministre(s) compétent(s);
— un inventaire de l’ensemble du personnel E-gov/Smals qui a été à

charge du service durant l’année 2012 et permettant de ventiler la
totalité de la charge conformément au modèle repris en annexe 8 de la
présente circulaire et la projection des besoins prévus pour 2013 et 2014;

— un rapportage concernant la mise au travail des personnes
handicapées à charges du service (annexe 9).

En particulier, une task force, composée des représentants du
Ministre du Budget, du Secrétaire d’Etat à la Fonction publique et des
administrations de P&O et de B&Cg, coordonnera, examinera et
évaluera les dossiers envoyés dans l’intention de fournir aux deux
Ministres les éléments nécessaires à la décision.

Il est demandé aux SPF et SPP de collecter l’ensemble des dossiers
complets des entités de leur département et de transmettre ceux-ci de
façon groupée et simultanément auprès du Ministre du Budget et du
Secrétaire d’Etat à la Fonction publique (tf617@budget.fed.be unique-
ment).

L’Inspection des finances retiendra les divers plans de personnel
pendant 30 jours dans l’attente de tous les recevoir avant de remettre
son avis.

Les services qui disposent pour une entité hors enveloppe d’un plan
de personnel 2012 approuvé, peuvent continuer à exécuter ce plan
jusqu’au 30 avril 2013 sous condition qu’ils déposent le dossier complet
auprès de la Task Force avant le 31 mars 2013. Les présidents des
comités de direction du SPF Personnel et Organisation et du SPF
Budget et Contrôle de la gestion garantissent le suivi complet des plans
de personnel dans le mois qui suit la soumission du dossier.

Les services qui pour une entité hors enveloppe ne disposent pas
d’un plan de personnel 2012 approuvé, ne peuvent plus effectuer aucun
recrutement ni promotion. Les inspecteurs des Finances doivent
contrôler l’observation stricte de cette disposition.

Un calendrier strict est visé afin que le Ministre du Budget et le
Secrétaire d’Etat à la Fonction publique puissent communiquer dans le
délai d’un mois après réception du dossier complet leur décision aux
services.

La Task Force Fonction publique-Budget évaluera le dossier introduit
et transmettra le résultat de son examen au Ministre du Budget et au
Secrétaire d’Etat à la Fonction publique.

Le cas échéant, les services doivent être en mesure de fournir les
données analytiques et individuelles qui ont servi de base à l’établis-
sement de leur plan d’action de personnel et notamment celles
concernant les mouvements intégrés dans la projection initiale.

En cas de nécessité absolue, une demande de dérogation motivée sera
soumise simultanément au Ministre du Budget ainsi qu’au Secrétaire
d’Etat à la Fonction publique. Ils accepteront, le cas échéant, une
dérogation après examen intense par la Task Force.

Le Ministre du Budget,
O. CHASTEL

Le Secrétaire d’Etat à la Fonction publique,
H. BOGAERT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201014]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisatie. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werkgever bij de arbeidsrechtbank van Antwerpen ter vervanging
van de heer Jan VOCHTEN

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blérotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201065]
Rechterlijke Macht

Arbeidsrechtbank te Antwerpen

Bij beschikking van 9 januari 2013 werd de heer Victor Naveau,
ere-rechter in sociale zaken, als werknemer-bediende, bij de arbeids-
rechtbank te Antwerpen, door Mevr. de voorzitter van deze rechtbank
aangewezen om het ambt van plaatsvervangend magistraat uit te
oefenen tot hij de leeftijd van 72 jaar heeft bereikt, met name op
15 juni 2014.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201066]
Rechterlijke Macht

Arbeidsrechtbank te Antwerpen

Bij beschikking van 9 januari 2013 werd de heer Julien Coppens,
ere-rechter in sociale zaken, als werkgever, bij de arbeidsrechtbank te
Antwerpen, door Mevr. de voorzitter van deze rechtbank aangewezen
om het ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de
leeftijd van 72 jaar heeft bereikt, met name op 19 juli 2014.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/201167]
Rechterlijke Macht

Rechtbank van eerste aanleg te Namen

Bij beschikking van 6 februari 2013 werd Mevr. Lebrun, J., emeritus
eerste substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Namen, door de procureur-generaal bij het hof van beroep te
Luik, aangewezen om, voor een termijn van één jaar vanaf
18 februari 2013, het ambt van plaatsvervangend magistraat te blijven
uitoefenen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201014]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au
tribunal du travail d’Anvers en remplacement de M. Jan VOCH-
TEN

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blérot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201065]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail d’Anvers

Par ordonnance du 9 janvier 2013, M. Victor Naveau, juge social
honoraire au titre de travailleur employé au tribunal du travail
d’Anvers, a été désigné par Mme le président de ce tribunal pour
exercer les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint
l’âge de 72 ans, jusqu’à le 15 juin 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201066]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail d’Anvers

Par ordonnance du 9 janvier 2013, M. Julien Coppens, juge social
honoraire au titre d’employeur au tribunal du travail d’Anvers, a été
désigné par Mme le président de ce tribunal pour exercer les fonctions
de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 72 ans,
jusqu’à le 19 juillet 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/201167]
Pouvoir judiciaire

Tribunal de première instance de Namur

Par ordonnance du 6 février 2013, Mme Lebrun, J., premier substitut
du procureur du Roi émérite près le tribunal de première instance de
Namur, a été désignée par le procureur général près la cour d’appel de
Liège pour continuer à exercer, pour une période d’un an à partir du
18 février 2013, les fonctions de magistrat suppléant.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11095]

Bureau voor Normalisatie (NBN)
Registratie van Belgische normen

1. Overeenkomstig artikel 26 van het koninklijk besluit van 25 okto-
ber 2004 betreffende de bekrachtiging en de registratie van de door het
Bureau voor normalisatie openbaar gemaakte normen, kondigt dit
Bureau de registratie aan van de hierna volgende Belgische normen :

NBN EN 117

Houtverduurzamingsmiddelen - Bepaling van de giftgrenswaarden
tegen Reticulitermes-soorten (Europese termieten) (Laboratorium-
methode) (4e uitgave)

NBN EN 848-3

Veiligheid van houtbewerkingsmachines - Freesmachines voor een-
zijdige bewerking met draaiend gereedschap - Deel 3 : Numeriek
bestuurde boor- en freesmachines (4e uitgave)

NBN EN 896

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumhydroxide (3e uitgave)

NBN EN 897

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumcarbonaat (3e uitgave)

NBN EN 898

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumwaterstofcarbonaat (3e uitgave)

NBN EN 1264-2+A1

Ingebouwde oppervlakteverwarmings- en koelsystemen met water-
doorstroming - Deel 2 : Vloerverwarming - Bepalingsmethoden voor
het warmtevermogen van vloerverwarmingssystemen met gebruik van
berekenings- en beproevingsmethoden (3e uitgave)

NBN EN 1341

Natuursteentegels voor buitenbestrating - Eisen en beproevings-
methoden (3e uitgave)

NBN EN 1342

Keien van natuursteen voor buitenbestrating - Eisen en beproevings-
methoden (3e uitgave)

NBN EN 1343

Trottoirbanden in natuursteen - Eisen en beproevingsmethoden
(3e uitgave)

NBN EN 1421

Chemicaliën voor behandeling van water bestemd voor menselijke
consumptie - Ammoniumchloride (3e uitgave)

NBN EN 1555-3+A1

Kunststofleidingsystemen voor de verdeling van gasvormige brand-
stoffen - Polyethyleen (PE) - Deel 3 : Hulpstukken (4e uitgave)

NBN EN 1744-1+A1

Beproevingsmethoden voor de chemische eigenschappen van toe-
slagmaterialen - Deel 1 : Chemische analyse (3e uitgave)

NBN EN 1793-1

Geluidbeperkende constructies langs wegen - Beproevingsmethode
voor de bepaling van de akoestische eigenschappen - Deel 1 : Intrin-
sieke kenmerken van de geluidabsorptie (2e uitgave)

NBN EN 1793-2

Geluidbeperkende constructies langs wegen - Beproevingsmethode
voor de bepaling van de akoestische eigenschappen - Deel 2 : Intrin-
sieke kenmerken van de luchtgeluidisolatie onder diffuus veld condi-
ties (2e uitgave)

NBN EN 1793-6

Geluidbeperkende constructies langs wegen - Beproevingsmethode
voor de bepaling van de akoestische eigenschappen - Deel 6 :
Intrinsieke eigenschappen - In-situ waarden van luchtgeluidisolatie
onder directe geluidsveldcondities (1e uitgave)

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11095]

Bureau de Normalisation (NBN)
Enregistrement de normes belges

1. Conformément à l’article 26 de l’arrêté royal du 25 octobre 2004,
relatif à l’homologation et l’enregistrement des normes rendues publi-
ques par le Bureau de normalisation, ce Bureau annonce l’enregistre-
ment des normes belges ci-après :

NBN EN 117

Produit de préservation du bois - Détermination du seuil d’efficacité
contre les termites européens du genre Reticulitermes (Méthode de
laboratoire) (4e édition)

NBN EN 848-3

Sécurité des machines pour le travail du bois - Machines à fraiser sur
une face à outils rotatifs - Partie 3 : Perceuses et défonceuses à
commande numérique (4e édition)

NBN EN 896

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Hydroxyde de sodium (3e édition)

NBN EN 897

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Carbonate de sodium (3e édition)

NBN EN 898

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Hydrogénocarbonate de sodium (3e édition)

NBN EN 1264-2+A1

Systèmes de surfaces chauffantes et rafraîchissantes hydrauliques
intégrées - Partie 2 : Chauffage par le sol - Méthodes de démonstration
pour la détermination de l’émission thermique utilisant des méthodes
par le calcul et à l’aide de méthodes d’essai (3e édition)

NBN EN 1341

Dalles de pierre naturelle pour le pavage extérieur - Exigences et
méthodes d’essai (3e édition)

NBN EN 1342

Pavés de pierre naturelle pour le pavage extérieur - Exigences et
méthodes d’essai (3e édition)

NBN EN 1343

Bordures de pierre naturelle pour le pavage extérieur - Exigences et
méthodes d’essai (3e édition)

NBN EN 1421

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Chlorure d’ammonium (3e édition)

NBN EN 1555-3+A1

Systèmes de canalisations en plastique pour la distribution de
combustibles gazeux - Polyéthylène (PE) - Partie 3 : Raccords (4e édi-
tion)

NBN EN 1744-1+A1

Essais visant à déterminer les propriétés chimiques des granulats -
Partie 1 : Analyse chimique (3e édition)

NBN EN 1793-1

Dispositifs de réduction du bruit du trafic routier - Méthode d’essai
pour la détermination de la performance acoustique - Partie 1 :
Caractéristiques intrinsèques de l’absorption acoustique (2e édition)

NBN EN 1793-2

Dispositifs de réduction du bruit du trafic routier - Méthode d’essai
pour la détermination de la performance acoustique - Partie 2 :
Caractéristiques intrinsèques de l’isolation aux bruits aériens dans des
conditions de champ acoustique diffus (2e édition)

NBN EN 1793-6

Dispositifs de réduction du bruit du trafic routier - Méthode d’essai
pour la détermination de la performance acoustique - Partie 6 :
Caractéristiques intrinsèques - Valeurs in situ d’isolation aux bruits
aériens dans des conditions de champ acoustique direct (1re édition)
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NBN EN 1870-8
Veiligheid van houtbewerkingsmachines - Cirkelzagen - Deel 8 :

Enkelbladige schulpzagen met aangedreven zaageenheid en hand-
matig laden en/of lossen (3e uitgave)

NBN EN 1870-17
Veiligheid van houtbewerkingsmachines - Cirkelzagen - Deel 17 :

Handbediende horizontale afkortzaagmachines met enkelvoudige zaag-
eenheid (handbediende zagen met radiale arm) (3e uitgave)

NBN EN 10223-1
Staaldraad en draadproducten voor omheiningen - Deel 1 : Met zink

of zinklegering bekleed prikkeldraad van staal (2e uitgave)
NBN EN 10223-2
Staaldraad en draadproducten voor omheiningen - Deel 2 : Gaas met

zeshoekige mazen van staaldraad voor toepassing in de landbouw, als
afscheiding en voor omheiningen (2e uitgave)

NBN EN 10223-4
Staaldraad en draadproducten voor omheiningen - Deel 4 : Gelast

gaas van staaldraad voor omheiningen (2e uitgave)

NBN EN 10223-5

Staaldraad en draadproducten voor omheiningen - Deel 5 : Geweven
en geknoopt gaas van staaldraad voor omheiningen (2e uitgave)

NBN EN 10223-6

Staaldraad en draadproducten voor omheiningen - Deel 6 : Gevloch-
ten gaas van staaldraad, met vierkante mazen (2e uitgave)

NBN EN 10223-7

Staaldraad en draadproducten voor omheiningen - Deel 7 : Gelaste
panelen van staaldraad voor omheiningen (2e uitgave)

NBN EN 12120

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumbisulfiet (3e uitgave)

NBN EN 12121

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumdisulfiet (3e uitgave)

NBN EN 12123

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Ammoniumsulfaat (3e uitgave)

NBN EN 12124

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumsulfiet (3e uitgave)

NBN EN 12125

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumthiosulfaat (3e uitgave)

NBN EN 12126

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Vloeibare ammoniak (3e uitgave)

NBN EN 12159

Bouwliften voor personen- en goederenvervoer met verticaal geleide
kooi (3e uitgave)

NBN EN 12201-3+A1

Kunststofleidingsystemen voor drinkwatervoorziening, en voor de
afvoer en riolering onder druk - Polyethyleen (PE) - Deel 3 : Hulpstuk-
ken (3e uitgave)

NBN EN 12450

Koper en koperlegeringen - Naadloze, ronde koperen capillaire
buizen (2e uitgave)

NBN EN 12697-42

Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid
asfalt - Deel 42 : Hoeveelheid vreemde deeltjes in asfaltgranulaat
(2e uitgave)

NBN EN 12794+A1 NL

Geprefabriceerde betonproducten - Funderingspalen (+ AC:2008)
(2e uitgave)

NBN EN 12828

Verwarmingssystemen in gebouwen - Ontwerp voor watervoerende
verwarmingssystemen (2e uitgave)

NBN EN 1870-8
Sécurité des machines pour le travail du bois - Machines à scies

circulaires - Partie 8 : Déligneuses mono-lames à déplacement mécanisé
du groupe de sciage et à chargement et/ou déchargement manuel
(3e édition)

NBN EN 1870-17
Sécurité des machines pour le travail du bois - Machines à scies

circulaires - Partie 17 : Tronçonneuses manuelles à coupe horizontale
avec une unité de sciage (scies circulaires radiales manuelles) (3e édi-
tion)

NBN EN 10223-1
Fils et produits tréfilés en acier pour clôtures et grillages - Partie 1 :

Ronces en acier revêtu de zinc ou d’alliage de zinc (2e édition)
NBN EN 10223-2
Fils et produits tréfilés en acier pour clôtures et grillages - Partie 2 :

Grillage à mailles hexagonales en acier utilisé dans l’agriculture pour
l’isolation et les clôtures (2e édition)

NBN EN 10223-4
Fils et produits tréfilés en acier pour clôtures et grillages - Partie 4 :

Grillage en acier soudé (2e édition)

NBN EN 10223-5

Fils et produits tréfilés en acier pour clôtures et grillages - Partie 5 :
Grillage noué et grillage à raccords pivotants en acier (2e édition)

NBN EN 10223-6

Fils et produits tréfilés en acier pour clôtures et grillages - Partie 6 :
Grillage à simple torsion en acier (2e édition)

NBN EN 10223-7

Fils et produits tréfilés en acier pour clôtures et grillages - Partie 7 :
Panneaux en acier soudés pour clôturage (2e édition)

NBN EN 12120

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Hydrogénosulfite de sodium (3e édition)

NBN EN 12121

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Disulfite de sodium (3e édition)

NBN EN 12123

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Sulfate d’ammonium (3e édition)

NBN EN 12124

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Sulfite de sodium (3e édition)

NBN EN 12125

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Thiosulfate de sodium (3e édition)

NBN EN 12126

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Ammoniac liquéfié (3e édition)

NBN EN 12159

Ascenseurs de chantier pour personnes et matériaux avec cages
guidées verticalement (3e édition)

NBN EN 12201-3+A1

Systèmes de canalisations en plastique pour l’alimentation en eau et
pour les branchements et les collecteurs d’assainissement avec pression
- Polyéthylène (PE) - Partie 3 : Raccords (3e édition)

NBN EN 12450

Cuivre et alliages de cuivre - Tuyaux circulaires en cuivre, de faible
diamètre, sans soudure (2e édition)

NBN EN 12697-42

Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-
boné à chaud - Partie 42 : Quantité de matériaux étrangers présents
dans les agrégats d’enrobés (2e édition)

NBN EN 12794+A1 NL

Produits préfabriqués en béton - Pieux de fondation (+ AC:2008)
(2e édition)

NBN EN 12828

Systèmes de chauffage dans les bâtiments - Conception des systèmes
de chauffage à eau (2e édition)
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NBN EN 12909

Materialen voor de behandeling van water bestemd voor menselijke
consumptie - Antraciet (3e uitgave)

NBN EN 12910

Materialen voor de behandeling van water bestemd voor menselijke
consumptie - Granaat (3e uitgave)

NBN EN 12912

Materialen voor de behandeling van water bestemd voor menselijke
consumptie - Bariet (3e uitgave)

NBN EN 12913

Materialen voor de behandeling van water bestemd voor menselijke
consumptie - Diatomeeënaarde in poedervorm (3e uitgave)

NBN EN 13067

Laspersoneel voor kunststoffen - Kwalificatiekeuring van lassers -
Thermoplastische lasverbindingen (2e uitgave)

NBN EN 13162

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van minerale wol(MW) - Specificatie (3e uit-
gave)

NBN EN 13163

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van geëxpandeerd polystyreen (EPS) - Speci-
ficatie (3e uitgave)

NBN EN 13164

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van geëxtrudeerd polystyreenschuim (XPS) -
Specificatie (3e uitgave)

NBN EN 13165

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van hard polyurethaanschuim (PUR) - Speci-
ficatie (3e uitgave)

NBN EN 13166

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van fenolschuim - Specificatie (3e uitgave)

NBN EN 13167

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van cellulair glas (CG) - Specificatie (3e uit-
gave)

NBN EN 13168

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van houtwol (WW) - Specificatie (3e uitgave)

NBN EN 13169

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van geëxpandeerd perliet (EPB) - Specificatie
(3e uitgave)

NBN EN 13170

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde producten van geëxpandeerde kurk (ICB) - Specificatie
(3e uitgave)

NBN EN 13171

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde (WF) producten van houtvezel - Specificatie (3e uitgave)

NBN EN 13237

Plaatsen waar ontploffingsgevaar kan heersen - Termen en definities
voor apparatuur en beveiligingssystemen bedoeld voor gebruik op
plaatsen waar explosiegevaar kan heersen (2e uitgave)

NBN EN 14081-2+A1

Houtconstructies - Op sterke gesorteerd timmerhout met recht-
hoekige doorsnede - Deel 2 : Machinaal sorteren; aanvullende eisen
voor typeonderzoek (3e uitgave)

NBN EN 14116

Tanks voor het transport van gevaarlijke goederen - Digitale interface
voor het productherkenningssysteem voor vloeibare brandstoffen (5e uit-
gave)

NBN EN 12909

Produits utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la consomma-
tion humaine - Anthracite (3e édition)

NBN EN 12910

Produits utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la consomma-
tion humaine - Grenat (3e édition)

NBN EN 12912

Produits utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la consomma-
tion humaine - Baryte (3e édition)

NBN EN 12913

Produits utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la consomma-
tion humaine - Terre de diatomées en poudre (3e édition)

NBN EN 13067

Personnel en soudage des plastiques - Epreuve de qualification des
soudeurs - Assemblages soudés thermoplastiques (2e édition)

NBN EN 13162

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en laine minérale (MW) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13163

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en polystyrène expansé (EPS) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13164

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en mousse de polystyrène extrudé (XPS) - Spécification (3e édi-
tion)

NBN EN 13165

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en mousse rigide de polyuréthane (PU) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13166

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en mousse phénolique (PF) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13167

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en verre cellulaire (CG) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13168

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en laine de bois (WW) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13169

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en panneaux de perlite expansée (EPB) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13170

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en liège expansé (ICB) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13171

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en fibres de bois (WF) - Spécification (3e édition)

NBN EN 13237

Atmosphères explosibles - Termes et définitions pour les appareils et
systèmes de protection destinés à être utilisés en atmosphères explosi-
bles (2e édition)

NBN EN 14081-2+A1

Structures en bois - Bois de structure de section rectangulaire classé
selon la résistance - Partie 2 : Classement mécanique - Exigences
supplémentaires concernant les essais de type initiaux (3e édition)

NBN EN 14116

Citernes destinées au transport de matières dangereuses - Interface
numérique du dispositif de reconnaissance de produits pétroliers (5e

édition)
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NBN EN 14204

Chemische desinfectantia en antiseptica - Kwantitatieve suspensie-
proef voor de bepaling van de mycobactericide werking van chemische
desinfectantia en antiseptica toegepast in een veterinaire omgeving -
Beproevingsmethode en eisen (fase 2, stap 1) (2e uitgave)

NBN EN 14214

Brandstoffen voor wegvoertuigen - Vetzuurmethylesters (FAME)
voor dieselmotoren en verwarmingstoepassingen - Eisen en beproe-
vingsmethoden (inclusief Belgische nationale bijlage) (4e uitgave)

NBN EN 14349

Chemische desinfectantia en antiseptica - Kwantitatieve oppervlak-
teproef voor de bepaling van de bactericide werking van chemische
desinfectantia en antiseptica toegepast in een veterinaire omgeving op
niet-poreuze oppervlakken, zonder mechanische inwerking - Beproe-
vingsmethode en eisen (fase 2, stap 2) (3e uitgave)

NBN EN 14843 NL

Geprefabriceerde betonproducten - Trappen (1e uitgave)

NBN EN 15028

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumchloraat (2e uitgave)

NBN EN 15029

Producten voor de behandeling van water bestemd voor menselijke
consumptie - IJzer (III) hydroxide-oxide (2e uitgave)

NBN EN 15030

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Zilverzout voor periodiek gebruik (2e uitgave)

NBN EN 15037-1 NL

Geprefabriceerde betonproducten - Combinatievloeren - Deel 1 :
Balken (1e uitgave)

NBN EN 15482

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Natriumpermanganaat (2e uitgave)

NBN EN 15502-2-1

Met gas gestookte centrale verwarmingsketels - Deel 2-1 : Specifieke
standaard voor type C toestellen en type B2, B3 en B5-toestellen met een
nominale belasting van ten hoogste 1 000 kW (1e uitgave)

NBN EN 15616

Koper en koperlegeringen - Bepaling van het cadmiumgehalte -
Atomaire-absorptiespectrometrie met de vlamtechniek (FAAS) (1e uit-
gave)

NBN EN 15839

Spoorwegtoepassingen - Beproeving in verband met de acceptatie
van loopeigenschappen van railvoertuigen - Goederenwagons - Beproe-
ving van rijveiligheid onder drukkrachten in langsrichting (1e uitgave)

NBN EN 16069

Producten voor thermische isolatie van gebouwen - Fabrieksmatig
vervaardigde (WF) producten van polyethyleenschuim (PEF) - Specifi-
catie (1e uitgave)

NBN EN 16117-2

Koper en koperlegeringen - Bepaling van het kopergehalte - Deel 2 :
Elektrolytische bepaling van koper in materialen met een kopergehalte
hoger dan 99,80 % (1e uitgave)

NBN EN 16120

Artikelen voor zuigelingen en peuters - Stoelverhoger (1e uitgave)

NBN EN 16141

Conservering van cultureel erfgoed - Richtlijnen voor het beheer van
de omgevingsomstandigheden - Open-opslagfaciliteiten : definities en
eigenschappen van collectiecentra bestemd voor het behoud en beheer
van het cultureel erfgoed (1e uitgave)

NBN EN 16195

Meststoffen - Bepaling van chloriden bij de afwezigheid van orga-
nisch materiaal (1e uitgave)

NBN EN 14204

Antiseptiques et désinfectants chimiques - Essai quantitatif de
suspension pour l’évaluation de l’activité mycobactéricide des antisep-
tiques et des désinfectants chimiques utilisés dans le domaine vétéri-
naire - Méthode d’essai et prescriptions (Phase 2, étape 1) (2e édition)

NBN EN 14214

Produits pétroliers liquides - Esters méthyliques d’acides gras
(EMAG) pour moteurs diesel et comme combustible de chauffage -
Exigences et méthodes d’essai (contient l’annexe nationale belge)
(4e édition)

NBN EN 14349

Antiseptiques et désinfectants chimiques - Essai quantitatif de
surface pour l’évaluation de l’activité bactéricide des antiseptiques et
des désinfectants chimiques utilisés dans le domaine vétérinaire sur des
surfaces non poreuses sans action mécanique - Méthode d’essai et
prescriptions (phase 2, étape 2) (3e édition)

NBN EN 14843 NL

Produits préfabriqués en béton - Escaliers (1re édition)

NBN EN 15028

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Chlorate de sodium (2e édition)

NBN EN 15029

Produits utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la consomma-
tion humaine - Oxyde hydroxyde de fer (III) (2e édition)

NBN EN 15030

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Sels d’argent pour usage intermittent (2e édi-
tion)

NBN EN 15037-1 NL

Produits préfabriqués en béton - Systèmes de planchers à poutrelles
et entrevous - Partie 1 : Poutrelles (1re édition)

NBN EN 15482

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Permanganate de sodium (2e édition)

NBN EN 15502-2-1

Chaudières de chauffage utilisant les combustibles gazeux - Par-
tie 2−1 : Norme spécifique pour les appareils de type C et les appareils
de types B2, B3 et B5 dont le débit calorifique nominal est inférieur ou
égal à 1 000 kW (1re édition)

NBN EN 15616

Cuivre et alliages de cuivre - Détermination du cadmium - Méthode
par spectrométrie d’absorption atomique dans la flamme (SAAF)
(1re édition)

NBN EN 15839

Applications ferroviaires - Essais en vue de l’homologation du
comportement dynamique des véhicules ferroviaires - Wagons -
Vérification de la sécurité de circulation des wagons soumis à des forces
longitudinales de compression (1re édition)

NBN EN 16069

Produits isolants thermiques pour le bâtiment - Produits manufac-
turés en mousse de polyéthylène (PE) - Spécification (1re édition)

NBN EN 16117-2

Cuivre et alliages de cuivre - Détermination de la teneur en cuivre -
Partie 2 : Détermination par électrogravimétrie du cuivre dans les
matériaux ayant une teneur en cuivre supérieure à 99,80 % (1re édition)

NBN EN 16120

Articles de puériculture - Rehausseurs de chaise (1re édition)

NBN EN 16141

Conservation des biens culturels - Recommandations pour la gestion
des conditions d’environnement des biens culturels - Pôle de conser-
vation : définitions et caractéristiques des espaces permettant la
conservation et l’exploitation des biens culturels (1re édition)

NBN EN 16195

Engrais - Dosage des chlorures en l’absence de matières organiques
(1re édition)

11987MONITEUR BELGE — 25.02.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



NBN EN 16196

Meststoffen - Manganometrische bepaling van geëxtraheerd calcium
na neerslagvorming in de vorm van oxalaat (1e uitgave)

NBN EN 16197

Meststoffen - Bepaling van magnesium door atomaire-
absorptiespectrometrie (1e uitgave)

NBN EN 16198

Meststoffen - Bepaling van magnesium door complexometrie (1e uit-
gave)

NBN EN 16199

Meststoffen - Bepaling van geëxtraheerd natrium door vlamemis-
siespectrometrie (1e uitgave)

NBN EN 16223

Leer - Richtlijn betreffende de aanduiding en de beschrijving van leer
in stoffering en toepassingen in automobielinterieur (1e uitgave)

NBN EN 16242

Conservering van cultureel erfgoed - Procedures en instrumenten
voor het meten van vochtigheid in de lucht en vochtuitwisselingen
tussen lucht en cultureel erfgoed (1e uitgave)

NBN EN 16246

Landbouwmachines - Dieplepels - Veiligheid (1e uitgave)

NBN EN 16258

Methodologie voor berekening en verklaring van energieverbruik en
broeikasgasemissies in vervoersdiensten (goederen- en passagiers-
vervoer) (1e uitgave)

NBN EN 16294

Aardolieproducten en van vetten en oliën afgeleide producten -
Bepaling van het fosforgehalte in methylesters van vetzuren (FAME) -
Optische emissie spectraalanalyse met inductief gekoppeld plasma
(ICP OES) (1e uitgave)

NBN EN 16297-1

Pompen - Centrifugaalpompen - Natloper-circulatiepompen - Deel 1 :
Algemene eisen en procedures voor het beproeven en berekenen van de
energie-efficiëntie-index (EEI) (1e uitgave)

NBN EN 16297-2

Pompen - Centrifugaalpompen - Natloper-circulatiepompen - Deel 2 :
Berekening van de energie-efficiëntie-index (EEI) voor stand-alone
circulatiepompen (1e uitgave)

NBN EN ISO 1874-2

Kunststoffen - Pers- en extrusiematerialen van polyamide (PA) -
Deel 2 : Bereiding van proefstukken en bepaling van eigenschappen
(ISO 1874-2:2012) (3e uitgave)

NBN EN ISO 3183

Aardolie- en aardgasindustrie - Stalen buizen voor transportleiding-
systemen (ISO 3183:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 4136

Destructieve beproevingen van lasverbindingen in metalen - Trek-
proeven in de dwarsrichting (ISO 4136:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 4628-8

Verven en vernissen - Beoordeling van de kwaliteitsafbraak van
verflagen - Aanduiding van de hoeveelheid en omvang van gebreken
en van de intensiteit van uniforme veranderingen in uitzicht - Deel 8 :
Beoordeling van de mate van delaminatie en corrosie rond een kras of
een andere kunstmatige fout (ISO 4628-8 :2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 5356-2

Anesthesie- en beademingsapparatuur - Conische aansluitingen -
Deel 2 : Gewichtdragende conische aansluitingen met schroefdraad
(ISO 5356-2:2012) (3e uitgave)

NBN EN ISO 5667-3

Waterkwaliteit - Monsterneming - Deel 3 : Conservering en behan-
deling van watermonsters (ISO 5667-3:2012) (4e uitgave)

NBN EN 16196

Engrais - Dosage manganimétrique du calcium extrait après précipi-
tation sous forme d’oxalate (1re édition)

NBN EN 16197

Engrais - Dosage du magnésium par spectrométrie d’absorption
atomique (1re édition)

NBN EN 16198

Engrais - Dosage du magnésium par complexométrie (1re édition)

NBN EN 16199

Engrais - Dosage du sodium extrait par spectrométrie d’émission de
flamme (1re édition)

NBN EN 16223

Cuir - Exigences relatives à la désignation et à la description du cuir
pour garniture et applications liées à l’intérieur des automobiles
(1re édition)

NBN EN 16242

Conservation des biens culturels - Modes opératoires et instruments
de mesure de l’humidité de l’air et des échanges d’humidité entre l’air
et les biens culturels (1re édition)

NBN EN 16246

Matériel agricole - Pelles rétro - Sécurité (1re édition)

NBN EN 16258

Méthodologie pour le calcul et la déclaration de la consommation
d’énergie et des émissions de gaz à effet de serre (GES) des prestations
de transport (passagers et fret) (1re édition)

NBN EN 16294

Produits pétroliers et produits dérivés des corps gras - Détermination
de la teneur en phosphore des esters méthyliques d’acides gras
(EMAG) - Méthode par spectrométrie d’émission atomique par plasma
à couplage inductif (ICP OES) (1re édition)

NBN EN 16297-1

Pompes - Pompes rotodynamiques - Circulateurs sans presse-étoupe
- Partie 1 : Exigences générales et procédures pour les essais et le calcul
de l’indice d’efficacité énergétique (IEE) (1re édition)

NBN EN 16297-2

Pompes - Pompes rotodynamiques - Circulateurs sans presse-étoupe
- Partie 2 : Calcul de l’indice d’efficacité énergétique (EEI) pour les
circulateurs indépendants (1re édition)

NBN EN ISO 1874-2

Plastiques - Matériaux polyamides (PA) pour moulage et extrusion -
Partie 2 : Préparation des éprouvettes et détermination des propriétés
(ISO 1874-2:2012) (3e édition)

NBN EN ISO 3183

Industries du pétrole et du gaz naturel - Tubes en acier pour les
systèmes de transport par conduites (ISO 3183:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 4136

Essais destructifs des soudures sur matériaux métalliques - Essai de
traction transversale (ISO 4136:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 4628-8

Peintures et vernis - Evaluation de la dégradation des revêtements -
Désignation de la quantité et de la dimension des défauts, et de
l’intensité des changements uniformes d’aspect - Partie 8 : Evaluation
du degré de décollement et de corrosion autour d’une rayure ou d’un
autre défaut artificiel (ISO 4628-8:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 5356-2

Matériel d’anesthésie et de réanimation respiratoire - Raccords
coniques - Partie 2 : Raccords à vis pouvant supporter un certain poids
(ISO 5356-2:2012) (3e édition)

NBN EN ISO 5667-3

Qualité de l’eau - Echantillonnage - Partie 3 : Conservation et
manipulation des échantillons d’eau (ISO 5667-3:2012) (4e édition)
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NBN EN ISO 6556

Laboratoriumglaswerk - Afzuigkolven (ISO 6556:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 7625

Gesinterde metalen, met uitzondering van hardmetalen - Bereiding
van proefmonsters voor chemische analyse voor bepaling van het
koolstofgehalte (ISO 7625:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 9016

Destructieve beproevingen van lassen in metallische materialen -
Kerfslagproeven - Ligging van het proefstuk, oriëntatie van de kerf en
beoordeling (ISO 9016:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 10685-2

Oogheelkundige optica - Elektronische catalogus en identificatie voor
brilmonturen en zonnebrillen - Deel 2 : Commerciële informatie
(ISO 10685-2:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 10685-3

Oogheelkundige optica - Elektronische catalogus en identificatie
voor brilmonturen en zonnebrillen - Deel 3 : Technische informatie
(ISO 10685-3:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 11073-10421

Medische informatica - Communicatie tussen persoonlijke
gezondheidsapparaten- Deel 10421 : Apparaat-specialisatie - Uitade-
mingmonitor (peak flow) (ISO 11073-10421:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 11073-10472

Medische informatica - Communicatie tussen persoonlijke gezond-
heidsapparaten - Deel 10472 : Apparaat specialisatie - Medicatiemonitor
(ISO 11073-10472:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 11073-30400

Medische informatica - Communicatie tussen medische apparaten
op de zorgplek - Deel 30400 : Interfaceprofiel - Ethernetkabel
(ISO 11073-30400:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 11238

Medische informatica - Identificatie van geneesmiddelen - Gegevens-
elementen en -structuren voor de unieke identificatie en uitwisseling
van gereguleerde informatie over bestanddelen (ISO 11238:2012) (1e uit-
gave)

NBN EN ISO 11239

Medische Informatica - Identificatie van geneesmiddelen - Gegevens-
elementen en -structuren voor de unieke identificatie en uitwisseling
van gereguleerde informatie over farmaceutische doseringen, eenheden
van presentatie, wijzen van toediening en verpakking (ISO 11239:2012)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 11240

Medische Informatica - Identificatie van geneesmiddelen - Gegevens-
elementen en -structuren voor de unieke identificatie en uitwisseling
van maateenheden (ISO 11240:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 11615

Medische Informatica - Identificatie van geneesmiddelen - Gegevens-
elementen en -structuren voor de unieke identificatie en uitwisseling
van gereguleerde medicinale productinformatie (ISO 11615:2012) (1e uit-
gave)

NBN EN ISO 11616

Medische Informatica - Identificatie van geneesmiddelen - Gegevens-
elementen en -structuren voor de unieke identificatie en uitwisseling
van gereguleerde farmaceutische productinformatie (ISO 11616:2012)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 11640

Leer - Beproevingen voor de kleurechtheid - Kleurechtheid bij
herhaald wrijven (ISO 11640:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 11641

Leer - Kleurechtheidsbeproevingen - Kleurechtheid tegen zweet
(ISO 11641:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 11642

Leer - Kleurechtheidsproeven - Kleurechtheid tegen water (2e uit-
gave)

NBN EN ISO 11963

Kunststoffen - Polycarbonaatplaten - Typen, afmetingen en eigen-
schappen (ISO 11963:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 6556

Verrerie de laboratoire - Fioles à filtrer (ISO 6556:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 7625

Matériaux métalliques frittés, à l’exclusion des métaux-durs -
Préparation des échantillons pour analyse chimique en vue du dosage
du carbone (ISO 7625:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 9016

Essais destructifs des soudures sur matériaux métalliques - Essai de
flexion par choc - Position de l’éprouvette, orientation de l’entaille et
examen (ISO 9016:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 10685-2

Optique ophtalmique - Catalogue de montures de lunettes et de
lunettes de soleil et identification - Partie 2 : Informations commerciales
(ISO 10685-2:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 10685-3

Optique ophtalmique - Catalogue de montures de lunettes et de
lunettes de soleil et identification - Partie 3 : Informations techniques
(ISO 10685-3:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 11073-10421

Informatique de santé - Communication entre dispositifs de santé
personnels - Partie 10421 : Spécialisation des dispositifs - Moniteur de
surveillance du débit expiratoire de pointe (débit de pointe)
(ISO 11073-10421:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 11073-10472

Informatique de santé - Communication entre dispositifs de santé
personnels - Partie 10472 : Spécialisation des dispositifs - Moniteur de
surveillance de médication (ISO 11073-10472:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 11073-30400

Informatique de santé - Communication entre dispositifs médicaux
sur le site des soins - Partie 30400 : Profil d’interface - Ethernet câblé
(ISO 11073-30400:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 11238

Informatique de santé - Identification des médicaments - Eléments de
données et structures pour l’identification unique et l’échange d’infor-
mations réglementées sur les substances (ISO 11238:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 11239

Informatique de santé - Identification des médicaments - Eléments de
données et structures pour l’identification unique et l’échange d’infor-
mations réglementées sur les formes des doses pharmaceutiques, les
unités de présentation, les voies d’administration et les emballages
(ISO 11239:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 11240

Informatique de santé - Identification des médicaments - Eléments de
données et structures pour l’identification unique et l’échange d’infor-
mations sur les unités de mesure (ISO 11240:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 11615

Informatique de santé - Identification des médicaments - Eléments de
données et structures pour l’identification unique et l’échange d’infor-
mations réglementées sur les médicaments (ISO 11615:2012) (1re édi-
tion)

NBN EN ISO 11616

Informatique de santé - Identification des médicaments - Eléments de
données et structures pour l’identification unique et l’échange d’infor-
mations réglementées sur les produits pharmaceutiques (ISO 11616:2012)
(1re édition)

NBN EN ISO 11640

Cuir - Essais de solidité des coloris - Solidité des coloris au frottement
en va-et-vient (ISO 11640:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 11641

Cuir - Essais de solidité des coloris - Solidité des coloris à la sueur
(ISO 11641:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 11642

Cuir - Essais de solidité des coloris - Solidité des coloris à l’eau
(ISO 11642:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 11963

Plastiques - Plaques en polycarbonate - Types, dimensions et
caractéristiques (ISO 11963:2012) (2e édition)
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NBN EN ISO 11980

Oogheelkundige optica - Contactlenzen en onderhoudsproducten
voor contactlenzen - Leidraad voor klinisch onderzoek (ISO 11980:2012)
(3e uitgave)

NBN EN ISO 13119

Medische informatica - Bronnen van klinische kennis - Metadata
(ISO 13119:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 13293

Dienstverlening voor recreatief duiken - Eisen aan opleidings-
programma’s voor gasmengers (ISO 13293:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 13666

Oogheelkundige optica - Brillenglazen - Woordenlijst (ISO 13666:2012)
(2e uitgave)

NBN EN ISO 13944

Gesmeerde poedermengsels van metalen - Bepaling van smeermid-
delgehalte - Sohxlet-extractiemethode (ISO 13944:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 14268

Leer - Fysische en mechanische proeven - Bepaling van de water-
dampdoorlatendheid (ISO 14268 :2002) (2e uitgave)

NBN EN ISO 15027-1

Beschermende kleding tegen onderkoeling in water - Deel 1 : Pakken
om continu te dragen, inclusief veiligheidseisen (ISO 15027-1:2012)
(2e uitgave)

NBN EN ISO 15027-2

Beschermende kleding tegen onderkoeling in water - Deel 2 :
Overlevingspakken voor drenkelingen, inclusief veiligheidseisen
(ISO 15027-2:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 15027-3

Beschermende kleding tegen onderkoeling in water - Deel 3 :
Beproevingsmethoden (ISO 15027-3:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 15189

Medische laboratoria - Bijzondere eisen voor kwaliteit en competen-
tie (ISO 15189:2012) (3e uitgave)

NBN EN ISO 19152

Geografische informatie - Land Administration Domain Model
(LADM) (ISO 19152:2012) (1e uitgave)

NBN EN ISO 21487

Kleine vaartuigen - Vast ingebouwde benzine- en dieselbrandstof-
tanks (ISO 21487:2012) (2e uitgave)

NBN EN ISO 28927-12

Draagbare handgereedschappen met motoraandrijving - Beproevings-
methoden voor de evaluatie van de trillingsemissie - Deel 12 :
Slijpmachines (ISO 28927-12:2012) (1e uitgave)

NBN EN 50152-1

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Vaste installaties -
Bijzondere eisen voor schakelmaterieel voor wisselspanning - Deel 1 :
Enkelfasevermogenschakelaars met Un hoger dan 1 kV (3e uitgave)

NBN EN 50173-4/A2

Informatietechnologie - Generieke bekabelingssystemen - Deel 4 :
Woonvertrekken (1e uitgave)

NBN EN 50173-5/A2

Informatietechnologie - Generieke bekabelingssystemen - Deel 5 :
Datacentra (1e uitgave)

NBN EN 50177/A1

Stationaire elektrostatische uitrustingen voor het aanbrengen van
ontvlambare coating poeders - Veiligheidseisen (3e uitgave)

NBN EN 50242/A1

Elektrische vaatwasmachines voor huishoudelijk gebruik - Beproe-
vingsmethoden voor het meten van de gebruikseigenschappen (2e uit-
gave)

NBN EN ISO 11980

Optique ophtalmique - Lentilles de contact et produits d’entretien
pour lentilles de contact - Directives pour les investigations cliniques
(ISO 11980:2012) (3e édition)

NBN EN ISO 13119

Informatique de santé - Ressources des connaissances cliniques -
Métadonnées (ISO 13119:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 13293

Services relatifs à la plongée de loisirs - Exigences relatives aux
programmes de formation à la préparation des mélanges gazeux
(ISO 13293:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 13666

Optique ophtalmique - Verres de lunettes - Vocabulaire
(ISO 13666:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 13944

Mélanges de poudres métalliques lubrifiées - Détermination de la
teneur en lubrifiant - Méthode d’extraction au Soxhlet (ISO 13944:2012)
(2e édition)

NBN EN ISO 14268

Cuir - Essais physiques et mécaniques - Détermination de la
perméabilité à la vapeur d’eau (ISO 14268:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 15027-1

Combinaisons de protection thermique en cas d’immersion - Par-
tie 1 : Combinaisons de port permanent, exigences y compris la sécurité
(ISO 15027-1:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 15027-2

Combinaisons de protection thermique en cas d’immersion - Par-
tie 2 : Combinaisons d’abandon, exigences y compris la sécurité
(ISO 15027-2:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 15027-3

Combinaisons de protection thermique en cas d’immersion - Par-
tie 3 : Méthodes d’essai (ISO 15027-3:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 15189

Laboratoires de biologie médicale - Exigences concernant la qualité et
la compétence (ISO 15189:2012) (3e édition)

NBN EN ISO 19152

Information géographique - Modèle du domaine de l’administration
des terres (LADM) (ISO 19152:2012) (1re édition)

NBN EN ISO 21487

Petits navires - Réservoirs à carburant à essence et diesel installés à
demeure (ISO 21487:2012) (2e édition)

NBN EN ISO 28927-12

Machines à moteur portatives - Méthodes d’essai pour l’évaluation
de l’émission de vibrations - Partie 12 : Meuleuses d’outillage
(ISO 28927-12:2012) (1re édition)

NBN EN 50152-1

Applications ferroviaires - Installations fixes - Spécifications particu-
lières pour appareillage à courant alternatif - Partie 1 : Disjoncteurs de
tension nominale supérieure à 1 kV (3e édition)

NBN EN 50173-4/A2

Technologies de l’information - Systèmes génériques de câblage -
Partie 4 : Locaux d’habitation (1re édition)

NBN EN 50173-5/A2

Technologies de l’information - Systèmes génériques de câblage -
Partie 5 : Centres de données (1re édition)

NBN EN 50177/A1

Matériels stationnaires de projection électrostatique de poudres de
revêtement inflammables - Exigences de sécurité (3e édition)

NBN EN 50242/A1

Lave-vaisselle électriques pour usage domestique - Méthodes de
mesures de l’aptitude à la fonction (2e édition)
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NBN EN 50400/A1

Basisnormen om de overeenstemming aan te tonen van vaste
installaties voor radiotransmissie (110 MHz-40 GHz) bedoeld voor het
gebruik in draadloze telecommunicatienetwerken met de basiseisen of
referentieniveaus met betrekking tot blootstelling van het algemeen
publiek aan radiofrequente elektromagnetische velden (1e uitgave)

NBN EN 50600-1

Informatietechnologie - Generieke bekabelingssystemen - Deel 1 :
Woningen (1e uitgave)

NBN EN 55016-1-4/A1

Specificatie voor meetapparatuur en meetmethoden voor radiosto-
ringen en immuniteit - Deel 1-4 : Meetapparatuur voor radiostoringen
en immuniteit - Aanvullende apparatuur - Stralingsstoring (3e uitgave)

NBN EN 60034-18-31

Roterende elektrische machines - Deel 18-31 : Beoordeling van de
doelmatigheid van isolatiesystemen - Beproevingsprocedures voor
vormspoelwikkelingen - Beoordeling en indeling van het thermisch
gedrag van isolatiesystemen gebruikt in roterende machines (2e uit-
gave)

NBN EN 60034-18-34

Roterende elektrische machines - Deel 18-34 : Beoordeling van de
doelmatigheid van isolatiesystemen - Beproevingsprocedures voor
vormspoelwikkelingen - Beoordeling van de thermomechanische duur-
zaamheid van isolatiesystemen (1e uitgave)

NBN EN 60061-1/A22

Lampvoeten en -houders alsmede kalibers voor controle van uitwis-
selbaarheid en veiligheid - Deel 1 : Lampvoeten (2e uitgave)

NBN EN 60061-2/A23

Lampvoeten en -houders alsmede kalibers voor controle van uitwis-
selbaarheid en veiligheid - Deel 2 : Lamphouders (2e uitgave)

NBN EN 60061-3/A23

Lampvoeten en -houders alsmede kalibers voor controle van uitwis-
selbaarheid en veiligheid - Deel 3 : Kalibers (2e uitgave)

NBN EN 60079-0

Explosieve atmosferen - Deel 0 : Elektrisch materieel - Algemene
eisen (7e uitgave)

NBN EN 60079-35-2

Explosieve atmosferen - Deel 35-2 : Petlampen voor gebruik in
mijnen waar mijngas voor kan komen - Prestatie en andere veiligheids-
gerelateerde zaken (3e uitgave)

NBN EN 60269-4/A1

Laagspanningssmeltveiligheden - Deel 4 : Aanvullende eisen voor
smeltpatronen voor bescherming van halfgeleiderelementen (4e uit-
gave)

NBN EN 60335-2-2/A2

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-2 : Bijzondere eisen voor stof- en waterzuigers (5e uitgave)

NBN EN 60335-2-5/A4

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-5 : Bijzondere eisen voor afwasmachines (5e uitgave)

NBN EN 60335-2-6/A4

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-6 : Bijzondere eisen voor fornuizen, komforen, ovens en
soortgelijke toetellen (4e uitgave)

NBN EN 60335-2-11/A1

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-11 : Bijzondere eisen voor trommeldrogers (6e uitgave)

NBN EN 60335-2-13/A1

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-13 : Bijzondere eisen voor frituurpannen, braadpannen en
soortgelijke toestellen (8e uitgave)

NBN EN 50400/A1

Norme de base pour démontrer la conformité des équipements fixes
de transmission radio (110 MHz - 40 GHz), destinés à une utilisation
dans les réseaux de communication sans fil, aux restrictions de base ou
aux niveaux de référence relatives à l’exposition des personnes aux
champs électromagnétiques de fréquence radio, lors de leur mise en
service (1re édition)

NBN EN 50600-1

Installation et infrastructures de centres de traitement de données -
Partie 1 : Concepts généraux (1re édition)

NBN EN 55016-1-4/A1

Spécifications des méthodes et des appareils de mesure des pertur-
bations radioélectriques et de l’immunité aux perturbations radioélec-
triques - Partie 1-4 : Appareils de mesure des perturbations radioélec-
triques et de l’immunité aux perturbations radioélectriques - Matériels
auxiliaires - Perturbations rayonnées (3e édition)

NBN EN 60034-18-31

Machines électriques tournantes - Partie 18-31 : Evaluation fonction-
nelle des systèmes d’isolation - Procédures d’essai pour enroulements
préformés - Evaluation thermique et classification des systèmes d’iso-
lation utilisés dans les machines tournantes (2e édition)

NBN EN 60034-18-34

Machines électriques tournantes - Partie 18-34 : Evaluation fonction-
nelle des systèmes d’isolation - Procédures d’essai pour enroulement
préformés - Evaluation de l’endurance thermomécanique des systèmes
d’isolation (1re édition)

NBN EN 60061-1/A22

Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de
l’interchangeabilité et de la sécurité - Première partie : Culots de lampes
(2e édition)

NBN EN 60061-2/A23

Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de
l’interchangeabilité et de la sécurité - Deuxième partie : Douilles
(2e édition)

NBN EN 60061-3/A23

Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de
l’interchangeabilité et de la sécurité - Troisième partie : Calibres
(2e édition)

NBN EN 60079-0

Atmosphères explosives - Partie 0 : Matériel - Exigences générales
(7e édition)

NBN EN 60079-35-2

Atmosphères explosives - Partie 35-2 : Lampes chapeaux utilisables
dans les mines grisouteuses - Performances et autres sujets relatifs à la
sécurité (3e édition)

NBN EN 60269-4/A1

Fusibles basse tension - Partie 4 : Prescriptions supplémentaires
concernant les éléments de remplacement utilisés pour la protection des
dispositifs à semi-conducteurs (4e édition)

NBN EN 60335-2-2/A2

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-2 :
Règles particulières pour les aspirateurs et les appareils de nettoyage à
aspiration d’eau (5e édition)

NBN EN 60335-2-5/A4

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-5 :
Règles particulières pour les lave-vaisselle (5e édition)

NBN EN 60335-2-6/A4

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-6 :
Règles particulières pour les cuisinières, les tables de cuisson, les fours
et appareils fixes analogues (4e édition)

NBN EN 60335-2-11/A1

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-11 :
Règles particulières pour les sèche-linge à tambour (6e édition)

NBN EN 60335-2-13/A1

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-13 :
Règles particulières pour les friteuses, les poêles à frire et appareils
analogues (8e édition)
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NBN EN 60335-2-65/A2

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-65 : Bijzondere eisen voor luchtreinigingstoestellen (2e uitgave)

NBN EN 60335-2-67

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-67 : Bijzondere eisen voor vloerbehandelingstoestellen en
vloerreinigingstoestellen voor industrieel- en bedrijfsgebruik (5e uit-
gave)

NBN EN 60335-2-68

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-68 : Bijzondere eisen voor vernevelingsapparatuur voor bedrijfs-
gebruik (5e uitgave)

NBN EN 60335-2-69

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-69 : Bijzondere eisen voor stof- en waterzuigers, en hiervoor
bestemde aangedreven borstels, voor bedrijfsgebruik (5e uitgave)

NBN EN 60335-2-72

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-72 : Bijzondere eisen voor vloerbehandelingstoestellen, al dan
niet met aandrijving, voor commercieel gebruik (3e uitgave)

NBN EN 60335-2-79

Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -
Deel 2-79 : Bijzondere eisen voor hogedrukreinigers en stoomreinigers
(4e uitgave)

NBN EN 60704-1/A1

Elektrische en soortgelijke huishoudelijke toestellen - Bepaling van
het luchtgeluid - Deel 1 : Algemene eisen (4e uitgave)

NBN EN 60704-2-6

Elektrische huishoudelijke toestellen - Bepaling van het luchtgeluid -
Deel 2-6 : Bijzondere eisen voor droogtrommels (3e uitgave)

NBN EN 60734

Huishoudelijke elektrische toestellen - Prestatie - Water voor beproe-
ving (3e uitgave)

NBN EN 60749-27/A1

Halfgeleiderelementen - Mechanische en klimatologische beproe-
vingsmethoden - Deel 27 : Elektrostatische ontlading (ESD) gevoelig-
heidsbeproeving - Machine-model (MM) (1e uitgave)

NBN EN 60794-1-23

Optische vezelkabels - Deel 1-23 : Hoofdspecificatie - Basistestproce-
dures voor optische kabels - Testmethoden voor kabelelementen
(vervangt gedeeltelijk NBN EN 60794-1-2) (1e uitgave)

NBN EN 60947-4-1/A1

Laagspanningsschakelaars - Deel 4-1 : Schakelaars en aanzetters voor
motoren - Elektromagnetische schakelaars en aanzetters voor motoren
(6e uitgave)

NBN EN 60947-4-2

Laagspanningsschakelaars - Deel 4-2 : Schakelaars en aanzetters voor
motoren - Wisselstroomhalfgeleiderschakelaars en -aanzetters voor
motoren (3e uitgave)

NBN EN 60947-8/A2

Laagspanningsschakelaars - Deel 8 : Controle-units voor ingebouwde
thermische bescherming (PTC) voor roterende elektrische machines
(1e uitgave)

NBN EN 61000-4-4

Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-4 : Beproevingen
en meettechnieken - Snelle elektrische en lawines - Immuniteitsproef
(3e uitgave)

NBN EN 61029-2-1

Veiligheid van verplaatsbaar elektrisch gereedschap met motoraan-
drijving - Deel 2-1 : Bijzondere eisen voor cirkelzagen (3e uitgave)

NBN EN 60335-2-65/A2

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-65 :
Règles particulières pour les épurateurs d’air (2e édition)

NBN EN 60335-2-67

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-67 :
Exigences particulières pour les machines de traitement des sols, à
usage commercial (5e édition)

NBN EN 60335-2-68

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-68 :
Règles particulières pour les machines de nettoyage par pulvérisation
et aspiration à usage commercial (5e édition)

NBN EN 60335-2-69

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-69 :
Règles particulières pour les aspirateurs fonctionnant en présence d’eau
ou à sec, y compris les brosses motorisées, à usage commercial
(5e édition)

NBN EN 60335-2-72

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-72 :
Exigences particulières pour les machines de traitements des sols avec
ou sans commande de dispositif de déplacement, à usage commercial
(3e édition)

NBN EN 60335-2-79

Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-79 :
Règles particulières pour les appareils de nettoyage à haute pression et
les appareils de nettoyage à vapeur (4e édition)

NBN EN 60704-1/A1

Appareils électrodomestiques et analogues - Code d’essai pour la
détermination du bruit aérien - Partie 1 : Règles générales (4e édition)

NBN EN 60704-2-6

Appareils électrodomestiques et analogues - Code d’essai pour la
détermination du bruit aérien - Partie 2-6 : Règles particulières pour les
sèche-linge à tambour (3e édition)

NBN EN 60734

Appareils électrodomestiques - Aptitude à la fonction - Eau pour les
essais (3e édition)

NBN EN 60749-27/A1

Dispositifs à semiconducteurs - Méthodes d’essais mécaniques et
climatiques - Partie 27 : Essai de sensibilité aux décharges électrostati-
ques (DES) - Modèle de machine (MM) (1re édition)

NBN EN 60794-1-23

Câbles à fibres optiques - Partie 1-23 : Spécification générique -
Procédures fondamentales d’essais des câbles optiques - Méthodes
d’essais d’éléments de câbles (remplace partiellement NBN EN 60794-
1-2) (1re édition)

NBN EN 60947-4-1/A1

Appareillage à basse tension - Partie 4-1 : Contacteurs et démarreurs
de moteurs - Contacteurs et démarreurs électromécaniques (6e édition)

NBN EN 60947-4-2

Appareillage à basse tension - Partie 4-2 : Contacteurs et démarreurs
de moteurs - Gradateurs et démarreurs à semiconducteurs de moteurs
à courant alternatif (3e édition)

NBN EN 60947-8/A2

Appareillage à basse tension - Partie 8 : Unités de commande pour la
protection thermique incorporée (CTP) aux machines électriques
tournantes (1re édition)

NBN EN 61000-4-4

Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-4 : Techniques
d’essai et de mesure - Essais d’immunité aux transitoires électriques
rapides en salves (3e édition)

NBN EN 61029-2-1

Sécurité des machines outils électrique semi-fixes - Partie 2-1 : Règles
particulières pour les scies circulaires à table (3e édition)
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NBN EN 61029-2-11

Veiligheid van verplaatsbaar elektrisch gereedschap met motoraan-
drijving - Deel 2-11 : Bijzondere eisen voor gecombineerde verstek- en
werkbankzagen (3e uitgave)

NBN EN 61094-8

Meetmicrofoons - Deel 8 : Methoden voor het bepalen van gevoelig-
heid in het vrije veld van werkende standaard microfoons door
vergelijking (1e uitgave)

NBN EN 61169-47

Hoogfrequentieconnectoren - Deel 47 : Groepsspecificatie voor
coaxiale hoogfrequentieconnectoren met flens koppeling, meestal voor
gebruik in 75 ohm kabel netwerken (type F-Quick) (1e uitgave)

NBN EN 61300-2-10

Optische-vezelverbindingselementen en passieve componenten -
Basisbeproevings en -meetprocedures - Deel 2-10 : Beproevingen -
Bestandheid tegen samendrukken (2e uitgave)

NBN EN 61362

Leidraad voor de specificatie van regelsystemen voor waterturbines
(2e uitgave)

NBN EN 61375-1

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Treincommunicatienet-
werk (TCN) - Deel 1 : Algemene structuur (1e uitgave)

NBN EN 61375-2-1

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Treincommunicatienet-
werk (TCN) - Deel 2-1 : Beproeven op de conformiteit van een bedrade
treinbus (WTB) (1e uitgave)

NBN EN 61375-2-2

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Treincommunicatienet-
werk (TCN) - Deel 2-2 : Beproeven op de conformiteit van een bedrade
treinbus (WTB) (1e uitgave)

NBN EN 61375-3-1

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Treincommunicatienet-
werk (TCN) - Deel 3-1 : Multifunctionele bus (MVB) (1e uitgave)

NBN EN 61375-3-2

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Treincommunicatienet-
werk (TCN) - Deel 3-2 : Beproeven op de conformiteit van een
multifunctionele bus (MVB) (1e uitgave)

NBN EN 61375-3-3

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Treincommunicatienet-
werk (TCN) - Deel 3-3 : CANopen netwerk voor samengestelde treinen
(CCN) (1e uitgave)

NBN EN 61869-2

Meettransformatoren - Deel 2 : Aanvullende eisen voor stroomtrans-
formatoren (6e uitgave)

NBN EN 61881-2

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Uitrusting voor rollend
materieel - Condensatoren voor vermogenselektronika - Deel 2 :
Aluminium elektrolytische condensatoren met niet vaste elektrolyt
(1e uitgave)

NBN EN 61881-3

Spoorwegen en soortgelijk geleid vervoer - Elektrische uitrusting van
rollend materieel - Deel 3 : Dubbellaagscondensatoren (1e uitgave)

NBN EN 61987-11

Industriële procesmetingen en -regelingen - Datastructuren en data-
elementen voor procesinstrumentatie catalogi - Deel 11 : Lijst van
properties (LOPs) voor industriële procesmetingen en -regelingen voor
elektronische dataverkeer - Generieke structuur (1e uitgave)

NBN EN 62035/A2

Ontladingslampen (uitgezonderd fluorescentielampen) - Veiligheids-
specificaties (1e uitgave)

NBN EN 62115/A3

Elektrisch speelgoed - Veiligheid (3e uitgave)

NBN EN 62271-107

Hoogspanningsschakelmaterieel - Deel 107 : Wisselstroomschake-
laars met smeltveiligheid voor spanning hoger dan 1 kV tot en met 52
kV (2e uitgave)

NBN EN 61029-2-11

Sécurité des machines-outils électriques semi-fixes - Partie 2-11 :
Règles particulières pour les scies d’établi-scies à mortaiser (3e édition)

NBN EN 61094-8

Electroacoustique - Microphones de mesure - Partie 8 : Méthodes
pour l’étalonnage en champ libre par comparaison des microphones
étalons de travail (1re édition)

NBN EN 61169-47

Connecteurs pour fréquences radioélectriques - Partie 47 : Spécifica-
tionintermédiaire relative aux connecteurs coaxiaux pour fréquences
radioélectriques avec couplage par bride, spécifiquement utilisés dans
les réseaux câblés 75 Ohms (type F-Quick) (1re édition)

NBN EN 61300-2-10

Dispositifs d’interconnexion et composants passifs à fibres optiques -
Méthodes fondamentales d’essais et de mesures - Partie 2-10 : Essais -
Résistance à la compression (2e édition)

NBN EN 61362

Guide pour la spécification des systèmes de régulation des turbines
hydrauliques (2e édition)

NBN EN 61375-1

Matériel électronique ferroviaire - Réseau embarqué de train (TCN) -
Partie 1 : Architecture générale (1re édition)

NBN EN 61375-2-1

Matériel électronique ferroviaire - Réseau embarqué de train (TCN) -
Partie 2-1 : Bus de Train Filaire (WTB) (1re édition)

NBN EN 61375-2-2

Matériel électronique ferroviaire - Réseau embarqué de train (TCN) -
Partie 2-2 : Bus de Train Filaire - Essais de conformité (1re édition)

NBN EN 61375-3-1

Matériel électronique ferroviaire - Réseau embarqué de train (TCN) -
Partie 3-1 : Bus de Véhicule Multifonctions (MVB) (1re édition)

NBN EN 61375-3-2

Matériel électronique ferroviaire - Réseau embarqué de train (TCN) -
Partie 3-2 : Essais de conformité MVB (Bus de Véhicule Multifonctions)
(1re édition)

NBN EN 61375-3-3

Matériel électronique ferroviaire - Réseau embarqué de train (TCN) -
Partie 3-3 : Réseau de rame CANopen (CCN) (1re édition)

NBN EN 61869-2

Transformateurs de mesure - Partie 2 : Exigences supplémentaires
concernant les transformateurs de courant (6e édition)

NBN EN 61881-2

Applications ferroviaires - Matériel roulant - Condensateurs pour
électronique de puissance - Partie 2 : Condensateurs électrolytiques à
l’aluminium, à électrolyte non solide (1re édition)

NBN EN 61881-3

Applications ferroviaires - Matériel roulant - Condensateurs pour
électronique de puissance - Partie 3 : Condensateurs électriques à
double couche (1re édition)

NBN EN 61987-11

Mesure et contrôle des processus industriels - Structures de données
et éléments dans les catalogues d’équipement de processus - Partie 11 :
Liste de propriétés (LOP) des équipements de mesure pour l’échange
électronique de données - Structures génériques (1re édition)

NBN EN 62035/A2

Lampes à décharge (à l’exclusion des lampes à fluorescence) -
Prescriptions de sécurité (1re édition)

NBN EN 62115/A3

Jouets électriques - Sécurité (3e édition)

NBN EN 62271-107

Appareillage à haute tension - Partie 107 : Circuits-switchers fusiblés
pour courant alternatif de tension assignée supérieure à 1 kV et jusqu’à
52 kV inclus (2e édition)
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NBN EN 62271-207
Hoogspanningsschakelmaterieel - Deel 207 : Seismische kwalificatie

voor met gas geïsoleerd schakelmaterieel voor nominale spanning van
52 kV en hoger (3e uitgave)

NBN EN 62282-5-1
Brandstofceltechnologies - Deel 5-1 : Draagbare brandstofcel-

systemen - Veiligheid (2e uitgave)
NBN EN 62282-6-100/A1
Brandstofceltechnologie - Deel 6-100 : Microbandstofceltoepassing -

Veiligheid (1e uitgave)
NBN EN 62439-1/A1
Industriële communicatienetwerken - Automatiseringsnetwerken met

hoge beschikbaarheid - Deel 1 : Algemene concepten en berekenings-
methoden (1e uitgave)

NBN EN 62439-3
Industriële communicatienetwerken - Automatiseringsnetwerken met

hoge beschikbaarheid - Deel 3 : Parallel Redundancy Protocol (PRP) en
High-availability Seamless Redundancy (HSR) (2e uitgave)

NBN EN 62541-7
OPC Unified Architecture - Deel 7 : Profielen (1e uitgave)
NBN EN 62541-9
OPC Unified Architecture - Deel 9 : Meldingen en omstandigheden

(1e uitgave)
NBN EN 62541-10
OPC Unified Architecture - Deel 10 : Programmatuur (1e uitgave)
NBN EN 62575-2
RF bulk acoustic wave (BAW) van beoordeelde kwaliteit - Deel 2 :

Richtlijnen voor gebruik (1e uitgave)

NBN EN 62697-1
Beproevingsmethoden voor kwantitatieve bepaling voor corrosieve

zwavelbestanddelen in ongebruikte en gebruikte isolatievloeistoffen -
Deel 1 : Beproevingsmethode voor de kwantitatieve bepaling van
dibenzyldisulfide (1e uitgave)

NBN EN 62729
Maritieme navigatie- en radiocommunicatie-apparatuur en -systemen

- Scheepsnavigatie voor LRIT (Long-range identification and tracking)
- Prestatie-eisen (1e uitgave)

NBN EN ISO 80601-2-56
Medische elektrische toestellen - Deel 2-56 : Speciale eisen voor

basisveiligheid en essentiële prestaties van medische thermometers
voor lichaamstemperatuursmeting (ISO 80601-2-56:2009) (1e uitgave)

2. De normen afgeleid van de Europese normen (EN) zijn in principe
beschikbaar in het Engels, het Frans en het Duits; de normen afgeleid
van de internationale normen (ISO) zijn in principe beschikbaar in het
Engels en in het Frans.

3. Deze normen zijn verkrijgbaar bij het Bureau voor normalisatie,
Birminghamstraat 131, 1070 Brussel, tegen betaling van hun prijs.

4. De normen :
NBN EN 117, 4e uitgave vervangt NBN EN 117, 3e uitgave
NBN EN 492, 5e uitgave vervangt NBN EN 492/A2, 1e uitgave
NBN EN 492, 5e uitgave vervangt NBN EN 492/A1, 1e uitgave
NBN EN 848-3, 4e uitgave vervangt NBN EN 848-3+A2, 3e uitgave
NBN EN 896, 3e uitgave vervangt NBN EN 896, 2e uitgave
NBN EN 897, 3e uitgave vervangt NBN EN 897, 2e uitgave
NBN EN 898, 3e uitgave vervangt NBN EN 898, 2e uitgave
NBN EN 1264-2+A1, 3e uitgave vervangt NBN EN 1264-2, 2e uitgave
NBN EN 1341, 3e uitgave vervangt NBN EN 1341, 2e uitgave
NBN EN 1342, 3e uitgave vervangt NBN EN 1342, 2e uitgave
NBN EN 1343, 3e uitgave vervangt NBN EN 1343, 2e uitgave
NBN EN 1421, 3e uitgave vervangt NBN EN 1421, 2e uitgave
NBN EN 1555-3+A1, 4e uitgave vervangt NBN EN 1555-3, 3e uitgave
NBN EN 1744-1+A1, 3e uitgave vervangt NBN EN 1744-1, 2e uitgave
NBN EN 1793-1, 2e uitgave vervangt NBN EN 1793-1, 1e uitgave
NBN EN 1793-2, 2e uitgave vervangt NBN EN 1793-2, 1e uitgave
NBN EN 1870-8, 3e uitgave vervangt NBN EN 1870-8+A1, 2e uitgave
NBN EN 1870-17, 3e uitgave vervangt NBN EN 1870-17+A2,

2e uitgave
NBN EN 10223-1, 2e uitgave vervangt NBN EN 10223-1, 1e uitgave
NBN EN 10223-2, 2e uitgave vervangt NBN EN 10223-2, 1e uitgave

NBN EN 62271-207
Appareillage à haute tension - Partie 207 : Qualification sismique

pour ensembles d’appareillages à isolation gazeuse pour des niveaux
de tension assignée supérieurs à 52 kV (3e édition)

NBN EN 62282-5-1
Technologies des piles à combustible - Partie 5-1 : Systèmes à piles à

combustible portables - Sécurité (2e édition)
NBN EN 62282-6-100/A1
Technologies des piles à combustible - Partie 6-100 : Système à

micro-piles à combustible - Sécurité (1re édition)
NBN EN 62439-1/A1
Réseaux de communication industrielle - Réseaux d’automatisme à

haute disponibilité - Partie 1 : Concepts généraux et méthodes de calcul
(1re édition)

NBN EN 62439-3
Réseaux de communication industrielle - Réseaux d’automatisme à

haute disponibilité - Partie 3 : Protocole de redondance parallèle (PRP)
et redondance transparente de haute disponibilité (HSR)(remplace
partiellement NBN EN 62439) (2e édition)

NBN EN 62541-7
Architecture unifiée OPC - Partie 7 : Profils (1re édition)
NBN EN 62541-9
Architecture unifiée OPC - Partie 9 : Alarmes et conditions (1re édi-

tion)
NBN EN 62541-10
Architecture unifiée OPC - Partie 10 : Programmes (1re édition)
NBN EN 62575-2
Filtres radiofréquences (RF) à ondes acoustiques de volume (OAV)

sous assurance de la qualité - Partie 2 : Lignes directrices d’emploi
(1re édition)

NBN EN 62697-1
Méthodes d’essai pour la détermination quantitative des composés

de soufre corrosif dans les liquides isolants usagés et neufs - Partie 1 :
Méthode d’essai pour la détermination quantitative du disulfure de
dibenzyle (DBDS) (1re édition)

NBN EN 62729
Matériels et systèmes de navigation et de radiocommunication

maritimes - Equipement de bord destiné à l’identification et au suivi sur
grande distance (LRIT) - Exigences de fonctionnement (1re édition)

NBN EN ISO 80601-2-56
Appareils électromédicaux - Partie 2-56 : Exigences particulières

relatives à la sécurité fondamentale et aux performances essentielles
des thermomètres médicaux pour mesurer la température de corps
(ISO 80601-2-56:2009) (1re édition)

2. Les normes dérivées des normes européennes (EN) sont en
principe disponibles en anglais, en français et en allemand; les normes
dérivées des normes internationales (ISO) sont en principe disponibles
en anglais et en français.

3. Ces normes peuvent être obtenues contre paiement de leur prix au
Bureau de normalisation, rue de Birmingham 131, 1070 Bruxelles.

4. Les normes :
NBN EN 117, 4e édition remplace NBN EN 117, 3e édition
NBN EN 492, 5e édition remplace NBN EN 492/A2, 1re édition
NBN EN 492, 5e édition remplace NBN EN 492/A1, 1re édition
NBN EN 848-3, 4e édition remplace NBN EN 848-3+A2, 3e édition
NBN EN 896, 3e édition remplace NBN EN 896, 2e édition
NBN EN 897, 3e édition remplace NBN EN 897, 2e édition
NBN EN 898, 3e édition remplace NBN EN 898, 2e édition
NBN EN 1264-2+A1, 3e édition remplace NBN EN 1264-2, 2e édition
NBN EN 1341, 3e édition remplace NBN EN 1341, 2e édition
NBN EN 1342, 3e édition remplace NBN EN 1342, 2e édition
NBN EN 1343, 3e édition remplace NBN EN 1343, 2e édition
NBN EN 1421, 3e édition remplace NBN EN 1421, 2e édition
NBN EN 1555-3+A1, 4e édition remplace NBN EN 1555-3, 3e édition
NBN EN 1744-1+A1, 3e édition remplace NBN EN 1744-1, 2e édition
NBN EN 1793-1, 2e édition remplace NBN EN 1793-1, 1re édition
NBN EN 1793-2, 2e édition remplace NBN EN 1793-2, 1re édition
NBN EN 1870-8, 3e édition remplace NBN EN 1870-8+A1, 2e édition
NBN EN 1870-17, 3e édition remplace NBN EN 1870-17+A2,

2e édition
NBN EN 10223-1, 2e édition remplace NBN EN 10223-1, 1re édition
NBN EN 10223-2, 2e édition remplace NBN EN 10223-2, 1re édition
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NBN EN 10223-2, 2e uitgave vervangt NBN EN 10223-2/A1,
1e uitgave

NBN EN 10223-4, 2e uitgave vervangt NBN EN 10223-4, 1e uitgave
NBN EN 10223-5, 2e uitgave vervangt NBN EN 10223-5, 1e uitgave
NBN EN 10223-6, 2e uitgave vervangt NBN EN 10223-6, 1e uitgave
NBN EN 10223-7, 2e uitgave vervangt NBN EN 10223-7, 1e uitgave
NBN EN 12120, 3e uitgave vervangt NBN EN 12120, 2e uitgave
NBN EN 12121, 3e uitgave vervangt NBN EN 12121, 2e uitgave
NBN EN 12123, 3e uitgave vervangt NBN EN 12123, 2e uitgave
NBN EN 12124, 3e uitgave vervangt NBN EN 12124, 2e uitgave
NBN EN 12125, 3e uitgave vervangt NBN EN 12125, 2e uitgave
NBN EN 12126, 3e uitgave vervangt NBN EN 12126, 2e uitgave
NBN EN 12159, 3e uitgave vervangt NBN EN 12159+A1, 2e uitgave
NBN EN 12201-3+A1, 3e uitgave vervangt NBN EN 12201-3,

2e uitgave
NBN EN 12450, 2e uitgave vervangt NBN EN 12450, 1e uitgave
NBN EN 12697-42, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-42, 1e uitgave
NBN EN 12828, 2e uitgave vervangt NBN EN 12828, 1e uitgave
NBN EN 12909, 3e uitgave vervangt NBN EN 12909, 2e uitgave
NBN EN 12910, 3e uitgave vervangt NBN EN 12910, 2e uitgave
NBN EN 12912, 3e uitgave vervangt NBN EN 12912, 2e uitgave
NBN EN 12913, 3e uitgave vervangt NBN EN 12913, 2e uitgave
NBN EN 13067, 2e uitgave vervangt NBN EN 13067, 1e uitgave
NBN EN 13162, 3e uitgave vervangt NBN EN 13162, 2e uitgave
NBN EN 13163, 3e uitgave vervangt NBN EN 13163, 2e uitgave
NBN EN 13164, 3e uitgave vervangt NBN EN 13164, 2e uitgave
NBN EN 13165, 3e uitgave vervangt NBN EN 13165, 2e uitgave
NBN EN 13166, 3e uitgave vervangt NBN EN 13166, 2e uitgave
NBN EN 13167, 3e uitgave vervangt NBN EN 13167, 2e uitgave
NBN EN 13168, 3e uitgave vervangt NBN EN 13168, 2e uitgave
NBN EN 13169, 3e uitgave vervangt NBN EN 13169, 2e uitgave
NBN EN 13170, 3e uitgave vervangt NBN EN 13170, 2e uitgave
NBN EN 13171, 3e uitgave vervangt NBN EN 13171, 2e uitgave
NBN EN 13237, 2e uitgave vervangt NBN EN 13237, 1e uitgave
NBN EN 14081-2+A1, 3e uitgave vervangt NBN EN 14081-2,

2e uitgave
NBN EN 14116, 5e uitgave vervangt NBN EN 14116+A2, 4e uitgave
NBN EN 14204, 2e uitgave vervangt NBN EN 14204, 1e uitgave
NBN EN 14214, 4e uitgave vervangt NBN EN 14213, 1e uitgave
NBN EN 14214, 4e uitgave vervangt NBN EN 14214+A1, 3e uitgave
NBN EN 14349, 3e uitgave vervangt NBN EN 14349, 2e uitgave
NBN EN 15028, 2e uitgave vervangt NBN EN 15028, 1e uitgave
NBN EN 15029, 2e uitgave vervangt NBN EN 15029, 1e uitgave
NBN EN 15030, 2e uitgave vervangt NBN EN 15030, 1e uitgave
NBN EN 15482, 2e uitgave vervangt NBN EN 15482, 1e uitgave
NBN EN 15502-2-1, 1e uitgave vervangt NBN EN 483/A4, 1e uitgave

NBN EN 15502-2-1, 1e uitgave vervangt NBN EN 15420, 1e uitgave
NBN EN 15502-2-1, 1e uitgave vervangt NBN EN 483/A2, 1e uitgave

NBN EN 15502-2-1, 1e uitgave vervangt NBN EN 483, 1e uitgave
NBN EN 16297-1, 1e uitgave vervangt NBN EN 1151-1, 2e uitgave
NBN EN 16297-2, 1e uitgave vervangt NBN EN 1151-1, 2e uitgave
NBN EN ISO 1874-2, 3e uitgave vervangt NBN EN ISO 1874-2,

2e uitgave
NBN EN ISO 1874-2, 3e uitgave vervangt NBN EN ISO 1874-2/A1,

2e uitgave
NBN EN ISO 3183, 1e uitgave vervangt NBN EN 10208-2, 2e uitgave
NBN EN ISO 3183, 1e uitgave vervangt NBN EN 10208-1, 2e uitgave
NBN EN ISO 4136, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 4136, 1e uitgave
NBN EN ISO 4628-8, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 4628-8,

1e uitgave
NBN EN ISO 5356-2, 3e uitgave vervangt NBN EN ISO 5356-2,

2e uitgave
NBN EN ISO 5667-3, 4e uitgave vervangt NBN EN ISO 5667-3,

3e uitgave
NBN EN ISO 7625, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 7625, 1e uitgave
NBN EN ISO 9016, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 9016, 1e uitgave
NBN EN ISO 11640, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 11640,

1e uitgave

NBN EN 10223-2, 2e édition remplace NBN EN 10223-2/A1,
1re édition

NBN EN 10223-4, 2e édition remplace NBN EN 10223-4, 1re édition
NBN EN 10223-5, 2e édition remplace NBN EN 10223-5, 1re édition
NBN EN 10223-6, 2e édition remplace NBN EN 10223-6, 1re édition
NBN EN 10223-7, 2e édition remplace NBN EN 10223-7, 1re édition
NBN EN 12120, 3e édition remplace NBN EN 12120, 2e édition
NBN EN 12121, 3e édition remplace NBN EN 12121, 2e édition
NBN EN 12123, 3e édition remplace NBN EN 12123, 2e édition
NBN EN 12124, 3e édition remplace NBN EN 12124, 2e édition
NBN EN 12125, 3e édition remplace NBN EN 12125, 2e édition
NBN EN 12126, 3e édition remplace NBN EN 12126, 2e édition
NBN EN 12159, 3e édition remplace NBN EN 12159+A1, 2e édition
NBN EN 12201-3+A1, 3e édition remplace NBN EN 12201-3,

2e édition
NBN EN 12450, 2e édition remplace NBN EN 12450, 1re édition
NBN EN 12697-42, 2e édition remplace NBN EN 12697-42, 1re édition
NBN EN 12828, 2e édition remplace NBN EN 12828, 1re édition
NBN EN 12909, 3e édition remplace NBN EN 12909, 2e édition
NBN EN 12910, 3e édition remplace NBN EN 12910, 2e édition
NBN EN 12912, 3e édition remplace NBN EN 12912, 2e édition
NBN EN 12913, 3e édition remplace NBN EN 12913, 2e édition
NBN EN 13067, 2e édition remplace NBN EN 13067, 1re édition
NBN EN 13162, 3e édition remplace NBN EN 13162, 2e édition
NBN EN 13163, 3e édition remplace NBN EN 13163, 2e édition
NBN EN 13164, 3e édition remplace NBN EN 13164, 2e édition
NBN EN 13165, 3e édition remplace NBN EN 13165, 2e édition
NBN EN 13166, 3e édition remplace NBN EN 13166, 2e édition
NBN EN 13167, 3e édition remplace NBN EN 13167, 2e édition
NBN EN 13168, 3e édition remplace NBN EN 13168, 2e édition
NBN EN 13169, 3e édition remplace NBN EN 13169, 2e édition
NBN EN 13170, 3e édition remplace NBN EN 13170, 2e édition
NBN EN 13171, 3e édition remplace NBN EN 13171, 2e édition
NBN EN 13237, 2e édition remplace NBN EN 13237, 1re édition
NBN EN 14081-2+A1, 3e édition remplace NBN EN 14081-2,

2e édition
NBN EN 14116, 5e édition remplace NBN EN 14116+A2, 4e édition
NBN EN 14204, 2e édition remplace NBN EN 14204, 1re édition
NBN EN 14214, 4e édition remplace NBN EN 14213, 1re édition
NBN EN 14214, 4e édition remplace NBN EN 14214+A1, 3e édition
NBN EN 14349, 3e édition remplace NBN EN 14349, 2e édition
NBN EN 15028, 2e édition remplace NBN EN 15028, 1re édition
NBN EN 15029, 2e édition remplace NBN EN 15029, 1re édition
NBN EN 15030, 2e édition remplace NBN EN 15030, 1re édition
NBN EN 15482, 2e édition remplace NBN EN 15482, 1re édition
NBN EN 15502-2-1, 1re édition remplace NBN EN 483/A4, 1re édition

NBN EN 15502-2-1, 1re édition remplace NBN EN 15420, 1re édition
NBN EN 15502-2-1, 1re édition remplace NBN EN 483/A2, 1re édition

NBN EN 15502-2-1, 1re édition remplace NBN EN 483, 1re édition
NBN EN 16297-1, 1re édition remplace NBN EN 1151-1, 2e édition
NBN EN 16297-2, 1re édition remplace NBN EN 1151-1, 2e édition
NBN EN ISO 1874-2, 3e édition remplace NBN EN ISO 1874-2,

2e édition
NBN EN ISO 1874-2, 3e édition remplace NBN EN ISO 1874-2/A1,

2e édition
NBN EN ISO 3183, 1re édition remplace NBN EN 10208-2, 2e édition
NBN EN ISO 3183, 1re édition remplace NBN EN 10208-1, 2e édition
NBN EN ISO 4136, 2e édition remplace NBN EN ISO 4136, 1re édition
NBN EN ISO 4628-8, 2e édition remplace NBN EN ISO 4628-8,

1re édition
NBN EN ISO 5356-2, 3e édition remplace NBN EN ISO 5356-2,

2e édition
NBN EN ISO 5667-3, 4e édition remplace NBN EN ISO 5667-3,

3e édition
NBN EN ISO 7625, 2e édition remplace NBN EN ISO 7625, 1re édition
NBN EN ISO 9016, 2e édition remplace NBN EN ISO 9016, 1re édition
NBN EN ISO 11640, 2e édition remplace NBN EN ISO 11640,

1re édition
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NBN EN ISO 11641, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 11641,
1e uitgave

NBN EN ISO 11642, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 11642,
1e uitgave

NBN EN ISO 11963, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 11963,
1e uitgave

NBN EN ISO 11980, 3e uitgave vervangt NBN EN ISO 11980,
2e uitgave

NBN EN ISO 13666, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 13666,
1e uitgave

NBN EN ISO 13944, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 13944,
1e uitgave

NBN EN ISO 14268, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 14268,
1e uitgave

NBN EN ISO 15027-1, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 15027-1,
1e uitgave

NBN EN ISO 15027-2, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 15027-2,
1e uitgave

NBN EN ISO 15027-3, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 15027-3,
1e uitgave

NBN EN ISO 15189, 3e uitgave vervangt NBN EN ISO 15189,
2e uitgave

NBN EN ISO 21487, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 21487,
1e uitgave

NBN EN ISO 28927-12, 1e uitgave vervangt NBN EN ISO 8662-13,
1e uitgave

NBN EN 50152-1, 3e uitgave vervangt NBN EN 50152-1, 2e uitgave
NBN EN 60034-18-31, 2e uitgave vervangt NBN EN 60034-18-31,

1e uitgave
NBN EN 60034-18-31, 2e uitgave vervangt NBN EN 60034-18-31/A1,

1e uitgave
NBN EN 60079-0, 7e uitgave vervangt NBN EN 60079-0, 6e uitgave
NBN EN 60335-2-67, 5e uitgave vervangt NBN EN 60335-2-67,

4e uitgave
NBN EN 60335-2-68, 5e uitgave vervangt NBN EN 60335-2-68,

4e uitgave
NBN EN 60335-2-69, 5e uitgave vervangt NBN EN 60335-2-69,

4e uitgave
NBN EN 60335-2-72, 3e uitgave vervangt NBN EN 60335-2-72,

2e uitgave
NBN EN 60335-2-79, 4e uitgave vervangt NBN EN 60335-2-79,

3e uitgave
NBN EN 60704-2-6, 3e uitgave vervangt NBN EN 60704-2-6,

2e uitgave
NBN EN 60734, 3e uitgave vervangt NBN EN 60734, 2e uitgave
NBN EN 61000-4-4, 3e uitgave vervangt NBN EN 61000-4-4,

2e uitgave
NBN EN 61000-4-4, 3e uitgave vervangt NBN EN 61000-4-4/A1,

2e uitgave
NBN EN 61029-2-1, 3e uitgave vervangt NBN EN 61029-2-1,

2e uitgave
NBN EN 61029-2-11, 3e uitgave vervangt NBN EN 61029-2-11,

2e uitgave
NBN EN 61300-2-10, 2e uitgave vervangt NBN EN 61300-2-10,

1e uitgave
NBN EN 61362, 2e uitgave vervangt NBN EN 61362, 1e uitgave
NBN EN 61869-2, 6e uitgave vervangt NBN EN 60044-1/A1,

1e uitgave
NBN EN 61869-2, 6e uitgave vervangt NBN EN 60044-1, 5e uitgave
NBN EN 61869-2, 6e uitgave vervangt NBN EN 60044-1/A2,

5e uitgave
NBN EN 61869-2, 6e uitgave vervangt NBN EN 60044-6, 1e uitgave
NBN EN 62271-107, 2e uitgave vervangt NBN EN 62271-107,

1e uitgave
NBN EN 62271-207, 3e uitgave vervangt NBN EN 62271-207,

2e uitgave
NBN EN 62282-5-1, 2e uitgave vervangt NBN EN 62282-5-1,

1e uitgave
NBN EN 62439-3, 2e uitgave vervangt NBN EN 62439-3, 1e uitgave
NBN EN ISO 80601-2-56, 1e uitgave vervangt NBN EN 12470-4+A1,

2e uitgave
NBN EN ISO 80601-2-56, 1e uitgave vervangt NBN EN 12470-5,

1e uitgave
NBN EN ISO 80601-2-56, 1e uitgave vervangt NBN EN 12470-3+A1,

2e uitgave

NBN EN ISO 11641, 2e édition remplace NBN EN ISO 11641,
1re édition

NBN EN ISO 11642, 2e édition remplace NBN EN ISO 11642,
1re édition

NBN EN ISO 11963, 2e édition remplace NBN EN ISO 11963,
1re édition

NBN EN ISO 11980, 3e édition remplace NBN EN ISO 11980,
2e édition

NBN EN ISO 13666, 2e édition remplace NBN EN ISO 13666,
1re édition

NBN EN ISO 13944, 2e édition remplace NBN EN ISO 13944,
1re édition

NBN EN ISO 14268, 2e édition remplace NBN EN ISO 14268,
1re édition

NBN EN ISO 15027-1, 2e édition remplace NBN EN ISO 15027-1,
1re édition

NBN EN ISO 15027-2, 2e édition remplace NBN EN ISO 15027-2,
1re édition

NBN EN ISO 15027-3, 2e édition remplace NBN EN ISO 15027-3,
1re édition

NBN EN ISO 15189, 3e édition remplace NBN EN ISO 15189,
2e édition

NBN EN ISO 21487, 2e édition remplace NBN EN ISO 21487,
1re édition

NBN EN ISO 28927-12, 1re édition remplace NBN EN ISO 8662-13,
1re édition

NBN EN 50152-1, 3e édition remplace NBN EN 50152-1, 2e édition
NBN EN 60034-18-31, 2e édition remplace NBN EN 60034-18-31,

1re édition
NBN EN 60034-18-31, 2e édition remplace NBN EN 60034-18-31/A1,

1re édition
NBN EN 60079-0, 7e édition remplace NBN EN 60079-0, 6e édition
NBN EN 60335-2-67, 5e édition remplace NBN EN 60335-2-67,

4e édition
NBN EN 60335-2-68, 5e édition remplace NBN EN 60335-2-68,

4e édition
NBN EN 60335-2-69, 5e édition remplace NBN EN 60335-2-69,

4e édition
NBN EN 60335-2-72, 3e édition remplace NBN EN 60335-2-72,

2e édition
NBN EN 60335-2-79, 4e édition remplace NBN EN 60335-2-79,

3e édition
NBN EN 60704-2-6, 3e édition remplace NBN EN 60704-2-6, 2e édition

NBN EN 60734, 3e édition remplace NBN EN 60734, 2e édition
NBN EN 61000-4-4, 3e édition remplace NBN EN 61000-4-4, 2e édition

NBN EN 61000-4-4, 3e édition remplace NBN EN 61000-4-4/A1,
2e édition

NBN EN 61029-2-1, 3e édition remplace NBN EN 61029-2-1, 2e édition

NBN EN 61029-2-11, 3e édition remplace NBN EN 61029-2-11,
2e édition

NBN EN 61300-2-10, 2e édition remplace NBN EN 61300-2-10,
1re édition

NBN EN 61362, 2e édition remplace NBN EN 61362, 1re édition
NBN EN 61869-2, 6e édition remplace NBN EN 60044-1/A1,

1re édition
NBN EN 61869-2, 6e édition remplace NBN EN 60044-1, 5e édition
NBN EN 61869-2, 6e édition remplace NBN EN 60044-1/A2,

5e édition
NBN EN 61869-2, 6e édition remplace NBN EN 60044-6, 1re édition
NBN EN 62271-107, 2e édition remplace NBN EN 62271-107,

1re édition
NBN EN 62271-207, 3e édition remplace NBN EN 62271-207,

2e édition
NBN EN 62282-5-1, 2e édition remplace NBN EN 62282-5-1, 1re édi-

tion
NBN EN 62439-3, 2e édition remplace NBN EN 62439-3, 1re édition
NBN EN ISO 80601-2-56, 1re édition remplace NBN EN 12470-4+A1,

2e édition
NBN EN ISO 80601-2-56, 1re édition remplace NBN EN 12470-5,

1re édition
NBN EN ISO 80601-2-56, 1re édition remplace NBN EN 12470-3+A1,

2e édition
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5. De registratie van de volgende Belgische normen wordt ingetrok-
ken :

NBN H 03-302, 1e uitgave
NBN R 01-049, 1e uitgave
NBN CEN/TS 764-6, 1e uitgave
NBN EN 1782+A1, 2e uitgave
NBN EN 12669, 1e uitgave
NBN EN ISO 15103-1, 1e uitgave
NBN EN 60317-7, 1e uitgave
NBN EN 60317-7/A1, 1e uitgave
NBN EN 60317-7/A2, 1e uitgave
NBN EN 60317-14/A1, 1e uitgave
NBN EN 60317-30, 1e uitgave
NBN EN 60317-30/A1, 1e uitgave
NBN EN 60317-30/A2, 1e uitgave
NBN EN 60454-3-10, 1e uitgave
NBN EN 61074, 1e uitgave
NBN EN 61076-5, 1e uitgave
NBN EN 61076-6, 1e uitgave
NBN EN 61135, 1e uitgave
NBN EN 61558-2-19, 1e uitgave
NBN EN 61663-1, 1e uitgave
NBN EN 61663-2, 1e uitgave
NBN ISO 3308, 4e uitgave
NBN ISO 3387, 2e uitgave
NBN ISO 8310, 1e uitgave
NBN ISO 9980, 1e uitgave

*

COMMISSIE VOOR DE BESCHERMING
VAN DE PERSOONLIJKE LEVENSSFEER

[C − 2013/18106]

Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer. —
Oproep tot kandidaten voor het extern lidmaatschap van het
Sectoraal Statistisch Toezichtcomité

Er zal worden overgegaan tot het aanwijzen van de mandaten van de
externe leden van het Statistisch Toezichtcomité opgericht binnen de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer dat
zijn zetel houdt te Brussel.

Deze externe leden zullen worden aangewezen door de Kamer van
volksvertegenwoordigers voor een hernieuwbare periode van zes jaar
op door de Ministerraad voorgedragen lijsten met voor ieder te
bekleden mandaat, telkens twee kandidaten.

De Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer :

— verstrekt adviezen en geeft aanbevelingen aan de bevoegde
overheden en/of instanties;

— verleent machtigingen voor de verwerking of de mededeling van
persoonsgegevens, aan de bevoegde instanties;

— controleert de wijze waarop de mededeling en verwerking van
persoonsgegevens geschiedt;

— informeert en verleent bijstand aan de betrokken personen bij de
uitoefening van hun rechten en plichten,om bij te dragen tot de
evenwichtige vrijwaring van het grondrecht van elkeen op bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer bij de verwerking van persoons-
gegevens.

Sectorale comités

Binnen de Commissie zijn sectorale comités opgericht die bevoegd
zijn voor specifieke sectoren.De helft van de leden van deze comités
wordt aangeduid uit leden van de Commissie, het voorzitterschap van
deze comités wordt altijd verzekerd door een lid van de Commissie, in
principe de voorzitter ervan.De andere helft betreft zogenaamde
externe leden aan wie hierbij een oproep wordt gericht om zich
kandidaat te stellen voor deze mandaten. Deze comités vergaderen in
regel één maal per maand.

5. L’enregistrement des normes belges suivantes est annulé :

NBN H 03-302, 1re édition
NBN R 01-049, 1re édition
NBN CEN/TS 764-6, 1re édition
NBN EN 1782+A1, 2e édition
NBN EN 12669, 1re édition
NBN EN ISO 15103-1, 1re édition
NBN EN 60317-7, 1re édition
NBN EN 60317-7/A1, 1re édition
NBN EN 60317-7/A2, 1re édition
NBN EN 60317-14/A1, 1re édition
NBN EN 60317-30, 1re édition
NBN EN 60317-30/A1, 1re édition
NBN EN 60317-30/A2, 1re édition
NBN EN 60454-3-10, 1re édition
NBN EN 61074, 1re édition
NBN EN 61076-5, 1re édition
NBN EN 61076-6, 1re édition
NBN EN 61135, 1re édition
NBN EN 61558-2-19, 1re édition
NBN EN 61663-1, 1re édition
NBN EN 61663-2, 1re édition
NBN ISO 3308, 4e édition
NBN ISO 3387, 2e édition
NBN ISO 8310, 1re édition
NBN ISO 9980, 1re édition

COMMISSION DE LA PROTECTION DE LA VIE PRIVEE

[C − 2013/18106]

Commission de la protection de la vie privée. — Appel aux candidats
à un mandat de membre externe du Comité de surveillance
statistique

Il sera procédé à l’attribution des mandats de membres externes du
Comité de surveillance statistique institué au sein de la Commission de
la protection de la vie privée, et ayant son siège à Bruxelles.

Les membres externes seront désignés par la Chambre des représen-
tants, pour une période renouvelable de six ans, sur des listes
présentées par le Conseil des Ministres et comportant deux candidats
pour chaque mandat à conférer.

La Commission de la protection de la vie privée :

— émet des avis et formule des recommandations à l’intention des
autorités et/ou instances compétentes;

— délivre des autorisations aux instances compétentes pour le
traitement ou la communication de données à caractère personnel;

— contrôle la façon dont s’opèrent la communication et le traitement
de données à caractère personnel;

— informe et assiste les personnes concernées dans l’exercice de leurs
droits et devoirs, afin de contribuer à la préservation équilibrée du droit
fondamental de quiconque à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel.

Comités sectoriels

Des comités sectoriels compétents pour des secteurs spécifiques sont
créés au sein de la Commission. Les membres de ces comités sont
désignés pour moitié parmi les membres de la Commission, la
présidence des comités étant toujours assurée par un membre de la
Commission, en principe, son président. L’autre moitié des membres
est constituée de ″membres externes″. Le présent appel s’adresse aux
candidats à ces derniers mandats. Les comités siègent en général à
raison d’une réunion par mois.
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Statistisch Toezichtcomité(code STAT/2013/STAT)
Dit sectoraal comité is ondermeer bevoegd voor het verlenen van de

machtigingen tot toegang tot of mededeling van de gecodeerde
studiegegevens van de Algemene Directie voor Statistiek en Economi-
sche Informatie. Het heeft verder bevoegdheden inzake aanbeveling,
onderzoek en toezicht met betrekking tot de tenuitvoerlegging, de
toepassing en de naleving van de statistiekwet en de wetgeving over de
privacybescherming.

De beheersinstelling waarmede dit sectoraal comité in contact staat
ingevolge de toepasselijke wetgeving is de Federale Overheidsdienst
Economie, KMO, Middenstand en Energie.

De Directeur-generaal van de Algemene Directie voor Statistiek en
Economische Informatie van de voormelde FOD en de afgevaardigde
voor de gegevensbescherming hebben zitting in het comité met
raadgevende stem.

Te begeven mandaten.
Voor deze mandaten komen personen in aanmerking die volkomen

deskundig zijn op het vlak van de bescherming van de persoonlijke
levenssfeer en het beheer van de persoonsgegevens.

Het betreffen deeltijdse functies. Een persoon kan slechts deel
uitmaken van één sectoraal comité binnen de Commissie voor de
persoonlijke levenssfeer.

Voor dit comité zijn er drie mandaten te begeven als vast lid en drie
mandaten als plaatsvervangend lid, waarvan voor elk van deze 2
categorieën :

1. Een lid met deskundigheid in de openbare statistiek;
2. Een lid met bijzondere expertise in de juridische ondersteuning

van de verwerking en de uitwisseling van statistische gegevens;

3. Een lid met bijzondere expertise in de bescherming van gegevens
met een statistische doeleinde.

Om tot extern vast, dan wel plaatsvervangend lid van een sectoraal
comité te worden benoemd, moeten de kandidaten verder aan de
volgende voorwaarden voldoen :

* Belg of onderdaan van de Europese Unie zijn;
* De burgerlijke en politieke rechten genieten;
* Onafhankelijk zijn van de betrokken beheersinstelling en niet onder

het hiërarchisch gezag staan van de Minister die de betrokken
beheerinstelling onder zijn bevoegdheid heeft;

* Geen lid zijn van het Europese Parlement of nationaal Parlement,
noch van een gemeenschaps- of gewestraad;

* Geen deel uitmaken van het personeel van een instelling die is
vertegenwoordigd in het Coördinatiecomité van de Algemene Directie
voor Statistiek en Economische Informatie (voorheen Nationaal Insti-
tuut voor Statistiek).

De externe vaste en plaatsvervangende leden van sectorale comités
hebben recht op presentiegelden voor een bedrag van 175,98 EUR (aan
100 %) (vandaag 283,05 EUR). Alle leden hebben recht op de
vergoeding voor reis- en verblijfskosten overeenkomstig de bepalingen
die van toepassing zijn op het personeel van de federale overheidsdien-
sten.

De vergoedingen zijn gekoppeld aan de mobiliteitsregeling toepas-
selijk op de bezoldiging van het Rijkspersoneel in actieve dienst.

De kandidaten voor een extern mandaat bij dit sectorale comité
dienen hun bij aangetekend schrijven te richten tot de Commissie voor
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, t.a.v. de heer Patrick
Van Wouwe, wnd. Administrateur, Drukpersstraat 35, 1000 Brussel, en
dit ten laatste tegen 11 maart 2013.

De kandidaten worden verzocht precies aan te geven of zij zich
kandidaat stellen in de hoedanigheid van vast of vervangend lid en
voor welke functie : een lid met deskundigheid in de openbare
statistiek, of een lid met bijzondere expertise in de juridische onder-
steuning van de verwerking en de uitwisseling van statistische
gegevens of een lid met bijzondere expertise in de bescherming van
gegevens met een statistisch doeleinde.

Hun kandidatuur dient vergezeld te zijn van hun curriculum vitae en
van een nota waarin zij deze toelichten alsook aangeven welk hun
motivatie is en waarom zij menen te beantwoorden aan één of meerdere
van de vooropgestelde profielen.

Wie zich kandidaat heeft gesteld aan de vorige oproep tot kandidaten
(Belgisch Staatsblad van 18 oktober 2007) en zijn/haar kandidatuur
ongewijzigd kan laten, hoeft niets meer te doen, zijn/haar kandidatuur
blijft gelden voor onderhavige oproep.

Bijkomende toelichting kan telefonisch worden bekomen bij : Patrick
Van Wouwe, wnd. Administrateur - secretariaat – 02-274 48 23.

Comité sectoriel de surveillance statistique (code STAT/2013/STAT)
Ce comité sectoriel est entre autre habilité à octroyer les autorisations

permettant d’avoir accès aux données d’études codées de la Direction
Générale de la Statistique et de l’Information Economique ou d’en
obtenir communication. Il a en outre les compétences de recommanda-
tions, d’enquête et de contrôle pour ce qui concerne la mise en œuvre,
l’application et le respect de la loi sur la statistique publique et de la
législation relative à la protection de la vie privée.

L’institution de gestion avec laquelle ce comité sectoriel est en contact
conformément à la législation applicable est le Service public fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie.

Le Directeur général de la Direction Générale de la Statistique et de
l’information économique du SPF précité siège au sein du comité avec
voix consultative, de même que le délégué à la protection des données.

Mandats à conférer.
Entrent en ligne de compte pour ces mandats les personnes

parfaitement compétentes dans le domaine de la protection de la vie
privée et de la gestion de données à caractère personnel.

Les fonctions concernées sont exercées à temps partiel. Une même
personne ne peut faire partie que d’un seul comité sectoriel institué au
sein de la Commission de la protection de la vie privée.

En l’occurrence, trois mandats de membre effectif et trois mandats de
membre suppléant sont à conférer, avec dans chacune des 2 catégories :

1. Un membre expert en statistique publique;
2. Un membre justifiant d’une expertise particulière dans le domaine

de l’encadrement juridique des traitements et des échanges de données
statistiques;

3. Un membre possédant une expertise particulière en matière de
protection des données à finalité statistique.

Pour être nommés membre externe effectif ou suppléant du comité
sectoriel ici visé, les candidats doivent en outre satisfaire aux conditions
suivantes :

* Etre Belge ou ressortissant de l’Union européenne;
* Jouir de leurs droits civils et politiques;
* Etre indépendant de l’institution de gestion concernée et ne pas

relever du pouvoir hiérarchique du Ministre qui a l’institution de
gestion concernée dans ses attributions;

* Ne pas être membre du Parlement européen ou national, d’un
conseil de communauté ou d’un conseil régional.

* Ne pas faire partie du personnel d’une institution représentée au
sein du Comité de coordination de la Direction Générale de la
Statistique et de l’Information Economique(précédemment appelée
Institut National de Statistique).

Les membres externes, effectifs et suppléants des comités sectoriels
ont droit à des jetons de présence d’un montant de 175,98 EUR (à 100 %)
(aujourd’hui 283,05 EUR). Tous les membres ont droit à une indemnité
pour les frais de déplacement et de séjour conformément aux disposi-
tions applicables au personnel des services publics fédéraux.

Les indemnités sont soumises au régime de mobilité applicable à la
rémunération des agents de l’Etat en service actif.

Les candidats à un mandat externe au sein du présent comité
sectoriel doivent adresser leur candidature par lettre recommandée à la
Commission de la protection de la vie privée, à l’attention de M. Patrick
Van Wouwe, Administrateur f.f., rue de la Presse 35, 1000 Bruxelles et
ce au plus tard le 11 mars 2013.

Les candidats sont priés d’indiquer précisément s’ils postulent en
qualité de membre effectif ou suppléant en tant que membre expert en
statistique publique, membre justifiant d’une expertise particulière
dans le domaine de l’encadrement juridique des traitements et des
échanges de données statistiques ou membre possédant une expertise
particulière en matière de protection des données à finalité statistique.

Ils doivent joindre à leur candidature un curriculum vitae et une note
dans laquelle ils commentent celui-ci et exposent leur motivation ainsi
que les motifs pour lesquels ils pensent répondre à un ou plusieurs des
profils préalablement définis.

Les candidats qui ont déjà postulé au précédant appel à candidature
(Moniteur belge du 15 octobre 2007) et pour lesquels leur candidature
reste valable, ne doivent pas resoumettre un acte de candidature dans
le cadre du présent appel.

Des informations complémentaires peuvent être obtenues en
téléphonant à : Patrick Van Wouwe, Administrateur f.f. — secrétariat —
02-274 48 23
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35206]
Vaststelling rooilijn

RONSE. — Overeenkomstig het decreet van 8 mei 2009 houdende vaststelling en organisatie van rooilijnen heeft
de gemeenteraad in zitting van 4 februari 2013 het rooilijnplan opgemaakt voor het deel van de Hoogdeurnestraat
(tussen de Deurnestraat en de Vinkenstraat) en de Vinkenstraat, definitief vastgesteld.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35207]
Vaststelling rooilijn

RONSE. — Overeenkomstig het decreet van 8 mei 2009 houdende vaststelling en organisatie van rooilijnen heeft
de gemeenteraad in zitting van 4 februari 2013 het rooilijnplan van de Deurnestraat, opgemaakt voor het gedeelte
tussen de Albert Demanezstraat en de grens van Ronse, definitief vastgesteld.

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS

[2013/20009]

Parlement francophone bruxellois
(Assemblée de la Commission communautaire française)

Convocation (1)

Mardi 26 février 2013, à 14 h 30 m

(Rue du Lombard 69 — Salle 206)

Session ordinaire 2012-2013 n° 16

Commission des Affaires sociales

Ordre du jour :

1. Proposition de décret portant création d’un contrat bruxellois d’intégration et de participation, déposée par
Mme Françoise Schepmans, M. Philippe Pivin, M. Serge de Patoul et Mme Gisèle Mandaila

38 (2010-2011) n° 1

Auditions dans le cadre de la mise en place d’un accueil structuré des primo-arrivants

Rapporteurs : M. Gaëtan Van Goidsenhoven et M. Alain Maron.

• Exposés

• de Mme Fred Mawet, directrice de la Coordination et Initiatives pour Réfugiés et Etrangers ASBL (CIRE);

• de M. Olivier Balzat, coordinateur général du Collectif Alpha ASBL;

• et de M. Bruno Gilain, directeur du Mouvement Convivial ASBL.

• Discussion

2. Divers.

(1) Dans les conditions de l’article 20 du règlement, les réunions des commissions sont publiques.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Université libre de Bruxelles

Vacance d’un Poste académique temps partiel

(correspondant a 1/10 de temps plein, soit un forfait horaire DE 30 H.)

Domaine : Sciences politiques et sociales

Discipline : Sociologie

Faculté des sciences sociales et politiques

DC010 - Département des sciences sociales et des sciences du travail

Titre requis : Le/la candidat/e sera Docteur à thèse, de préférence :
Docteur en sciences politiques et sociales (thèse dans un domaine de la
sociologie)

Compétences requises :

Le candidat devra avoir une expertise scientifique dans les domaines
de la sociologie de l’éducation attestée par des publications (ouvrages
et articles) de niveau international.

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 31 mai 2013.

Vacance n° 2013/A001

Renseignements complémentaires à l’adresse
http ://www.ulb.ac.be/emploi/academique.html

(80108)

Vacance d’un Poste académique INTERIMAIRE temps partiel

(correspondant a 1/10 de temps plein, soit un forfait horaire DE 30 H.)

Domaine : Sciences juridiques

Discipline :

Droit pénal de l’entreprise

Faculté de Droit et de Criminologie

CI010 – Dépt Enseignement Droit

DROI-C-4003 – Droit pénal de l’entreprise (en ce compris les sanc-
tions administratives) (partim Th. 24 h.)

Titre requis : de préférence, le titre de Docteur en sciences juridiques
après soutenance d’une thèse

Compétences requises :

Maîtrise du domaine de spécialisation

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 25 mars 2013

Vacance n° 2013/A002

Renseignements complémentaires à l’adresse :
http ://www.ulb.ac.be/emploi/académique.html

(80109)

Vacance d’un Poste académique INTERIMAIRE temps partiel

(correspondant a 1/10 de temps plein, soit un forfait horaire DE 30 H.)

Domaine : Sciences juridiques

Discipline :

Droit pénal et procédure pénale comparés

Faculté de Droit et de Criminologie

CI010 – Dépt Enseignement Droit

DROI-C-5111 – Droit pénal et procédure pénale comparés (partim
Th. 24 h.)

Titre requis : de préférence, le titre de Docteur en sciences juridiques
après soutenance d’une thèse

Compétences requises :

Maîtrise du domaine de spécialisation

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 25 mars 2013

Vacance n° 2013/A003
Renseignements complémentaires à l’adresse

http ://www.ulb.ac.be/emploi/académique.html
(80110)

Vacance d’un Poste académique INTERIMAIRE temps partiel

(correspondant a 1/20 de temps plein, soit un forfait horaire DE 15 H.)

Domaine : Sciences juridiques

Discipline :

Questions spéciales de droit pénal de l’entreprise

Faculté de Droit et de Criminologie

CI010 – Dépt Enseignement Droit

DROI-C-5119 – Questions spéciales de droit pénal de l’entreprise
(partim Th. 12 h.)

Titre requis : de préférence, le titre de Docteur en sciences juridiques
après soutenance d’une thèse

Compétences requises :

Maîtrise du domaine de spécialisation

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 25 mars 2013.

Vacance n° 2013/A004
Renseignements complémentaires à l’adresse

http ://www.ulb.ac.be/emploi/académique.html
(80111)

Vacance d’un Poste académique temps partiel

(correspondant a 1,5/10 de temps plein, soit un forfait horaire
DE 45 H.)

Domaine : Sciences juridiques

Discipline :

Organisation du notariat, déontologie de la profession et éléments
de comptabilité notariale

Faculté de Droit et de Criminologie

CI010 – Dépt Enseignement Droit

DROI-C-659 – Organisation du notariat, déontologie de la profession
et éléments de comptabilité notariale

Titre requis : de préférence, le titre de Docteur en sciences juridiques
après soutenance d’une thèse

Compétences requises :

Maîtrise du domaine de spécialisation

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 30 avril 2013.
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Vacance n° 2013/A005
Renseignements complémentaires à l’adresse

http ://www.ulb.ac.be/emploi/academique.html
(80112)

Vacance d’un Poste académique temps partiel

(correspondant a 4/10 de temps plein, soit un forfait horaire DE 120 h.)

Domaine : Sciences de la Santé publique

Discipline : Sciences infirmières

Ecole de Santé publique

Département d’enseignement de Santé Publique

Titre requis : Bachelier en soins infirmiers et Master universitaire en
sciences de la santé publique (ou titre reconnu équivalent), de préfé-
rence porteur d’une thèse de doctorat dans le domaine des sciences
médicales ou des sciences de la santé publique.

Compétences requises : Le(la) candidat(e) devra démontrer ses
compétences pour assurer des enseignements de deuxième cycle
(Master) dans le domaine des méthodes de soins, des structures et de
l’organisation des soins infirmiers, de la clinique infirmière et de la
recherche clinique. Une expérience de recherche dans ce domaine
particulier sera un atout.

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 19 mars 2013.
(80113)

Faculté d’Architecture « La Cambre – Horta » de l’ULB

APPEL INTERNE A PROMOTION AU TITRE DE PROFESSEUR

Réservé aux membres statutaires du cadre d’extinction de l’ex-Institut
supérieur d’Architecture « La Cambre »

Prise d’effet : 1er octobre 2012, avec effet rétroactif au
1er septembre 20101.

Critères d’attribution :

Le candidat doit être statutaire nommé à temps plein dans la fonction
de Chargé de Cours.

L’acte de candidature contiendra une lettre de motivation exposant
les titres et mérites du candidat et un curriculum vitae.

Le dossier doit être adressé en deux exemplaires à Madame Nadine
Germeau - ULB - Département des Ressources humaines (SPES) – CP
115/01, avenue F.D. Roosevelt 50, 1050 Bruxelles.

La date limite du dépôt des demandes est fixée au 11 mars 2013.
1 Suite au départ de M. Burniat.

(80114)

Faculté d’Architecture « La Cambre – Horta » de l’ULB

APPEL INTERNE A PROMOTION AU TITRE DE CHARGE
DE COURS

(sous réserve de l’acceptation de la promotion au titre de Professeur)

Réservé aux membres statutaires du cadre d’extinction de l’ex-Institut
supérieur d’Architecture « La Cambre »

Prise d’effet : 1er octobre 2012, avec effet rétroactif au
1er septembre 20101

Critères d’attribution :

Le candidat doit être statutaire nommé dans la fonction d’Assistant.

L’acte de candidature contiendra une lettre de motivation exposant
les titres et mérites du candidat et un curriculum vitae.

Le dossier doit être adressé en deux exemplaires à Madame Nadine
Germeau - ULB - Département des Ressources humaines (SPES) –
CP 115/01, avenue F.D. Roosevelt 50, 1050 Bruxelles.

La date limite du dépôt des demandes est fixée au 11 mars 2013.
1 Suite au départ de M. Burniat.

(80115)

Faculté d’Architecture « La Cambre – Horta » de l’ULB

AVIS D’EXTENSION DE CHARGE D’ASSISTANT

(4/10)1

La charge suivante est ouverte aux membres statutaires du cadre
d’extinction de l’ex-Institut supérieur d’Architecture « La Cambre ».

Cette charge est à pourvoir avec prise d’effet immédiatement dès la
fin de la procédure

La charge totale de la personne dans le cadre du cours de projet
d’Architecture est limitée à 4/10

Objectifs : Enseignement du projet en architecture en BA1

Titres requis : Le/la candidat/e sera titulaire d’un diplôme d’archi-
tecte ou d’ingénieur-architecte

L’acte de candidature contiendra une lettre de motivation exposant
les titres et mérites du candidat et un curriculum vitae.

Le dossier doit être adressé en deux exemplaires à Madame Nadine
Germeau - ULB - Département des Ressources humaines (SPES) –
CP 115/01, avenue F.D. Roosevelt 50, 1050 Bruxelles.

La date limite du dépôt des candidatures est fixée au 28 Février 2013.
1 Suite au départ de M. Burniat.

(80116)

Annonces − Aankondigingen

AAK-INVEST, naamloze vennootschap,
BOOMSESTEENWEG 55, 2610 WILRIJK

Antwerpen RPR 0427 837 702

Jaarvergadering op 29 maart 2013, om 19 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuur-
ders. Zich richten naar de statuten.

(6627)

LES VERANDAS 4 SAISONS, société anonyme

Siège social : rue du Parc Industriel 15, 6900 Marche-en-Famenne

Numéro d’entreprise 0436.760.910

Ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire
des associés

L’assemblée générale ordinaire des associés se tiendra au siège de la
société, rue du Parc Industriel 15, à 6900 Marche-en-Famenne
(Belgique) le 12 mars 2013, à 20 heures.

Ordre du jour :

1. Entendre le Président du Conseil d’Administration faire le rapport
sur l’activité de la société pour l’exercice clôturé le 30/09/2012.

2. Lecture du rapport du commissaire.
3. Approbation des comptes annuels au 30/09/2012.
4. Affectation du résultat.
5. Décharges aux membres du conseil d’administration et au commis-

saire.
6. Points divers.
O.P.I.O., société anonyme,
Administrateur délégué, Patrick MANIQUET, son Représentant

Permanent
(AOPC11300124/ 25.02)

(6935)
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Places vacantes - Openstaande betrekkingen

Gemeente Waasmunster

Het gemeentebestuur van Waasmunster legt een niet-vergelijkende
wervingsreserve aan voor :

1 Contractueel toezichter
Gemeenschapscentrum m/v (voltijds) D1-D3

Beknopte functie-omschrijving :

Er voor instaan dat de bezoekers van de sportaccommodatie en het
GC Hoogendonck gebruik kunnen maken van een verzorgde en veilige
sportinfrastructuur.

Voorwaarden :

Slagen voor een examen

Geïndexeerd brutojaarsalaris : 21.392 euro (bruto per maand :
1.782,66 euro).

De wervingsreserve wordt aangelegd voor 3 jaar.

Stel je kandidatuur door je brief en je CV uiterlijk op vrijdag
8 maart 2013 te bezorgen aan het College van Burgemeester en
Schepenen, Vierschaar 1, 9250 Waasmunster.

Een gedetailleerde functiebeschrijving kan je bekomen bij Kris
Ryckaert (tel. : 052-46 95 25 of via mail kris.ryckaert@waasmunster.be).

(6739)

Gemeente Ardooie

Aanwerving van een (m/v) stagiair onderluitenant bij de vrijwillige
brandweer.

Aanwervingsvoorwaarden :

1. Belg zijn

2. Ten minste 21 jaar oud zijn

3. Minimale lengte van 1,60 meter hebben

4. Van goed zedelijk gedrag zijn

5. In orde zijn met de dienstplichtwetten

6. Zijn hoofdverblijfplaats hebben in de gemeente waar de
brandweerdienst is gevestigd op datum van benoeming

7. Houder zijn van het diploma of getuigschrift dat ten minste
toegang verleent tot de betrekkingen van niveau 2 bij de federale
overheidsdiensten

8. Slagen in de selectieproeven

Aanwervingsexamen :

Je wordt onderworpen aan proeven inzake lichamelijke geschiktheid.
De kandidaten die slagen voor deze proeven, worden onderworpen
aan een vergelijkende schriftelijke en mondelinge selectieproef.

De eigenhandig geschreven kandidatuurstelling, het curriculum vitae
en een kopie van het diploma moet aangetekend verzonden worden
aan : de burgemeester, Polenplein 15, 8850 Ardooie, en uiterlijk
toekomen op 15 maart 2013.

(6742)

Administrateurs provisoire

Voorlopig bewindvoerders

Justice de paix du canton de Couvin-Philippeville

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton de Couvin-
Philippeville, siégeant à Couvin, rendue le 15 février 2013, a été levée
la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
16 novembre 2012 et publiée au Moniteur belge du 30 novembre 2012, à
l’égard de Mme Damilot, Marianne, née à Couvin le 17 septembre 1954,
domiciliée à 5660 Couvin, route Charlemagne 101, résidant à
5660 Couvin, home Saint-Joseph, rue de la Marcelle 133, cette personne
étant décédée à Couvin le 26 janvier 2013, il a été mis fin, en
conséquence, à la mission de son administrateur provisoire, à savoir
M. Leruth, Claude, électricien, domicilié à 5660 Couvin, route Charle-
magne 101.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique Dussenne.
(62605)

Justice de paix du canton de Couvin-Philippeville

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton de Couvin-
Philippeville, siégeant à Couvin, rendue le 15 février 2013, a été levée
la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
22 novembre 2012 et publiée au Moniteur belge du 7 décembre 2012, à
l’égard de M. Brachot, René, né à Charleroi le 16 février 1930, domicilié
à 5670 Olloy-sur-Viroin, rue Pré-des-Velus 8, cette personne étant
décédée à Viroinval le 18 décembre 2012, il a été mis fin, en consé-
quence, à la mission de son administrateur provisoire, à savoir
Mme Devadder, Marie, domiciliée à 5670 Olloy-sur-Viroin, rue Pré des
Velus 8.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique Dussenne.
(62606)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Liège du
12 février 2013, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par décision du 18 octobre 2010, et publiée au Moniteur belge du
28 octobre 2010, à l’égard de Mme Jacqueline Pauly, née le 19 avril 1947,
domiciliée à 4020 Liège, rue Deveux 38.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
Me Nadine Timmermans, avocat, dont le cabinet est établi à
4053 Chaudfontaine, rue Baileux 11, et ce à partir du 1er mars 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(62607)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 12 février 2013, il a été constaté que par le décès survenu le
22 janvier 2013 de Mme Motte, Emerence Henriette, née à Ixelles le
21 mars 1927, de son vivant domiciliée à la M.R.S. L’Olivier à
1180 Uccle, avenue des Statuaires 46, il a été mis fin au mandat
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d’administrateur provisoire de Mme Devedeleer, Danielle Anne-Marie
Aimée Josephine, née à Watermael-Boitsfort le 12 août 1956, domiciliée
à 1601 Sint-Pieters-Leeuw, Kleine Brugstraat 27.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(62608)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Wavre, rendue
le 13 février 2013, a été levée la mesure d’administration provisoire
prise par ordonnance du 12 novembre 2011, à l’égard de Mme Gene-
viève Leclercq, née à Genk le 1er avril 1931, domiciliée à 1160 Auder-
ghem, avenue Thomas Frissen 6/14, ayant résidé au Point du Jour, rue
de Champles 8, à 1301 Bierges, et décédée à Wavre le 5 janvier 2013.

En conséquence, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire Mme Marie-Françoise Vincent, domiciliée à 1560 Hoeilaert,
Jezus-Eiksesteenweg 78.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(62609)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, uitgesproken op 16 januari 2013, werd een einde gesteld
aan het voorlopig bewind uitgevoerd door NUYTS, Maria Joanna
Joseph, over NUYTS, Eduardus Albertus, daartoe aangewezen bij
vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het Zevende Kanton
Antwerpen, op 9 december 2011 (rolnummer 11A4395-Rep.R. 6017/
2011) en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 21 december 2011,
blz. 80156 onder nummer 75662, ingevolge het overlijden van NUYTS,
Eduardus Albertus te Wilrijk op 18 december 2012.

Antwerpen, 14 februari 2013.
De griffier, (get.) Greet VAN TENDELOO.

(62610)

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking, d.d. 13 februari 2013.

Stelt vast dat aan de opdracht van Mevr. NICKMANS, Diane,
wonende te 3454 Geetbets, Grote steenweg 240, hiertoe aangesteld bij
beschikking verleend door de Vrederechter van het tweede kanton
Leuven, op 15 december 1997 (rolnummer 519/97-Rep.nr. 7257/1997),
over BEX, Mathilde Maria Ludovica, geboren te Rummen op
14 augustus 1927, laatst wonende te 3454 Geetbets, Grote Steenweg 240,
en verblijvende in het Medisch Centrum St.-Jozef, Abdijstraat 2, te
3740 Bilzen, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
30 december 1997, onder nr. 6612, een einde gekomen is door het
overlijden van de beschermde persoon te Bilzen op 7 januari 2013.

Bilzen, 13 februari 2013.
De griffier, (get.) Ria Merken.

(62611)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Opheffing voorlopig bewind

Verklaart Mr. VAN LOOCKE, Anne, advocaat, met kantoor te
8340 Damme (Sijsele), Vossenberg 7, aangewezen bij beschikking
verleend door de Vrederechter Vredegerecht Brugge-1, op

16 oktober 2012 (rolnummer 12A952 - Rep.R. 2999/2012), tot voorlo-
pige bewindvoerder over VANDERSCHAEGHE, Hilaire, geboren te
Ruddervoorde op 7 oktober 1928, laatst wonende te 8310 Brugge
(Sint-Kruis), Moerkerkse Steenweg 479, laatst verblijvende in het RVT
« Van Zuylen », Geralaan 50, te 8310 Brugge (Sint-Kruis), ontslagen van
de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Brugge op
10 februari 2013.

Brugge, 14 februari 2013.
De griffier, (get.) Nancy Hosdey.

(62612)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton HASSELT, verleend op 12 februari 2013, komt : CASTRO
Leopold, geboren te Hasselt op 29 oktober 1947, wonende te
3500 Hasselt, Willekensmolenstraat 72, bus 7, verblijvende Sint-Oda, te
3900 Overpelt, Breugelweg 200, niet meer onder voorlopige bewind-
voering en wordt CASTRO, Alice, wonende te 3500 HASSELT, Wille-
kensmolenstraat 72/bus 7, aangesteld bij vonnis van het vredegerecht
van het eerste kanton Hasselt, d.d. 22 oktober 2009, als voorlopige
bewindvoerder ontheven van haar taak.

Er werd vastgesteld dat ingevolge vonnis van de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt, d.d. 13.11.2012, CASTRO, Leopold, verlengd
minderjarig werd verklaard, zijn zus, CASTRO, Alice, werd aangesteld
als voogd en Mr. VAN SWYGENHOVEN, Frederika, als toeziende
voogd.

Hasselt, 14 februari 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.

(62613)

Vredegerecht van het kanton Ieper-Poperinge, met zetel te Ieper

Opheffing voorlopig bewind

Verklaart Mr. Francis VER ELST, aangewezen bij vonnis verleend
door de Vrederechter van het kanton IEPER II-POPERINGE, met zetel
te Ieper (rolnummer 11A41-Rep.R. 269/2011), tot voorlopig bewind-
voerder over Mevrouw DEREBREU, Suzanna, (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 16-03-2011), met ingang van 30-01-2013,
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon alsdan
overleden is.

Ieper, 13 februari 2013.
De griffier, (get.) Marc Desomer.

(62614)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Opheffing voorlopig bewind

Stellen vast dat er een eind gekomen is aan de opdracht van Geert
DEMIN, advocaat, kantoorhoudende J.P. Minckelersstraat 90,
3000 Leuven, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de Vrede-
rechter van het tweede kanton Leuven, op 28.11.2008, tot voorlopige
bewindvoerder over Christina VAN LAER, geboren te Bertem
22.12.1928, gedomicilieerd en verblijvend te 3071 KORTENBERG, OLV
Lourdeshome, Dorpsplein 10, verblijvend in rechte krachtens art. 488bis
k) B.W. bij haar voorlopige bewindvoerder, met ingang van 31.01.2013
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Kortenberg op 31.01.2013.

Leuven, 14 februari 2013.
De griffier, (get.) Veronique VERBIST.

(62615)
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Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Opheffing voorlopig bewind

Stellen vast dat er een eind gekomen is aan de opdracht van Geert
DEMIN, advocaat, kantoorhoudende J.P. Minckelersstraat 90,
3000 Leuven, aangewezen bij beschikking verleend door de Vrede-
rechter van het tweede kanton Leuven, op 25.04.1994 tot voorlopige
bewindvoerder over François DE CONINCK, geboren te Leuven op
30.05.1936, gedomicilieerd en verblijvend Walshoutemstraat 75,
3401 Landen, verblijvend in rechte krachtens art. 488bis k) B.W. bij zijn
voorlopige bewindvoerder, met ingang van 01.02.2013, ontslagen van
de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Landen op
01.02.2013.

Leuven, 14 februari 2013.

De griffier, (get.) Veronique VERBIST.
(62616)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 7 février 2013, faisant suite à la requête du 19 novembre 2012,
le nommé MARISSAL, Michel, né à Ixelles, le 8 mars 1951, domicilié à
1070 ANDERLECHT, rue Docteur Zamenhof 2, bte 82, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : HERSCOVICI, Catherine, avocat, domiciliée à
1180 BRUXELLES, rue Xavier De Bue 11.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Carine
PAUWELS.

(62617)

Justice de paix du canton d’Andenne

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton d’ANDENNE
en date du 14 février 2013, la nommée Mme Marie-Ange Camille
Georgette LAGAE, née le 10 août 1920 à Etterbeek, domiciliée et
résidant rue de la Sapinière 10, à 5340 GESVES, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Marc Georges Madeleine WILLAME, domicilié ruelle
Mouchet 13, à 5081 SAINT-DENIS.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Grégoire, Martine.
(62618)

Justice de paix du canton d’Andenne

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton d’ANDENNE
en date du 14 février 2013, le nommé M. Louis Hugues Jacques Nicolas
LACROIX, né le 31 décembre 1993 à Namur, domicilié rue de la
Camousse 8, à 5330 ASSESSE, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Antoine LACROIX, domicilié rue Sainte-Geneviève 6, à
5334 FLOREE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Grégoire, Martine.
(62619)

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 10 janvier 2013, par Jugement du Juge
de Paix du premier canton de Bruxelles, rendu le 14 février 2013, à
l’égard de Mme ZERELLI, Isabelle, née à Namur le 24 mars 1979,
domiciliée à 1050 Bruxelles, rue Fritz Toussaint 49, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire à savoir : Mme BRÜCK, Valérie, avocat, dont les bureaux
sont établis à 1050 Bruxelles, avenue Louise 200, bte 115.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Julien Fraipont.
(62620)

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 18 janvier 2013, par Jugement du Juge
de Paix du premier canton de Bruxelles, rendu le 14 février 2013, à
l’égard de Mme MORNIE, Jacqueline, née à Uccle le 13 novembre 1943,
domiciliée à 1060 Bruxelles, chaussée de Forest 220, résidant actuelle-
ment à 1000 Bruxelles, rue des Alexiens 11, CHU Saint-Pierre, site
« César de Paepe », a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire à savoir : M. ANTOINE, Jean,
avocat, dont les bureaux sont établis à 1060 Bruxelles, chaussée de
Charleroi 138/6.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Julien Fraipont.
(62621)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2013, par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du deuxième canton de Charleroi rendue le
14 février 2013, la nommée Marianne Jeanne Marcelle VANOPDEN-
BOSCH, née à Farciennes le 19 novembre 1958, domiciliée à 5060 Auve-
lais, rue Michel Melchior 12/0010, mais résidant actuellement à
6001 Marcinelle, avenue du Chili 88, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire de biens en la
personne de Maître Vincent DESART, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, boulevard Mayence 35.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Paule DUMAY.
(62622)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 22 janvier 2013, par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du deuxième canton de Charleroi rendue le
14 février 2013, la nommée Monique FIEVET, née à Haine-Saint-Paul le
1er août 1967, domiciliée à 6001 Marcinelle, rue Cambier Dupret 37/
011, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire de biens en la personne de Maître Géraldine
DRUART, avocat, à 6000 Charleroi, rue de l’Athénée 4/7.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Paule DUMAY.
(62623)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2013, par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du deuxième canton de Charleroi rendue le
14 février 2013, la nommée Marie-Anne GIARGERI, née à Charleroi le
25 mars 1964, domiciliée à 6001 Marcinelle, rue Joseph Wauters 9/11, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire de biens en la personne de Maître Catherine
DELEPIERRE, avocat, à 6000 Charleroi, boulevard Joseph II 2/8.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Paule DUMAY.
(62624)
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Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine, rendue le 06-02-2013, Mme Rosa CACCIATO, née
le 31 octobre 1925, domiciliée à 7080 Frameries, rue Achille Urbain 7, et
résidant au Home « La Verte Colline », rue Florent Laurent 23, à
7080 Frameries, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Sabrina MACALUSO, dont le cabinet est sis à 7022 Mons, rue
Brunehaut 75.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Conet, Annie.
(62625)

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens, siège d’Enghien

Suite à la requête déposée le 21 janvier 2013, par ordonnance du Juge
de Paix du canton d’ENGHIEN-LENS, siège d’Enghien, rendue le
31 janvier 2013, Madame Alison Aimée Charlène Ghislaine TRESE-
GNIE, née à Ath le 19 octobre 1987, domiciliée et résidant rue
d’Argent 2, à 7850 Enghien, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Madame Françoise MOYEN, ayant ses bureaux rue des Lilas 42, à
7850 Enghien.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GODFRINT, Brigitte.
(62626)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal, du
14 février 2013, le nommé MELIN, Jules, né le 05-05-1937 à Fléron,
domicilié à 4040 Herstal, voie de Liège 180, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de GODIN, Philippe, avocat à 4040 Herstal, rue Hoyoux 60.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Chantal
DEFLANDRE.

(62627)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 23 janvier 2013, par décision du Juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 12 février 2013,
Monsieur Ludovic BASSE, né à Saint-Mard le 14 avril 1972, domicilié à
4000 Liège, rue Reynier 22/0001, résidant à 4000 Liège, Montagne
Sainte-Walburge 4A, à l’« AGORA », a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Maître Stéphane ROBIDA, avocat, ayant ses bureaux à 4020 Liège,
quai Marcellis 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(62628)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par décision rendue en date du 12 février 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par décision du
13-01-2003, à Me Christian VAN LANGENACKER, avocat, dont le
cabinet est sis à 4000 Liège, rue Agimont 3, en qualité d’administrateur
provisoire de Monsieur Joël BLAVIER, né à Liège le 15 avril 1956,
domicilié à 4000 Liège, rue Saint-Laurent 124.

A dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité Madame Isabelle BLAVIER, née le
4 août 1971, domiciliée à 4020 Liège, rue de l’Araine 35.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GODFRINT, Brigitte.
(62629)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 13 février 2013 (RG. N° 13A240), SLEGERS,
Joanne, née à Marca-en-Barœul (France) le 18 avril 1935, domiciliée à
5004 Bouge (Namur), rue Charles Simon 18, et résidant à 5004 Bouge,
« CAB », rue Saint-Luc 10, a été déclarée hors d’état de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire, à savoir :
Monsieur MATHIEU, Adrien, domicilié à 5004 Bouge, place des
Tilleuls 6A.

Namur, le 14/02/2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rulot, Véronique.
(62630)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée, par ordonnance du Juge de Paix du canton
de SERAING, rendue le 12 février 2013, TUTTOLOMONDO, Antonio,
né à Liège le 24 novembre 1994, de nationalité belge, célibataire,
domicilié à 4100 SERAING, rue de Tainier 40, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Pierre-Yves COLLARD, avocat, dont les bureaux
sont établis à 4101 SERAING (JEMEPPE), rue Arnold de Lexhy 75, avec
les pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie Fouarge.
(62631)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 12-02-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 13 février 2013, il a été mis fin au
mandat de Maître Noël PATRIS, avocat, dont le cabinet est sis à
6540 Lobbes, rue des Quatre Bras 66, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de Madame Jacqueline LEMOINE, née à Thuin le
27 juillet 1930, domiciliée à 6530 Thuin, « Home Gai Séjour », drève des
Alliés 1, étant décédée à Thuin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(62632)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Uccle, en date du
11-02-2013, il a été mis fin au mandat de Maître VAN den BROECK,
Luc Jean, avocat, ayant son cabinet à 1070 Anderlecht, boulevard
Paepsem 20, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
Monsieur Yannick BAMBA, né à Kinshasa (Congo) le 14 mars 1984,
domicilié à 1180 Uccle, rue Georges Ugeux 9.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître VALVEKENS, Sandrine, avocate, ayant son
cabinet à 1050 BRUXELLES, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal GOIES.
(62633)
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Justice de paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne
et Houffalize, siège de La Roche-en-Ardenne

Suite à la requête déposée le 8 janvier 2013, par jugement du Juge de
Paix du canton de Vielsalm, La Roche-en-Ardenne et Houffalize, siège
de La Roche-en-Ardenne, rendu le 12 février 2013, Monsieur VOZ,
Lucien Henri Joseph, né le 24 mars 1921 à Vaux-Chavanne, domicilié et
résidant à 6960 Manhay, Xhoût-si-Ploût 5, a été déclaré toujours
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un nouvel administrateur
provisoire en remplacement de Madame VOZ, Noëlle, domiciliée à
2970 ’s Gravenwezel (Schilde), Gilles de Pélichylei 16, et Madame VOZ,
Danielle, domiciliée à 4550 Nandrin, Bois de la Croix Claire 137, en la
personne de Maître COLLET, Jocelyne, avocat, dont le cabinet est établi
à 6980 La Roche-en-Ardenne, avenue de la Gare 10, bte 9.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Ninane, Frédérique.
(62634)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op zeven januari tweeduizend dertien verleende de vijfde B kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen in graad van hoger
beroep een vonnis waarbij de rechtbank het vonnis van de Vrederechter
te Kapellen van 22 mei 2012 (AR 12A230) teniet doet in zoverre de
heer Ludo Van der Linden, geboren te Kapellen op 14 december 1950
en wonende te 2910 Essen, Stationsstraat 50 B2, werd aangesteld als
voorlopig bewindvoerder voor mevrouw Van Dorst, Melania Maria, en
opnieuw recht sprekende meester J.L. Mertens, advocaat, kantoor-
houdende te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74 als voorlopig bewind-
voerder wordt aangesteld over mevrouw Van Dorst, Melania Maria,
geboren te Lillo op 15 februari 1925, wonende RVT Plantijn, Koning
Astridlaan 5, te 2950 Kapellen.

Antwerpen, 13 februari 2013.

De griffier, (get.) A. De Vos.
(62635)

Vredegerecht van het kanton Antwerpen 1

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 7 februari 2013 werd VAN MALDEREN, August, geboren
te Antwerpen op 14 januari 1921, wonende in het WZC GOUD-
BLOMME, te 2060 ANTWERPEN, Van Maerlantstraat 50, niet in staat
verklaard zijn goederen zelf te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoeder : NYS, Eliane, wonende te 2960 Sint-Job-in’t-
Goor, Platanendreef 26.

Antwerpen, 15 februari 2013.

De griffier, (get.) Zys, Els.
(62636)

Vredegerecht van het kanton Antwerpen 1

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 5 februari 2013 werd PINTENS, Christophe, geboren te
Antwerpen op 22 augustus 1983, zonder beroep, wonende te
2060 ANTWERPEN, Lange Beeldekensstraat 9, verblijvende te
2060 ANTWERPEN, Sint-Amandusstraat 3, niet in staat verklaard zelf
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder Yves DE SCHRYVER, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Antwerpen, 14 februari 2013

De griffier, (get.) Wouters, Valerie.
(62637)

Vredegerecht van het zesde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
zesde kanton Antwerpen, verleend op 11 februari 2013, werd
VANKWIKELBERGE, Diane, geboren te Gent op 6 november 1933,
wonende te 2600 ANTWERPEN, Ringlaan 1, verblijvende in het WZC
COCOON, Schulstraat 47, te 2018 Antwerpen, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : JORIS, Erwin, advocaat, kantoorhoudende te
2110 WIJNEGEM, Marktplein 22.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd on
31 januari 2013.

Antwerpen, 11 februari 2013.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier Carlos Van Hoey-

landt, (get.) E. Cornelis, griffier.
(62638)

Vredegerecht van het zesde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
zesde kanton Antwerpen, verleend op 11 februari 2013, werd
BOUCHET, Louis Jan Jozef, geboren te Bree op 6 januari 1928, wonende
te 2600 ANTWERPEN, Ringlaan 1, verblijvende in het WZC COCOON,
Schulstraat 47, te 2018 Antwerpen, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : JORIS
Erwin, advocaat, kantoorhoudende te 2110 WIJNEGEM, Marktplein 22.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
31 januari 2013.

Antwerpen, 11 februari 2013.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier Carlos Van Hoey-

landt, (get.) E. Cornelis, griffier.
(62639)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van de Vrederechter van het Vredegerecht van het kanton
Beringen, uitgesproken op 12 februari 2013, werd mevrouw CRETS,
Martha, geboren te Testelt op 25 maart 1936, wonende te 3980 TESSEN-
DERLO, Schoterweg 191, verblijvend te 3980 Tessenderlo, Solveld 32,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : de heer DIEPVENS, Eric, geboren te Geel
op 1 maart 1966, wonende te 3980 TESSENDERLO, Steendriesen 56.

Beringen, 12 februari 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Martine Goris.

(62640)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Borgloon,
verleend op 20.12.2012 (AR nr. 12B224 — Rep. 2237/2012) :

Verklaart Mr. Marc FRESON, kantoor houdende te 3840 BORG-
LOON, Sint-Truidersteenweg 247, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Borgloon op 08.01.2009 (AR nr. 08B164) tot voorlopig bewindvoerder
over WINTHAGEN Cornelia met ingang van 20.12.2012 ontslaan van
zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon Mr. PALMANS, An, advocaat, wonende te
3520 ZONHOVEN, Spierhoofseweg 3.

Borgloon, 04.01.2013.
De afgevaardigd griffier, (get.) Lutgarde Putzeys.

(62641)
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Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 12 februari 2013 werd Mijnheer MAES, Yves, geboren te
Lier op 13 oktober 1991, wonende te 2560 NIJLEN, Paddekotseheide 42,
verblijvende in De Mick, Papestraat 30, te 2930 BRASSCHAAT, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Meester Erwin JORIS, advocaat, met
kantoor te 2110 WIJNEGEM, Marktplein 22.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 januari 2013.

Brasschaat, 15 februari 2013.
Voor eensluidend uttreksel : de griffier, (get.) Vrints, Sylvie.

(62642)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 12 februari 2013, werd mevrouw Lia VAN GHYSEGHEM,
geboren te Antwerpen op 19 juni 1961, wonende te 2930 BRAS-
SCHAAT, Augustijnslei 162, verblijvende in het Sterrenhuis (Rotonde
VZW), Augustijnslei 78, te 2930 BRASSCHAAT, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer VAN GHYSEGHEM, Hans, geboren te Antwerpen op
18 september 1965, leerkracht, wonende te 2930 BRASSCHAAT, Vuur-
kruisenlei 83/4.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 januari 2013.

Brasschaat, 15 februari 2013.
Voor eensluidend uttreksel : de griffier, (get.) Vrints, Sylvie.

(62643)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 12 februari 2013, ingevolge het verzoekschrift van
24 januari 2013, neergelegd ter griffie op 29 januari 2013, werd BILLIET,
Bertha, geboren te Sint-Kruis op 30 oktober 1921, wonende te
8310 Brugge (Sint-Kruis), Watervlietstraat 1/0017, doch thans verblij-
vende te 8310 Brugge (Assebroek), in het A.Z. Sint-Lucas,
Sint-Lucaslaan 29, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, Mr. VAN LOOCKE,
Anne, advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 7.

Brugge, 14 februari 2013.
De griffier, (get.) Tiara Coene.

(62644)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van dinsdag negenentwintig januari tweeduizend en
dertien, heeft de heer Johan Van de Velde, Vrederechter van het kanton
Eeklo, voor recht verklaard dat de heer VERMEUELEN, Robrecht,
geboren te Waarschoot op 9 januari 1933, wonende te
9950 WAARSCHOOT, Nijverheidsstraat 68, niet meer in staat is zelf zijn
goederen te beheren.

Benoemen als voorlopige bewindvoerder over de voornoemde
beschermde persoon, de heer MOLLET, Renaat, geboren te Waarschoot
op 13 februari 1967, arbeider, wonende te 9950 Waarschoot, Notelaar-
straat 12.

De griffier, (get.) Sabrina De Pauw.
(62645)

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge, zetel Ieper

Vonnis, d.d. 18 januari 2013.

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper, verleend op 18 januari 2013, werd niet in staat verklaard
zijn/haar goederen te beheren : Joachim DECOENE, geboren te
Roeselare op 17 juli 1994, wonende te 8908 Ieper, Dikkebusseweg 352
en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : DECOENE, Dries,
wonende te 8908 Ieper, Dikkebusseweg 352.

Ieper, 14 februari 2013.

De griffier, (get.) Marc Desomer.
(62646)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij vonnis van de Vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 5 februari 2013, werd Camiel HERBOTS, geboren te
Ransberg op 09-08-1934, gedomicilieerd te 3470 Kortenaken, Baai-
straat 66, verblijvende te UPC ST. KAMILLUS, Krijkelberg 1, te
3360 Bierbeek, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, Geert DEMIN, advocaat,
kantoorhoudend 3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90.

Leuven, 14 februari 2013.

De griffier, (get.) Veronique VERBIST.
(62647)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 6 februari 2013, werd Aertgeerts, Silvain,
geboren op 15 september 1937, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende
in het 2500 LIER, Kriekenstraat 14, verblijvende in het Huize Nazareth,
Kriekenstraat 14, te 2500 LIER, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Aertgeerts,
Cornelia, wonende te 2500 KONINGSHOOIKT (LIER), Tallaart 40.

Lier, 15 februari 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.
(62648)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton MAASMECHELEN,
verleend op 30 januari 2013, werd VERJANS, Guido Joseph Maria,
geboren te ZUTENDAAL op 27 augustus 1934, wonende te
3620 LANAKEN, Bessemerstraat 476, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : VERJANS, Noël Julien Joseph, geboren te LEUT op
11 december 1957, wonende te 2970 SCHILDE, Patrijzenlaan 11,

EYCKEN, Marc, advocaat, wonende te 3740 BILZEN, Maastrichter-
straat 32, bus 1, met opdracht de belangen van de beschermde persoon
te behartigen bij de afhandeling van de nalatenschap van
mevrouw BIJNENS, Elisa Bernadetta.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
6 december 2012.

Maasmechelen, 13 februari 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun.
(62649)
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Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, met zetel te Neerpelt

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 8/2/2013, werd VAN SAMANG,
François, geboren te Hamont op 2 november 1962, gedomicilieerd te
3930 Hamont-Achel, Mulk 108, huidige verblijfplaats : 3620 Lanaken,
Daalbroekstraat 106, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : PELLENS, Adriaan,
advocaat, gedomicilieerd te 3910 Neerpelt, Dorpsstraat 21.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Kelly
Leten.

(62650)

Vredegerecht van het kanton Oostende 1

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vredegerecht
Oostende 1, verleend op 8 februari 2013, werd Gertraud LINNER,
geboren te München (Duitsland) op 17 mei 1928, wonende te,
8400 Oostende, WZC De Duinpieper, De Rudderstraat 2, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Daniël DUMONT advokaat, met kantoor
8400 Oostende, Elisabethlaan 303.

Oostende, 8 februari 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Wybo, Marleen.
(62651)

Vredegerecht van het kanton Oostende 1

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vredegerecht
Oostende 1, verleend op 1 februari 2013, werd Stefaan VANDENBUS-
SCHE, geboren te Oostende op 14 april 1968, wonende te 8470 Gistel,
Oostendse Baan 144, verblijvend te « Duinhelm », Rietmusstraat 24,
8400 Oostende, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Veerle VERMEIRE,
advokaat, met kantoor te 8400 Oostende, Gentstraat 12.

Oostende, 1 februari 2013.

(Get.) Wybo, Marleen.
(62652)

Vredegerecht van het kanton Waregem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Waregem,
verleend op 7 februari 2013, werd Mr. VANDE WEGHE, Philippe,
advocaat te 9700 OUDENAARDE, Einestraat 22, aangesteld bij vonnis
van de vrederechter van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem, zetel
Kruishoutem van 23 februari 2006 tot voorlopig bewindvoerder over
DUGARDIJN, Sharona, geboren te Tielt op 29 december 1987, wonende
te 8790 Waregem, Stationsstraat 110, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 6 maart 2006, blz. 13552, onder nummer 62327, ontslagen
van zijn opdracht.

De voornoemd beschermde persoon kreeg toegevoegd als nieuw
voorlopig bewindvoerder Mr. VERSTRAETE, Wendy, advocaat te
8790 Waregem, Stationsstraat 185.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd ter griffie
op 31 december 2012.

Waregem, 14 februari 2013.

De griffier, (get.) Marika Wulleman.
(62653)

Vredegerecht van het kanton Waregem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Waregem,
verleend op 7 februari 2013, werd DESREVEAUX, Eliette Hélène,
geboren te Menen op 11 juni 1929, gepensioneerd, wonende te
8560 Wevelgem, Moerstraat 56, doch verblijvend in het RVT « Maria-
burcht », Statiestraat 53, te 8720 DENTERGEM, niet in staat verklaard
zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Mr. VANCRAEYVELDT, Steven, advocaat te
8560 Wevelgem, Lode de Boningestraat 26.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd ter griffie
op 11 januari 2013.

Waregem, 15 februari 2013.
De griffier, (get.) Marika Wulleman.

(62654)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 14 februari 2013, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 24 januari 2013, werd aan Julia Ludovica GOOSSENS,
van Belgische nationaliteit, weduwe, geboren te Oelegem op
14 augustus 1923, wonende te 2520 Broechem (Ranst), Gemeenteplein
13, thans verblijvende in Woon-en zorgcentrum CZAGANI, Kapel-
straat 64, te 2520 BROECHEM (RANST), als voorlopige bewindvoerder
toegevoegd : Mr. Jef VERWAEST, advocaat met kantoor te 2500 Lier,
Vismarkt 37.

Zandhoven, 15 februari 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid PRESENT.

(62655)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Par comparution en date du 11 février 2013 au greffe du Tribunal de
Première Instance de Neufchâteau, Mme Manuella COMBLIN, avocate,
dont le cabinet sis à 6880 BERTRIX, rue de la Gare 89, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Mme SCHWARTZ, Caroline, née le
4 août 1957 à IXELLES, domiciliée à 6880 BERTRIX, rue de
Burhaimont 76, bte 7, et ayant été autorisée par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du canton de Paliseul du 29 janvier 2013, à
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de M. VERJANS,
Thomas Marc Nicolas Martin Cl., né à Bruxelles le 10 juillet 1989, de
son vivant domicilié à HERBEUMONT, rue de Martilly 14 et décédé le
24 avril 2012 à SAINT-MEDARD, Me Bernard CHAMPION, notaire à
Bertrix, ayant été désigné pour procéder à l’inventaire.

(Signé) M. Comblin, avocate.
(6633)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte (n° 13-389) passé au Greffe du Tribunal de première
instance de Bruxelles le quinze février deux mille treize.

Par M. FONTAINE DE GHELIN, Charles Albert M., domicilié à
5600 Philippeville, rue Fontaine-Saint-Pierre 2/A000.

En qualité de : en son nom personnel.
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A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme DE SPOT, Anne Marie Joseph Raphaël G., née à Folkstone
(Royaume-Uni) le 2 avril 1916, de son vivant domiciliée à WOLUWE-
SAINT-LAMBERT, avenue Guillaume Abeloos 33/13 et décédée le
3 novembre 2012 à Evere.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître DE RUYDTS, EDOUARD, notaire, à
1190 Bruxelles, avenue Van Volxem 333.

Bruxelles, 15/02/2013.
Le greffier délégué, (signé) Tanguy Verstraete.

(6634)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte (n° 13-390) passé au Greffe du Tribunal de première
instance de Bruxelles le quinze février deux mille treize.

Par Mme DUGAILLIEZ, Joëlle Marie F., domiciliée à 1730 Asse,
Louwijn 109.

En qualité de : en son nom personnel.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme WAUMAN, Anny Cornelie Isabelle G., née à Wemmel le
20 mai 1935, de son vivant domiciliée à GANSHOREN, rue
Heideken 16/b8 et décédée le 7 janvier 2013 à Bruxelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître LUC VAN STEENKISTE, notaire, à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, place de la Sainte Famille 23, bte 10.

Bruxelles, 15/02/2013.
Le greffier délégué, (signé) Tanguy Verstraete.

(6635)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
15 février 2013.

Aujourd’hui le quinze février deux mille treize, comparaissent au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, Greffier.

M. LEFEBVRE, Charles Henri F., né à Bruxelles le 18/06/1933,
domicilié à 6032 Mont-sur-Marchienne, rue Pont-à-Nôle 12.

M. LEFEBVRE, Olivier P. G., né à Uccle le 16/12/1965, domicilié en
France, à 59460 Jeumont, rue d’Erquelinnes 506.

Mme LEFEBVRE, Laurence Jacqueline G., née à Charleroi le
30/04/1968, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue Jean
Laudy 9/b2.

Lesquels comparants déclarent, en langue française, ACCEPTER
MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession
de LANCASTER, Béatrice Mauricette, née le 11 février 1942 à Bruxelles,
de son vivant domiciliée à MONT-SUR-MARCHIENNE, rue Pont-à-
Nôle 12 et décédée le 21 décembre 2012 à Charleroi (Gilly).

Dont acte dressé à la demande formelle, des comparants qu’après
lecture faite Nous avons signé avec eux.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Philippe GANTY, notaire de
résidence à 6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 155.

Charleroi, le 15 février 2013.
Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).

(6636)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
15 février 2013.

Aujourd’hui le quinze février deux mille treize, comparaissent au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, Greffier.

Mlle ANDRE, Mathilde, née à Saint-Ghislain le 18/11/1992, domici-
liée à 7712 Mouscron (Herseaux), chaussée des Ballons 319, agissant en
son nom personnel.

Mme TERFAS, Yasmina, née à Roubaix (F) le 13/11/1963, domiciliée
à 7712 Mouscron (Herseaux), chaussée des Ballons 319, agissant en sa
qualité de représentante légale de son enfant mineure : ANDRE,
Manon, née le 28 juillet 1996 à Saint-Ghislain, domiciliée avec sa mère.

A ce dûment autorisée par Ordonnance du Juge de Paix du canton
de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron en date du
cinq février deux mille treize.

Lesquelles comparantes, agissant comme dit ci-dessus déclarent, en
langue française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT, la succession d’ANDRE, Gérard Eric Adolphe, né le
4 juillet 1963 à Gosselies, de son vivant domicilié à TRAZEGNIES,
avenue de l’Hôtel de Ville 51 et décédé le 16 novembre 2011 à Traze-
gnies.

Dont acte dressé à la demande formelle, des comparantes qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elles.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Valérie DEPOUHON, notaire de
résidence à 6183 Trazegnies, sentier Saint-Joseph 1.

Charleroi, le 15 février 2013.
Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).

(6637)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
14 février 2013.

Aujourd’hui le quatorze février deux mille treize, comparaîssent au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, KANIA, Tamara, Greffier.

Jaegers, Thierry, né le 06/06/1966 à Namur, domicilié rue de
Presles 196, à 6200 Châtelet, agissant en son nom personnel et en qualité
de mandataire spécial de :

Jaegers, Jeremy, né le 20/05/1992 à Charleroi, domicilié rue de
Presles 196, à 6200 Châtelet.

Jaegers, Sarah, née le 30/10/1994 à Charleroi, domiciliée rue de
Presles 196, à 6200 Châtelet.

A ce dûment autorisé par des procurations faites le 11/02/2013 à
Châtelet.

Jaegers, Michaël, né le 04/08/1981 à Namur, domicilié rue des
Sablières 386/000D, à 6200 Châtelet, agissant en son nom personnel.

Jaegers, Kévin, né le 01/12/1984 à Namur, domicilié rue des
Sablières 386/000D, à 6200 Châtelet, agissant en son nom personnel.

Ponchaut, Florence, née le 19/06/1989 à Charleroi, domiciliée rue des
Sablières 60, à 6200 Châtelet, agissant en son nom personnel.

Jaegers, Isabelle, née le 21/01/1972 à Namur, domiciliée rue Bois du
Prince 76, à 5640 Mettet, agissant en son nom personnel.

Jaegers, Eric, né le 25/09/1967 à Namur, domicilié rue du Culot 26,
à 6280 Gerpinnes, agissant en son nom personnel.
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Lesquels comparants déclarent, en langue française, ACCEPTER
MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession
de JAEGERS, Gilbert Armand Joseph Ghislain, né le 1er juin 1942 à
GrandRechain, de son vivant domicilié à CHATELET, rue des
Sablières 386/000D et décédé le 24 novembre 2012 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle, des comparants qu’après
lecture faite Nous avons signé avec eux.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Flameng, Jean-Francis, notaire de
résidence, rue du Calvaire 11, à 6200 Chatelet.

Charleroi, le 14 février 2013.
Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).

(6638)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
15 février 2013.

Aujourd’hui le quinze février deux mille treize, comparaît au greffe
civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province de
Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, Greffier.

Mme GIRONI, Antonella, née à Tubize le 04/10/1967, domiciliée à
1440 Braine-le-Château, rue du Drabe 34, agissant en sa qualité de mère
et de titulaire de l’autorité parentale sur SCHOELINCK, Simon Albert
Achille, né à Charleroi le 24 avril 1998, domicilié avec sa mère.

A ce dûment autorisée par Ordonnance du Juge de Paix du canton
de Tubize en date du vingt-huit janvier deux mille treize.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus déclare, en
langue française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de SCHOELINCK, Serge Numa Ghislain,
né le 22 juin 1955 à Lobbes, de son vivant domicilié à JAMIOULX, rue
de Nalinnes 35 et décédé le 27 décembre 2012 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Jean MEURICE, notaire de
résidence à 6031 Monceau-sur-Sambre, route de Mons 11.

Charleroi, le 15 février 2013.
Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).

(6639)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
15 février 2013.

Aujourd’hui le quinze février deux mille treize, comparaissent au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, KANIA, Tamara, Greffier.

André, Mathilde, née le 18/11/1992 à Saint-Ghislain, domiciliée
chaussée des Ballons 319, à 7712 Mouscron, agissant en son nom
personnel.

Terfas, Yasmina, née le 13/11/1963 à Roubaix, domiciliée chaussée
des Ballons 319, à 7712 Herseaux, agissant en qualité de représentante
légale de son enfant mineure.

André, Manon, née le 28/07/1996 à Saint-Ghislain, domiciliée
chaussée des Ballons 319, à 7712 Herseaux.

A ce dûment autorisée par une ordonnance rendue le 05/02/2013 par
le Juge de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton.

Lesquelles comparantes déclarent, en langue française, ACCEPTER
MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession
de GLINNE, Yvette Louise, née le 26 septembre 1926 à Forchies-la-
Marche, de son vivant domiciliée à TRAZEGNIES, avenue de l’Hôtel
de Ville 51 et décédée le 17 avril 2012 à Gosselies.

Dont acte dressé à la demande formelle, des comparantes qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elles.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Depouhon Valérie, notaire de
résidence à 6183 Trazegnies, sentier Saint Joseph 1.

Charleroi, le 15 février 2013.
Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).

(6640)

Tribunal de première instance de Huy

L’an deux mille treize, le dix-huit février.

Au greffe du tribunal de première instance de Huy.

A comparu :

M. Polet, Francis Oscar L., né à Hermalle-sous-Huy le 7 août 1946,
domicilié Tour 35, à 6941 Durbuy, fils de la défunte, agissant à titre
personnel,
lequel comparant a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Thiry, Albine Louise Thérèse, née à Engis le 23 mai 1922,
de son vivant domiciliée à Engis, rue Fontaine 98, et décédée le
14 janvier 2013 à Huy.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Poismans, Pierre, notaire, dont les bureaux sont situés à
4470 Saint-Georges-sur-Meuse, boulevard des Combattants 33, où les
créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits, par avis
recommandés, dans les trois mois de la présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signé) J.-P. Marion, greffier.
(6641)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le dix-huit février.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Piron, Michel, né à Haine-Saint-Paul le 3 février 1949, agissant en
qualité de représentant légal de son enfant mineur d’âge Piron, Fran-
çois, né à Rocourt le 30 octobre 1997, tous deux domiciliés à
4367 Crisnée, rue de la Burette 20, à ce autorisé par ordonnance du juge
de paix du canton de Waremme, rendue en date du 14 février 2013,
produite en copie conforme et qui restera annexée au présent acte,
lequel comparant a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Lamboray, Annick Marie-Thérèse Laure, née à
Rocourt le 6 août 1960, de son vivant domiciliée à Waremme, rue Sous
le Château 1/001, et décédée le 28 janvier 2013 à Waremme.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me François Mathonet, notaire à 4000 Liège, rue du Pont 34.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs doits,

par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(6642)
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Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le onze février.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Malisano, Paul, né à Verviers le 15 janvier 1950, domicilié avenue de
la Gare 3, à 4610 Beyne-Heusay, agissant en qualité d’administrateur
provisoire aux biens de Mme Malisano, Marie-Claire, née à Verviers le
25 décembre 1953, domiciliée rue Visé Voie 205, à 4041 Herstal, Maison
de Repos « La Reverdie », désigné à cette fonction par ordonnance de
M. le juge de paix du canton de Grivegnée, rendue en date du
8 juillet 1996 et à ce, autorisé par ordonnance de M. le juge de paix du
canton de Liège IV, rendue en date du 5 février 2013, ordonnance
produite en copie conforme et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Fantino, Giovanna Olympia, née à Lestizza
(Italie) le 21 décembre 1923, de son vivant domiciliée à Beyne-Heusay,
place Joseph Dejardin 3, et décédée le 28 décembre 2012 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Gillet, Emilie, notaire, rue Neuve 6, à 4032 Chênée.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(6643)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil treize, le quinze février.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur et par-devant
nous, Fabienne Lissoir, greffier chef de service.

A comparu :

Mme Kempter, Nathalie, née à Uccle le 6 août 1967, domiciliée à
5300 Andenne, rue Eugène Malherbe 36, agissant en sa qualité de mère
de :

Schmit, Natacha (fille du défunt), née à Berchem-Sainte-Agathe le
16 mai 1997;

Schmit, Robin (fils du défunt), né à Berchem-Sainte-Agathe le
16 mai 1997, domiciliés à 5300 Andenne, rue Eugène Malherbe 36, et ce
dûment autorisée en vertu d’une ordonnance rendue par M. Jean-Pierre
Van Laethem, juge de paix du canton d’Andenne, en date du
16 octobre 2012,

laquelle comparante a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. Schmit, Denis, né à Bruxelles le 17 octobre 1965, domicilié en son
vivant à 5300 Andenne, rue Eugène Malherbe 36, et décédé à Andenne
en date du 4 mai 2012.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
Nous, Fabienne Lissoir, greffier chef de service.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Pierre Vermeulen, notaire à
1080 Bruxelles, boulevard Edmond Machtens 57/17.

Namur, le 15 février 2013.

Le greffier chef de service, (signé) Fabienne Lissoir.
(6644)

Tribunal de première instance de Tournai

L’an deux mille treize, le quinze février.

Par-devant nous, Claudine Verschelden, greffier au tribunal de
première instance de Tournai, province de Hainaut.

A comparu :

Morelle, Muriel Michelle, née à Uccle le 17 mai 1975, domiciliée à
7800 Ath, sentier du Pont d’Arrêt 1, agissant en sa qualité de mère,
exerçant l’autorité parentale sur son enfant mineur Fortier, Jérémy, né à
Anderlecht le 15 janvier 2008, domicilié avec sa mère autorisée par
ordonnance prononcée le 12 février 2013 par M. le juge de paix du
canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath,

laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré accepter,
sous bénéfice d’inventaire, la succession de Portier, Danny Emmanuel
Louis, né à Uccle le 8 juin 1960, en son vivant domicilié à Ath, sentier
du Point d’Arrêt 1, et décédé le 2 janvier 2013 à Anderlecht.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Laurent Barnich, notaire de résidence à Ath, rue Isidore
Hotton 23.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Verschelden, Claudine.
(6645)

Volgens akte (nr. 13-297) verleden ter griffie van de Rechtbank van
Eerste Aanleg te Brussel, op zes februari tweeduizend dertien, door
Mevr. Charlotte Verkaeren, wonende te 1950 Kraainem, Kraaienweg 37,
handelend in hoedanigheid van moeder en draagster van het ouderlijk
gezag van haar minderjarige kinderen :

SCOUFLAIRE, Théodore, geboren te Sint-Lambrechts-Woluwe op
05 september 2003,

SCOUFLAIRE, Hippolyte, geboren te Brussel op 19 april 2006.

De comparante verklaarde ons, handelend in gezegde hoedanigheid,
onder voorrecht van boedelbeschrijving te aanvaarden de nalatenschap
van wijlen FERNEZ Denise, geboren te Amfreville (Frankrijk) op
30 maart 1919, overleden te Kraainem op 22 april 2012, laatst wonende
te Wezembeek-Oppem, Overloopstraat 38.

Toelating ingevolge beschikking van de Vrederechter van het kanton
Kraainem — Sint-Genesius-Rode zetel Kraainem, d.d. 07 juni 2012.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen op het
kantoor van notaris Bénédicte Célis te Wezembeek-Oppem, Van
Severlaan 71.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons,
griffier, heeft ondertekend.

(Get.) Bénédicte Célis.
(6647)

Bij verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Hasselt, op 7 februari 2013, hebben de heer Herbots, Rafaël Marie,
geboren te Tienen op 20 mei 1969 en Mevr. Wiame, Arm Karoline,
geboren te Sint-Truiden op 10 oktober 1961, wonende te
3806 Sint-Truiden, Attenhovenstraat 1, handelend in hun hoedanigheid
van ouders en dragers van het ouderlijk gezag over hun minderjarige
kinderen, Herbots Kobe, geboren te Tienen op 15 mei 1998 en Herbots,
Kato, geboren te Tienen op 10 januari 2001, gedomicilieerd te
3806 Sint-Truiden, Attenhovenstraat 1, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen de heer
Herbots, Dries Filip Jozef, geboren te Sint-Truiden op 4 januari 1995,
laatst wonende te 3806 Sint-Truiden, Attenhovenstraat 1 en overleden
te Leuven op 12 juni 2012.
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Zij hebben tevens verklaard om in deze procedure woonplaats te
kiezen op het kantoor van meester Bernard INDEKEU, notaris te
3440 Zoutleeuw, Nieuwstraat 17, alwaar de schuldeisers en legatarissen
zich bekend dienen te maken.

Zoutleeuw, 17 februari 2013.

(Get.) Bernard Indekeu, notaris te Zoutleeuw.
(6648)

Bij verklaring afgelegd op de griffie van de Rechtbank van eerste
Aanleg te Antwerpen, op 12 februari 2013, heeft Mevr. Corrick, Channa,
geboren te New Castle Upon Tyne op 14 september 1980, wonende te
2018 Antwerpen, Belgiëlei 120/8, handelend in haar hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder van :

1.WEICHSELBAUM, Liora, geboren te Antwerpen/Wilrijk op
26 januari 2007;

2.WEICHSELBAUM, Avi, geboren te Antwerpen/Wilrijk op
24 januari 2009;

3.WEICHSELBAUM, Odelia, geboren te Antwerpen/Wilrijk op
27 november 2012, allen wonende te 2018 Antwerpen, Belgiëlei 120/8,
gemachtigd tot aanvaarding van nagemelde nalatenschap onder voor-
recht van boedelbeschrijving ingevolge beschikking van de Vrede-
rechter van het zesde kanton te Antwerpen, d.d. 30 januari 2013, de
nalatenschap van de heer WEICHSELBAUM, Moise, geboren te
Antwerpen op 12 november 1973, overleden te Edegem op
9 augustus 2012, laatst wonende te 2018 Antwerpen, Belgiëlei 120/8 en
overleden te Edegem op 9 augustus 2012, aanvaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving. De schuldeisers en legatarissen worden
verzocht, binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
opneming in het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend
schrijven te doen kennen aan Mevr. Corrick, Channa, wonende te
2018 Antwerpen, Belgiëlei 120/8.

(Get.) i.o. Roos De Ridder.
(6649)

(Dit bericht vervangt datgene verschenen in het Belgisch Staatsblad
van 23 oktober 2012, nr. 35323, blz. 64425).

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op vijftien februari tweeduizend dertien heeft
VAN DYCK, Willy Roger Denis, geboren te Herentals op 26 juni 1943,
wonende te 2240 Zandhoven, Pastoriestraat 46;

verklaart dat hij in hoedanigheid van gevolmachtigde op
17 oktober 2012, een akte liet opstellen ten einde de nalatenschap van
OP DE BEECK, Felix Jan, te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving en waarin een vergissing is geslopen, namelijk dat :

in de plaats van dat :

OP DE BEECK, Jan Baptist

OP DE BEECK, Freddy Jozef Alice

OP DE BEECK, Werner Felix Francine

OP DE BEECK, Alfons Anna

OP DE BEECK, Eddy Antoine

allen de nalatenschap aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving en handelend in eigen naam,

dient gelezen te worden dat :

OP DE BEECK, Jan Baptist, geboren te Boom op 7 juli 1930, wonende
te 2140 Borgerhout, Bleekhofstraat 113, bus 30;

handelend in eigen naam;

OP DE BEECK, Freddy Jozef Alice, geboren te Terhagen op
15 mei 1946, wonende te 2845 Niel, Matenstraat 207;

handelend in eigen naam;

OP DE BEECK, Alfons Anna, geboren te Boom op 7 juli 1930,
wonende te Aartselaar, Henrik Consciencelaan 31, bus 2;

handelend in eigen naam;

de nalatenschap van wijlen

OP DE BEECK, Felix Jan, geboren te Boom op 6 januari 1917, in leven
laatst wonende te 2840 Rumst, Eikenstraat 219, en overleden te Rumst
op 16 juli 2011, te AANVAARDEN ONDER VOORRECHT VAN
BOEDELBESCHRIJVING

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van de geassocieerde
notarissen Verbert & Verbert, te 218 Antwerpen, Van Eycklei 21.

en dat vervolgens dient gelezen te worden dat : OP DE BEECK,
Werner Felix Francine, geboren te Boom op 24 december 1956, wonende
te 2850 Boom, Hoek 169;

handelend in eigen naam;

OP DE BEECK, Eddy Antoine, geboren te Boom op 27 mei 1955,
wonende te 2840 Rumst, Hoogstraat 31;

handelend in eigen naam;

de nalatenschap van wijlen OP DE BEECK, Felix Jan, geboren te
Boom op 6 januari 1917, in leven laatst wonende te 2840 Rumst, Eiken-
straat 219, en overleden te Rumst op 16 juli 2011 te VERWERPEN

Deze akte dienende ter verbetering en rechtzetting van de vergissing
in de akte opgesteld op 17 oktober 2012 gekend onder akte num-
mer 12-1499, rep.nr. 12-3072 (opstelrecht geboekt op 17/10/2012 onder
nummer ROR-B1903cd 28243).

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 15 februari 2013

De griffier, (get.) N. Van Loo.
(6650)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij akte nummer 13-16 van de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge, d.d. 11 januari 2013, werd door de heer VAN
BELLEGHEM Yves, wonende te 8432 Middelkerke (Leffinge), Snipgat-
straat 2, optredend als wettelijke vertegenwoordiger (vader) van
1) VAN BELLEGHEM, Natacha, geboren te Oostende op
5 december 1998, én 2) VAN BELLEGHEM, Nick, geboren te Oostende
op 18 februari 2003, gemachtigd bij beschikking van de vrederechter
van het tweede kanton te Oostende op 20 december 2012.

In deze hoedanigheid verklaard heeft te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving de nalatenschap van wijlen Mevr. SOETE,
Martine Elisa Laura, geboren te Nieuwpoort op 11 januari 1968, laatst
wonende te 8432 Middelkerke (Leffinge), Snipgatstrat 2, overleden te
Roeselare op 22 oktober 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de 3 maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven gericht aan notaris-
kantoor Jo Vileyn-Stefanie Dauw, te 8620 Nieuwpoort, Kokstraat 9A.

(Get.) Stefanie Dauw, geassocieerd notaris.
(6651)
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Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Op dertien februari tweeduizend dertien,

Door Meester BOYDENS, Edgar, kantoorhoudende te 1560 Hoeilaart,
Karel Coppensstraat 13,

In hoedanigheid van : voorlopig bewindvoerder over de heer
VANDENHENDE, Marc, geboren te Wiheries op 09 augustus 1951,
wonende te 3090 Overijse, Sint-Jansbergdreef 16,

Aangesteld tot deze functie bij beschikking van de Vrederechter
van het kanton Overijse-Zaventem, met zetel te Overijse, d.d.
16 augustus 2011,

Toelating : beschikking van de Vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, met zetel te Overijse, d.d. 18 september 2012,

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedel-
beschrijving, a/d nalatenschap van VANDENHENDE, Lucianus,
geboren te Waarmaarde op 11 juni 1925, in leven wonende te Vorst,
avenue Van Volxem 9, en overleden op 10 maart 2011 te Uccle.

(Get.) Mr. Boydens, Edgar.
Waarvan akte, na voorlezing, de afgevaardigd griffier, (get.) Cindy

De Paepe.
(6652)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op achttien februari tweeduizend dertien, heeft de comparant,
de heer JOOSTENS, Willy Edmond, geboren te Mechelen op
13 augustus 1943, wonende te 3190 Boortmeerbeek, Hanswijkstraat 18,
handelend in eigen naam, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen JOOSTENS, Jan
Baptist Marcel, geboren te Mechelen op 27 oktober 1921, in leven laatst
wonende te 3190 BOORTMEERBEEK, Hanswijkstraat 18, en overleden
te Boortmeerbeek op 27 januari 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Tom WILSENS, notaris te 3000 Leuven, Koning
Leopold I-straat 5.

Leuven, 18 februari 2013.
De afgevaardigd griffier, (get.) A. DEZZA.

(6653)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Op vijf februari tweeduizend dertien;

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout;

Voor ons, S. Nietvelt, afgev. griffier bij dezelfde rechtbank,

Is verschenen :

VEKEMANS Giovanni, advocaat, kantoorhoudende te 2275 Lille,
Rechtestraat 4, bus 1.

handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
hiertoe aangesteld bij beschikking van de Vrederechter van het kanton
Hoogstraten de dato 13 december 2011, tevens handelend ingevolge de
bijzondere machtiging van de Vrederechter van het kanton Hoogstraten
van 22 januari 2013 over :

VAN ROOY, Wesley, geboren te Turnhout op 06 mei 1991, wonende
te 2275 Lille, Poederleese weg 64, bus 1.

De comparant verklaart ons, handelend ingevolge de voormelde
machtiging, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VAN ROOY, Carolus Ludovicus Elisabeth,
geboren te Weelde op 25 juni 1942, in leven laatst wonende te
2275 LILLE, De Dalen 36, en overleden te Herentals op 3 augustus 2012.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een kopie van
de voormelde beschikking overhandigd.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons, de
afgev. griffier, heeft ondertekend.

(Get.) S. Nietveldt; G. Vekemans.
(6654)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 4973 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 31 januari 2013, werd door meester CASTRYCK, Pascal,
advocaat, met kantoor te 8650 Houthulst, Iepersteenweg 71, optredend
als voorlopig bewindvoerder van VANNESTE, Aurel Jozef Cornelius,
geboren te Houthulst op 28 februari 1948, wonende te 8650 Houthulst,
Stadenstraat 37B, gemachtigd bij beschikking van de Vrederechter
kanton Diksmuide d.d. 22 januari 2013, in deze hoedanigheid verklaard
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalaten-
schap van wijlen DECOODT, Ivonne, geboren te Lichtervelde op
13 augustus 1917, laatst wonende te 8650 Houthulst, Stadenstraat 37B,
overleden te Houthulst op 2 oktober 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de 3 maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
meester CASTRYCK, Pascal, advocaat, met kantoor te 8650 Houthulst,
Iepersteenweg 71.

Veurne, 15 februari 2013.

De griffier, (get.) C. Coolsaet.
(6655)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Op veertien februari tweeduizend dertien,

Ter griffie van de Rechtbank van Eerste Aanleg te Veurne, en voor
ons, Colette Coolsaet, Griffier, is verschenen :

OUTTIER, Stefan, geboren te Menen op 17 november 1970, wonende
te 8900 Ieper, Steendam 19, in zijn hoedanigheid van volmachtdrager
van :

DECAESTECKER, Christiaan Cyriel Cornelius, geboren te Diks-
muide op achttien juli negentienhonderd zevenenvijftig, nationaal
nummer 57.07.18 269-49, echtgenoot van HINDRYCKX, Chantal Zulma
Alice, wonende te 8680 Koekelare, Nieuwenhoveplein 1,

handelend in zijn hoedanigheid van voogd van zijn broer :

DECAESTECKER, Robin Charles, geboren te Roeselare op
zes november negentienhonderd eenenzeventig, nationaal num-
mer 71.11.06 151-73, ongehuwd, wonende te 8650 Houthulst, Terrest-
straat 45,

die in deze hoedanigheid verklaard heeft te AANVAARDEN onder
VOORRECHT van BOEDELBESCHRIJVING de nalatenschap van
wijlen DECAESTECKER, Cyrille André, geboren te Reuilly (Frankrijk)
op éénentwintig november negentienhonderd achtentwintig, nationaal
nummer 28.11.21 225-04, weduwnaar van Beauprez, Janine, laatst
wonende te 8650 Houthulst, Terreststraat 45, overleden te Houthulst
op twaalf november tweeduizend en twaalf.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
Meester Greet DEBOODT, notaris te 8600 Diksmuide, Woumenweg 236.

De griffier, (get.) C. Coolsaet.
(6656)
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Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 15 février 2013, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi n’a pas prorogé le sursis, conformément à
l’article 38, § 1er de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des
entreprises, octroyé par jugement du 24 janvier 2013, la SPRL
V.P.AUTHENTIC TRADING, dont le siège social est sis à
6220 FLEURUS, chaussée de Gilly 422, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0865.660.068.

Constate la fin de la procédure en réorganisation judiciaire.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.

(6657)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 15 février 2013, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorgani-
sation judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL LIBRAIRIE CENTRALE
DE SENEFFE, dont le siège social est sis à 7180 SENEFFE, rue Linter-
mans 31/3, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0888.169.216.

La SPRL LIBRAIRIE CENTRALE DE SENEFFE a pour activité le
commerce de librairie, livres, publications, tabacs.

La durée du sursis est d’un mois prenant cours le 15 février 2013 pour
se terminer le 15 mars 2013.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Claude DEWOLF,
dont la résidence administrative est sise au Palais de Justice, boulevard
Janson 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(6658)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 15 février 2013, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorgani-
sation judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL P.L.DOM, dont le siège
social est sis à 6030 CHARLEROI, rue des Alliés 97, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0819.093.635.

La SPRL P.L.DOM est une société de soins infirmiers.

La durée du sursis est d’un mois prenant cours le 15 février 2013 pour
se terminer le 15 mars 2013.

Désigne M. Paul HUBIN, clos de l’Arnelle 13, à 1474 WAYS, en
qualité de mandataire de justice.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Pierre CORNEZ,
dont la résidence administrative est sise au Palais de Justice, boulevard
Janson 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(6659)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 18 février 2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date définitive de cessation des
paiements de M. Jean DECENDRE, né le 07.12.1942, dont le domicile
judiciaire est sis à 6060 GILLY, rue des Hayettes 66/000C, mais d’où il
a été proposé à la radiation d’office en date du 01.06.2012, inscrit à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0654.697.738 et l’a
fixée au 18.06.2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. CARLU.
(6660)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 18 février 2013, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date définitive de cessation des
paiements de La SPRL SOGEDIMA, dont le siège social est sis à
6230 THIMEON, rue d’Azebois 73, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0469.034.689 et l’a fixée au 11.12.2011.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. CARLU.
(6661)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 15 février 2013, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorgani-
sation judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
amiable et en a octroyé le bénéfice à la SPRL MIG’HOUSE, dont le siège
social est sis à 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE, rue des Gris 55,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0891.069.813.

La SPRL MIG’HOUSE exerce une activité d’entreprise générale dans
le secteur de la construction et exploite un centre d’esthétique.

La durée du sursis est d’un mois prenant cours le 15 février 2013 pour
se terminer le 15 mars 2013.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Claude DEWOLF,
dont la résidence administrative est sise au Palais de Justice, boulevard
P. JANSON 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. PAIILANC.
(6662)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 15 février 2013, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a, conformément à l’article 41 de la loi du
31 janvier 2009 relative à la continuité des entreprises, ordonné la fin
anticipée de La SPRL ETABLISSEMENTS FRANZ GANTOIS, dont le
siège social est sis à 7120 ESTINNES, rue du Village 20, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0821.696.304.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(6663)

Tribunal de commerce de Huy

En cause de : SCS HABIT’ART, dont le siège social est établi à
4530 VILLERS-LE-TEMPLE, rue Neuve 30, bte 1, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0809.673.648.

Extrait du jugement du 13/02/2013

Le Tribunal de Commerce de Huy,
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HOMOLOGUE le plan de réorganisation judiciaire soumis par la SCS
HABIT’ART à ses créanciers et voté à l’audience du 7/02/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mottet, G.
(6664)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 14 février 2013, le tribunal de commerce de Namur,
a octroyé un nouveau sursis à la SPRL P&J SNACK COMPANY, ayant
son siège social à 5030 Gembloux, rue des Praules, 2, inscrit à la B.C.E.
sous le n° 0896.076.102, ayant pour activité la fabrication des produits
d’apéritif.

La durée du nouveau sursis est de 3 mois prenant cours le
14 février 2013 pour se terminer le 15 mai 2013. Le même jugement fixe
au mardi 26 avril 2013, à 14 heures précises, à l’audience de la chambre
extraordinaire du tribunal de commerce, le vote et les débats sur le plan
de réorganisation.

Juge délégué : M. F. PESTIEAU, juge consulaire, désigné par ordon-
nance du 13 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(6665)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 14 février 2013, le tribunal de commerce de Namur,
a déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire et en a
octroyé le bénéfice à la SPRL DECOR FABRIQUE, ayant son siège social
à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, chaussée de Charleroi 77, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0822.189.024, ayant pour objet social la transformation,
la peinture et la préparation de bois pour la fabrication de meubles et
autres objets de décoration. La durée du sursis est de 5 mois prenant
cours le 14 février 2013 pour se terminer le 15 juillet 2013.

Le même jugement fixe au mardi 18 juin 2013, à 14 heures précises, à
l’audience de la chambre extraordinaire du tribunal de commerce, le
vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : M. H. GARNY, juge consulaire, désigné par ordon-
nance du 04/02/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(6666)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 14 février 2013, le tribunal de commerce de Namur,
a déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL SBMC, ayant son siège
social à 5000 Namur, rue Emile Cuvelier 21, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0479.318.867, exploitant un établissement HORECA.

La durée du sursis est de 4 mois prenant cours le 14 février 2013 pour
se terminer le 14 juin 2013.

Le même jugement fixe au mardi 14 mai 2013, à 14 heures précises, à
l’audience de la chambre extraordinaire du tribunal de commerce, le
vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : M. Michel HARDY, juge consulaire, désigné par
ordonnance du 25/01/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(6667)

Hof van Beroep te Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, zevende bis kamer, d.d.
18 februari 2013, in de zaak 2013/EV/1 van B.I.E.D. BELGIUM LTD,
vennootschap naar buitenlands recht, met maatschappelijke zetel in het
Verenigd Koninkrijk, Coventis Business Center 4, Priory Road 4, CV8
1LL Kenilworth, Warwickshire en met Belgisch bijhuis, te
9170 Sint-Gillis-Waas, Bosstraat 10, ingeschreven met KBO-nummer
0809.150.937, recht doende in hoger beroep van het vonnis van de
rechtbank van koophandel te Dendermonde, d.d. 24 december 2012,
werd als volgt beslist :

« Verklaart het hoger beroep ontvankelijk en gegrond;

Doet het vonnis a quo teniet in de mate het is bestreden;

Opnieuw recht doende :

Verklaart het verzoek van de appellante ontvankelijk en als volgt
gegrond,

Verklaart de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend met
het oog op het bewerkstelligen van een collectief akkoord, onder
toezicht van de gedelegeerd rechter, de heer Eddy Gysens, rechter in
handelszaken, conform art. 44 en volgende WCO, ten behoeve van de
vennootschap naar buitenlands recht « B.I.E.D. BELGIUM LTD VBR »,
met maatschappelijke zetel in het Verenigd Koninkrijk, Priory Road 4,
CV8 1LL Kenilworth, Warwickshire en met Belgisch bijhuis, te
9170 SintGillis-Waas, Bosstraat 10, ingeschreven in de KBO onder
nr. 0809.150.937

Bepaalt de duur van de in art. 16 van de wet op de continuïteit van
de ondernemingen bedoelde opschorting op een periode ingaand op
heden om te eindigen op 18 mei 2013,

Verzendt de zaak terug naar de rechtbank van koophandel te
Dendermonde voor de verdere opvolging als naar recht.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Benny Caignau.

(6668)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 15 februari 2013, verklaart de rechtbank van koop-
handel te Leuven, in de procedure van het WCO BVBA KAMTRA, met
zetel te 3190 Boortmeerbeek, Industrieweg 16, KBO nr. 0453.315.642, het
verzoek tot het bekomen van de rechterlijke reorganisatie ontvankelijk
en gegrond en de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend,
met het oog op het bereiken van een collectief akkoord. De rechtbank
bepaalt : de duur van opschorting tot 24 mei 2013, de datum waarop
tot stemming zal worden overgegaan over het tijdig neer te leggen
reorganisatieplan op donderdag 23 mei 2013, te 15 uur, in de gewone
zittingszaal van deze rechtbank, deur 95, tweede verdieping, F. Smol-
dersplein 5, te 3000 Leuven.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(6669)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 15 februari 2013, verklaart de rechtbank van koop-
handel te Leuven in de procedure van het WCO EBVBA RENARD
ERIK, met zetel te 3001 Leuven, Interleuvenlaan 62/39, KBO
nr. 0464.688.495, het verzoek tot het bekomen van de rechterlijke
reorganisatie ontvankelijk en gegrond en de procedure van gerechte-
lijke reorganisatie geopend, met het oog op het bereiken van minnelijke
akkoorden met twee of meer schudeisers. De rechtbank bepaalt de duur
van opschorting op zes maanden, vanaf heden (15.02.2013) om te
eindigen op 14 augustus 2013.

De tgv. griffier, (get.) L. NACKAERTS.
(6670)
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Rechtbank van koophandel te Tongeren

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren,
heeft op 15/02/2013, een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven
onder A.R. B/13/00022 waarbij de gerechtelijke reorganisatie is
geopend op naam van CHATRUCO BVBA, met maatschappelijke zetel
te 3600 GENK, HENGELHOEFSTRAAT 166-168, RPR (Tongeren) :
0426.756.844.

Het vonnis kent een voorlopige opschorting van betaling toe voor
een observatieperiode eindigend op 17/05/2013 met het oog op een
minnelijk akkoord. Het zegt voor recht dat verzoekster voor
30/04/2013 een nieuwe geactualiseerde kasplanning dient neer te
leggen op basis van een bijgewerkte boekhouding met inbegrip van een
afgesloten balans per 31/12/2012 en een proef- en saldibalans per
01/03/2013.

Het beveelt verzoekster verder binnen de 14 dagen vanaf heden de
schuldeisers individueel in kennis te stellen van de gegevens vermeld
in art. 26, §1 WCO en de gedelegeerd rechter daarvan op de hoogte te
houden.

Als gedelegeerd rechter is benoemd : A. OPSTEYN (p/a : rechtbank
van koophandel, Kielenstraat 22, bus 4, 3700 Tongeren).

De griffier, (get.) P. DUMOULIN.
(6671)

Infractions liées à l’état de faillite

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Tribunal de première instance de Charleroi

Du jugement par défaut signifé le 5 octobre 2012, rendu par la
10e Chambre correctionnelle du tribunal de première instance de
Charleroi, le 13 juillet 2012 (CH75.95.272/09).

Il appert que la nommée 3838 Blaimont, Jocelyne Danielle Paula
Marie Jacqueline, née à Charleroi le 3 septembre 1957, de nationalié
belge, commerçante, domiciliée à 6200 Châtelet, rue de
Namur 353/1/1, a été condamnée à une peine unique de six mois
d’emprisonnement et 500 EUR d’amende, majoré de 45 décimes et
ainsi élevé à 2750 euros. ou un mois.

Interdiction d’exercer personnellement : cinq ans.

Interdiction d’exercer une activité commerciale : cinq ans du chef de :

Etant gérant, directeur ou fondé de pouvoir de la SPRL Euro Man
Power, société commerciale faillie, déclarée telle par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi, en date du 16 mars 2009 :

ne pas avoir tenu une comptabilité appropriée;

avoir, sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations
prescrites par l’article 53 de la loi sur les faillites;

avec intention frauduleuse ou à dessein de nuire, avoir détourné de
l’actif.

Faits commis à Nalinnes, entre le 16 mars 2009 et le 13 mai 2009 (IC).

Pour extrait conforme, délivré au Ministère public, pour insertion, le
6 février 2013.

Cette décision est coulée en force de chose jugée, sous réserve
d’opposition durant le délai extraordinaire.

Charleroi, le 6 février 2013.
Le greffier chef de service, (signature illisible).

(6628)

Tribunal de première instance de Charleroi

Du jugement par défaut signifié le 4 octobre 2012, rendu par la
10e Chambre correctionnelle du tribunal de première instance de
Charleroi, le quatre octobre 2012 (CH75.95.190/08).

Il appert que le nommé : 4458 Mahmood, Arshad, né le
8 novembre 1968, alias Mahmood, Arshed, sans domicile connu en
Belgique, a été condamné à une peine unique de douze mois du chef
de :

Etant gérant, directeur ou fondé de pouvoir de la SPRL Stara, société
commerciale faillie, déclarée telle par jugement du tribunal de
commerce de Charleroi, en date du 3 mars 2008, avoir sciemment/avec
intention frauduleuse, contrevenu à l’article 16 de la loi du
17 juillet 1975 pour n’avoir pas tenu une comptabilité appropriée.

Etant commerçants en état de faillite au sens de l’article 2 de la loi
sur les faillites, avoir dans l’intention de retarder la déclaration de
faillite, omis de faire l’aveu de celle-ci dans le délai légal.

Etant commerçants en état de faillite au sens de l’article 2 de la loi
sur les faillites, avoir sans empêchement légitime, omis d’exécuter les
obligations prescrites par l’article 53 de la loi sur les faillites.

Faits commis à Charleroi ou de connexité ailleurs dans le Royaume
entre le 3 mars 2008 et le 21 avril 2008 (IC).

Pour extrait conforme, délivré au Ministère public, pour insertion, le
6 février 2013.

Cette décision est coulée en force de chose jugée, sous réserve
d’opposition durant le délai extraordinaire.

Charleroi, le 6 février 2013.

Le greffier chef de service, (signature illisible).
(6629)

Correctionele rechtbank te Leuven

Bij vonnis, de dato 15 november 2011, bij verstek gewezen en
betekend aan derde, op 21.3.2012 door Gerechtsdeurwaarder
Holenmans, te Leuven, heeft de correctionele rechtbank te Leuven
veroordeeld : CIVILE, Gianni Salvatore Raffaele, vreemdeling van
Italiaans-Venezolaanse nationaliteit, geboren te Caracas (Venezuela) op
21 juli 1985, wonende te Italië, 17031 Albenga, Via Regione
Avarenna 18,

WEGENS : te Oud-Heverlee en elders in het Rijk tussen 1/4/2009 en
27/5/2009

zonder vergunning ambulante activiteit

poging oplichting (2 feiten)

valsheid in geschriften

gebruik

deel uitmaken criminele organisatie

TOT :

een gevangenisstraf van 18 maanden

een geldboete van 500 euro met 45 opdeciemen gebracht op
2.750 euro of een vervangende gevangenisstraf van 2 maanden
+ exploitatieverbod 5 j.

MET : publicatie van huidig vonnis in het Belgisch Staatsblad overeen-
komstig art. 490 SwB.

Leuven, 12 februari 2012.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL, afgeleverd aan de heer
Procureur des Konings te Leuven, voor publicatie.

De griffier, (get.) G. Hermans.
(6630)
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Correctionele rechtbank te Leuven

Bij vonnis, d.d. 20 september 2011, bij verstek gewezen en betekend
aan derde op 8.3.2012 door Gerechtsdeurwaarder Nelissen, te Leuven,
heeft de correctionele rechtbank te Leuven veroordeeld : STRAKA,
Panayotis, vreemdeling van Griekse nationaliteit, geboren te Cavala
(Griekenland) op 11 juli 1974, ingeschreven in Duitsland,
40223 Düsseldorf, Vlattenstrasse 13, thans zonder gekende woon- en/of
verblijfplaats in binnen- en/of buitenland,

WEGENS : te Leuven en elders in het Rijk tussen 1/1/2001 en
24/11/2006

valsheid in geschriften (2 feiten)

gebruik valse stukken (2 feiten)

wederverkoop beneden prijs

misbruik vennootschapsgoederen (2 feiten)

wegnemen boekhouding

gebrekkige boekhouding

heling

TOT :

een gevangenisstraf van tien maanden

een geldboete van 500 euro met 45 opdeciemen gebracht op
2.750 euro of een vervangende gevangenisstraf van 2 maanden

een ontzetting uit alle in artikel 31 Sw. bedoelde rechten voor een
termijn van tien jaar + exploitatieverbod 10 j.

MET : publicatie van huidig vonnis in het Belgisch Staatsblad overeen-
komstig art. 490 SwB.

Leuven, 12 februari 2012.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL, afgeleverd aan de heer
Procureur des Konings te Leuven, voor publicatie.

De griffier, (get.) G. Hermans.
(6631)

Correctionele rechtbank te Leuven

Bij vonnis, d.d. 20 september 2011, bij verstek gewezen en betekend
aan derde op 8.3.2012, door Gerechtsdeurwaarder Nelissen te Leuven,
heeft de correctionele rechtbank te Leuven veroordeeld : BOGHE,
Danny Ghislain, geboren te Leuven op 9 december 1964, thans zonder
gekende woon-en/of verblijfplaats in binnen- en/of buitenland,

WEGENS : te Leuven en elders in het Rijk tussen 1/1/2001 en
24/11/2006

valsheid in geschriften (3 feiten)

gebruik valse stukken (3 feiten)

wederverkoop beneden prijs

misbruik vennootschapsgoederen (3 feiten)

wegnemen boekhouding

gebrekkige boekhouding

heling

TOT :

een gevangenisstraf van achttien maanden

een geldboete van 1.000 euro met 45 opdeciemen gebracht op
5.500 euro of een vervangende gevangenisstraf van 3 maanden

een ontzetting uit alle in artikel 31 Sw. bedoelde rechten voor een
termijn van tien jaar + exploitatieverbod 10 j.

MET : publicatie van huidig vonnis in het Belgisch Staatsblad overeen-
komstig art. 490 SwB.

Leuven, 12 februari 2012.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL, afgeleverd aan de heer
Procureur des Konings te Leuven, voor publicatie.

De griffier, (get.) G. Hermans.
(6632)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 13/02/2013, le Tribunal de Commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SPRL TRENDY BAR, dont
le siège social et le siège d’exploitation sont établis à 4500 HUY, rue
Neuve 4, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0819.969.506, pour l’activité de
cafés et bars.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission.

Personne considérée comme liquidateur GOFFIN, Estelle, rue Max
Tanier 8, bte 1, à 4218 COUTHUIN.

Le greffier, (signé) G. Mottet.
(6672)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 13/02/2013, le Tribunal de Commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SPRL PVC ALU BELUX,
dont le siège social est établi à 4280 HANNUT, rue de la Sucrerie 44.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission.

Personne considérée comme liquidateur MELON, Alexandre, rue du
Bois Vert 70, à 6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL.

Le greffier, (signé) G. Mottet.
(6673)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 13/02/2013, le Tribunal de Commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SA ENTREPRISES
GENERALE RENE KINET, dont le siège social est établi à 4540 AMAY,
rue Kinet 23, inscrite à la B.C.E. sous la n° 0401.457.957.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission.

Personne considérée comme liquidateur GROSJEAN, Klaus, Zum
Walkerstal 2/1/1, à 4750 BUTGENBACH.

Le greffier, (signé) G. Mottet.
(6674)
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Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 13/02/2013, le Tribunal de Commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de PALILLO, Calogero Gabriel,
né à Seraing le 8/12/1985, de nationalité italienne, domicilié à
4480 ENGIS, rue Reine Astrid 21B, inscrit à la B.C.E. sous le
n° 0824.239.484 pour l’exploitation d’un débit de boissons, ayant son
établissement sis à 4480 ENGIS, rue Joseph Wauters 50, exerçant sous
la dénomination « CHEZ LES PALI ».

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission et
déclare ce failli excusable.

Le greffier, (signé) G. MOTTET.
(6675)

Tribunal de commerce de Huy

Faillite de M. PALILLO, Calogero Gabriel, né à Seraing le 8/12/1985,
de nationalité italienne, domicilié à 4480 ENGIS, rue Reine Astrid 21B,
inscrit à la B.C.E. sous le n° 0824.239.484 pour l’exploitation d’un débit
de boissons, ayant son établissement sis à 4480 ENGIS, rue Joseph
Wauters 50, exerçant sous la dénomination « CHEZ LES PALI ».

Par jugement du 13/02/2013, le Tribunal de Commerce de Huy :
FIXE la date de cessation de paiement au 27/12/2011.

Le greffier, (signé) G. MOTTET.
(6676)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 05/02/2013, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
10/05/2010, à charge de la SPRL DE GOUDEN HOORN ayant eu son
siège social à 4920 AYWAILLE, avenue Louis Libert 21, bte 5, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
B.C.E. 0464.518.845, a déclaré la société faillie inexcusable et a déchargé
de sa fonction de curateur Maître François MINON, avocat, à
4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, M. Laszlo BARTOK, domicilié à 3500 HASSELT, Léopoldplein 35,
bte 13, organe dirigeant de la société faillie.

Le curateur, (signé) François Minon, avocat.
(6677)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 05/02/2013, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
17/11/2010, à charge de la SA ANI, ayant eu son siège social à
4000 LIEGE-1, rue sur les Foulons 3, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro B.C.E. 0437.102.883, a déclaré la société
faillie inexcusable et a déchargé de sa fonction de curateur Maître Fran-
çois MINON, avocat, à 4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, le notaire Georges GRIMAR, rue Chapuis 3, 4140 SPRIMONT.

Le curateur, (signé) François Minon, avocat.
(6678)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 05/02/2013, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
16/02/2006, à charge de la SPRL MANOVRA, ayant eu son siège social
à 4042 LIERS (HERSTAL), rue du Vinâve 33, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises, sous le numéro B.C.E. 0479.029.748, a déclaré
la société faillie inexcusable et a déchargé de sa fonction de curateur
Maître François MINON, avocat, à 4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, M. Calogero ARNONE, domicilié à 4690 BOIRS, rue aux
Crameux 6, organe dirigeant de la société faillie.

Le curateur, (signé) François Minon, avocat.
(6679)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 05/02/2013, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
19/04/2010, à charge de la Christian LEJEUNE, ayant eu son siège
social à 4840 WELKENRAEDT, allée Verte 70, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro B.C.E. 0598.396.958, a déclaré
Christian LEJEUNE excusable et a déchargé de sa fonction de curateur
Maître François MINON, avocat, à 4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Le curateur, (signé) François Minon, avocat.
(6680)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 05/02/2013, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
27/04/2009, à charge de la SPRL OP DEN BUIJSCH, ayant eu son siège
social à 4031 ANGLEUR, rue Sart Tilman 15, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro B.C.E. 0879.904.024, a déclaré
la société faillie inexcusable et a déchargé de sa fonction de curateur
Maître François MINON, avocat, à 4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, M. Alain THIRIOT, domicilié à 1080 BRUXELLES, rue Pierre
Gassée 10, organe dirigeant de la société faillie.

Le curateur, (signé) François Minon, avocat.
(6681)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 14 février 2013, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur aveu, la faillite de M. Brutout, Serge Denis, né à Ougrée
le 15 janvier 1965, domicilié rue Basse Ramesée 36, à 5340 Gesves,
exerçant une activité de traiteur sous la dénomination « Traiteur Serge
Brutout », inscrit à la B.C.E. sous le n° 0559.663.076.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 14 février 2013
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Hermant, Bernard, juge consulaire.

Curateur : Me Marchal, Pierre Luc, rue de Dave 459, 5100 Jambes
(Namur).

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe, conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.
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Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du tribunal de commerce de Namur le 24 mars 2013, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-Pascale
Dehant.

(6682)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 14 février 2013, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur aveu, la faillite de M. Gerlache, Christophe, né à Namur
le 7 septembre 1974, domicilié rue des Bruyères 189, à 5310 Dhuy,
exploitant une friterie snack sous la dénomination le « Break House »,
chaussée de Nivelles 270, à 5020 Temploux, inscrit à la B.C.E. sous le
n° 0657.621.891.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 14 février 2013
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Hermant, Bernard, juge consulaire.

Curateur : Me Leblanc, Céline, rue des Faucons 61, 5004 Bouge.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe, conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du tribunal de commerce de Namur le 24 mars 2013, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-Pascale
Dehant.

(6683)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 14 février 2013, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL 7ATable, dont le siège social
est situé à 5100 Jambes, rue Charles Lamquet 77, ayant pour objet social
la vente d’espace publicitaire, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0872.357.424.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 14 février 2013
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Hermant, Bernard, juge consulaire.

Curateur : Me Leblanc, Céline, rue des Faucons 61, 5004 Bouge.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe, conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du 1er procès-verbal de vérification des créances se fera au
greffe du tribunal de commerce de Namur le 24 mars 2013, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A.-Pascale
Dehant.

(6684)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 4 février 2013, le tribunal de commerce de Tournai
a déclaré close, sur pied de l’article 73 de la loi du 8 août 1997, modifiée
par celle du 4 septembre 2002, la faillite inscrite sous le n° 20070136 de
Orpheo Mons SPRL, dont le siège social était sis rue Jean Grumiaux
(QUE) 42bis, 7972 Quevaucamps, ayant le numéro B.C.E. 0862.368.206,
et a dechargé Me Claeys, Marc, de ses fonctions de curateur et M. le
juge consulaire Degauquier, Bernard, de ses fonctions de
juge-commissaire.

Liquidateur : Bodson, Jean-Pierre, chaussée de Bruxelles 105,
7061 Casteau (Soignies).

Pour extrait conforme : le greffier, S. Gueret.
(6685)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 4 février 2013, le tribunal de commerce de Tournai
a déclaré close, sur pied de l’article 80 de la loi du 8 août 1997, modifiée
par celle du 4 septembre 2002, la faillite inscrite sous le n° 20110082 de
Blueberry’s SPRL, dont le siège social était sis boulevard Léopold 96, à
7500 Tournai, ayant le numéro B.C.E. 0477.122.808, et a déchargé
Me Claeys, Marc, de ses fonctions de curateur et M. le juge consulaire
Ramaut, Michel, de ses fonctions de juge-commissaire.

Liquidateur : Marquette, Bernard, boulevard Léopold 96,
7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, S. Gueret.
(6686)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 4 février 2013, le tribunal de commerce de Tournai
a déclaré close, sur pied de l’article 73 de la loi du 8 août 1997, modifiée
par celle du 4 septembre 2002, la faillite inscrite sous le n° 20120087 de
TP Construct, dont le siège social était sis chaussée de Douai (WI) 892,
à 7506 Willemeau, ayant le numéro B.C.E. 0897.698.277, et a déchargé
Me Claeys, Marc, de ses fonctions de curateur et M. le juge consulaire
Paradis, Christian, de ses fonctions de juge-commissaire.

Liquidateur : Duart, Jennifer, rue des Combattants 88, 7866 Ollignies.

Pour extrait conforme : le greffier, S. Gueret.
(6687)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 4 février 2013, le tribunal de commerce de Tournai
a déclaré close, sur pied de l’article 73 de la loi du 8 août 1997, modifiée
par celle du 4 septembre 2002, la faillite inscrite sous le n° 20110267 de
Baroux, Frédéric, rue de Roubaix (TEM) 49, à 7520 Templeuve, ayant le
numéro B.C.E. 0899.679.651, et a déchargé Me Claeys, Marc, de ses
fonctions de curateur et M. le juge consulaire Roman, Pierre, de ses
fonctions de juge-commissaire.

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, S. Gueret.
(6688)
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Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 4 février 2013, le tribunal de commerce de Tournai
a déclaré close, sur pied de l’article 80 de la loi du 8 août 1997, modifiée
par celle du 4 septembre 2002, la faillite inscrite sous le n° 20020067 de
Alati Buildings, dont le siège social était sis rue des Récollets 16, à
7500 Tournai, ayant le numéro B.C.E. 465.570.504, et a déchargé
Me Claeys, Marc, de ses fonctions de curateur et M. le juge consulaire
Vangeneberg, Robert, de ses fonctions de juge-commissaire.

Liquidateur : Carmelo Alati, rue du Moulin 109, F-59163 Condé-sur-
Escaut (France).

Pour extrait conforme : le greffier, S. Gueret.
(6689)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 11.02.2013, het faillissement
van LE DOME BVBA, met zetel te 8820 TORHOUT, VREDELAAN 41,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Paelinck, Nancy, wonende te
8820 Torhout, Ruddervoordestraat 169.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(6690)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 11.02.2013, het faillissement
van SCHRAM, NICOLE, destijds wonende te 8400 Oostende, Ter
Zwaanhoek 75, thans wonende te 8400 Oostende, Nieuwpoortse-
steenweg 457/402, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,

(get.) N. Pettens.
(6691)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
18/02/2013 werd DE BODT, ALAIN, AANLEG TUINEN EN
TERRASSEN, KLOOSTERSTRAAT 14, 9420 ERPE-MERE, in staat van
faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0819.672.467.

- Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

- Curator : Mr. DIRK BERT, 9470 DENDERLEEUW, LINDEN-
STRAAT 162.

- Datum staking van betaling : 11/02/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 29/03/2013.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(6692)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
14/02/2013, OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake AIGBEMARU BERNARD UKHENDUAN, geboren
te Orhua (Nigeria) op 07/11/1957, zelfstandige-wasserette, met
handelsuitbating aan de Phoenixstraat 14, te 9000 Gent, wonende te
9000 GENT, SCHOMMELSTRAAT 5, hebbende als ondernemings-
nummer 0874.131.534.

Rechter-commissaris : de heer VAN DE VELDE, DANIEL.

Datum staking der betalingen : 12/02/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 14/03/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28/03/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester DE BOEVER, HILDE, advocaat, kantoor-
houdende te 9090 MELLE, BRUSSELSESTEENWEG 119A.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(6693)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
14/02/2013, OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake STUDIO TENDANCE BVBA, exploitatie van sport-
accommodaties, met zetel te 9090 MELLE, DRIESSTRAAT 76, hebbende
als ondernemingsnummer 0446.843.663.

Rechter-commissaris : de heer DE KOKER, WILLEM.

Datum staking der betalingen : 14/02/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 14/03/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28/03/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester DE BOEVER, HILDE, advocaat, kantoor-
houdende te 9090 MELLE, BRUSSELSESTEENWEG 119A.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(6694)

12020 MONITEUR BELGE — 25.02.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
14/02/2013, OP BEKENTENIS, zesde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake AELST, ROGER, caféuitbater, geboren te Etterbeek
op 28/05/1950, wonende te 9040 GENT, ANTWERPSESTEEN-
WEG 330, hebbende als ondernemingsnummer 0884.154.010.

Rechter-commissaris : de heer WYLLEMAN, MARC.

Datum staking der betalingen : 06/02/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 14/03/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28/03/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester DE DIJCKER, VERA, advocaat, kantoor-
houdende te 9860 OOSTERZELE, ROOSBLOEMSTRAAT 4.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(6695)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 13/02/2013 werd het faillissement van COMMERCIAL
NATURE STONE BUSINESS BVBA, VELDSTRAAT 120, te
8760 MEULEBEKE, ondernemingsnummer : 0439.821.556, AFGE-
SLOTEN WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Vincent Delaere,
wonende te 8720 Dentergem (Markegem), Kouterweg 23.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(6696)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 13/02/2013 werd het faillissement van DELAY
JEANS BVBA, DOORNIKSESTRAAT 11, te 8500 KORTRIJK, onder-
nemingsnummer : 0474.467.283, DOOR VEREFFENING BEEINDIGD.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Mia Mandeville,
wonende te 8500 Kortrijk, Belfaststraat 2/0011.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(6697)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 13/02/2013 werd het faillissement van WENES, CURD,
voorheen wonende te 8560 WEVELGEM, KORTRIJKSTRAAT 396,
thans wonende te 8560 WEVELGEM, KOZAKSTRAAT 39/0101,
geboren op 01/03/1973, handelsbenaming : « DE COCKPIT », onder-
nemingsnummer : 0889.652.623, DOOR VEREFFENING BEEINDIGD.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(6698)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 13/02/2013 werd het faillissement van BOUZARIF,
OMAR, DRUARTSTRAAT 11, te 8510 KORTRIJK, geboren op
20/11/1984, ondernemingsnummer : 0876.888.017, AFGESLOTEN
WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier, (get.) V. Soreyn.

(6699)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 13/02/2013 werd het faillissement van BISTRO
’T VERDIEP BVBA, AVELGEMSTRAAT 53, BUS 3, te
8550 ZWEVEGEM, handelsbenaming : « BISTRO ’T VERDIEP », onder-
nemingsnummer : 0818.863.904, DOOR VEREFFENING BEEINDIGD.

Als vermoedelijke vereffenaars worden beschouwd : Björn
Vermeulen en Inge Decroix, beiden wonende te 8870 Izegem, Vlas-
gaardstraat 39.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(6700)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 13/02/2013 werd het faillissement van BISCUIT
LINE BVBA, BEKAERTSTRAAT 13A, te 8550 ZWEVEGEM, onder-
nemingsnummer : 0450.842.043, DOOR VEREFFENING BEEINDIGD.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Jan Declercq,
wonende te 8500 Kortrijk, Groeningelaan 66 A000.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(6701)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER d.d. 13/02/2013 werd het faillissement van TERRYN, JOHAN
REMI PRUDENCE, voorheen wonende te 8530 HARELBEKE,
ANDRIES PEVERNAGESTRAAT 5/0403, thans wonende te
8511 AALBEKE, SCHEERMOLENERF 23, geboren op 27/09/1967,
handelsbenaming : « JOHAN TERRYN », ondernemingsnum-
mer : 0789.081.340, DOOR VEREFFENING BEEINDIGD.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier, (get.) V. Soreyn.

(6702)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, BUITEN-
GEWONE ZITTING VIJFDE KAMER d.d. 15/02/2013 werd OP
BEKENTENIS failliet verklaard : VOLCKAERT, DIETER, KOREN-
BLOEMSTRAAT 44, te 8530 HARELBEKE, geboren op 29/06/1979,
ondernemingsnummer : 0824.964.115.

= Isolatiewerkzaamheden.

Rechter-commissaris : VERVAEKE, MARK.

Curator : Mr. LANNOY, CAROLINE, OSCAR VERSCHUERE-
STRAAT 64, 8790 WAREGEM.
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Datum der staking van betaling : 15/02/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 13/03/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/04/2013 te 10.15 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (6703)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, BUITEN-
GEWONE ZITTING VIJFDE KAMER d.d. 15/02/2013 werd OP
BEKENTENIS failliet verklaard : BIKEPOINTER BVBA, ZUID-
KAAI 18-20, te 8870 IZEGEM, ondernemingsnummer : 0894.960.206.

= Reclamebureaus.

Rechter-commissaris : DE CLERCQ, MIEKE.

Curator : Mr. VANDROMME, Philippe, Dam 25, 8870 IZEGEM.

Datum der staking van betaling : 15/02/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór : 13/03/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/04/2013 te 10 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(6704)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, BUITEN-
GEWONE ZITTING VIJFDE KAMER d.d. 15/02/2013 werd OP
BEKENTENIS failliet verklaard : M.D.V. CARS & MOTO’S BVBA,
GROTE WEG 63, te 8930 MENEN, ondernemingsnum-
mer : 0811.211.889.

Detailhandel in auto’s en lichte bestelwagens.

Rechter-commissaris : VERVAEKE, MARK.

Curator : Mr. LIETAER, Ivan, President Rooseveltplein 1, 8500 KORT-
RIJK.

Datum der staking van betaling : 15/02/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 13/03/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/04/2013 te 10.30 uur in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (6705)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d.
18.02.2013 werd NV BUGS, met zetel te 3000 LEUVEN, Frederik Lints-
straat 8, en met als activiteiten : energiesector; met ondernemings-
nummer 0874.780.939, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mr. Marc DEWAEL en Mr. Karl VANSTIPELEN, advo-
caten te 3400 LANDEN, Stationsstraat 108A.

Rechter-commissaris : L. NELISSEN.

Staking der betalingen : 18.02.2013.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 29.03.2013 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 09.04.13.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(6708)

Dissolution judiciaire - Gerechtelijke ontbinding

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis d.d. 13/02/2013 van de Rechtbank van Koophandel te
Kortrijk, VIJFDE KAMER, werd DE REGENBOOG-REGENJASSEN
BVBA, IEPERSESTRAAT 40 te 8800 ROESELARE, ondernemingsnum-
mer : 0422.478.154, ontbonden verklaard, met onmiddelijke afsluiting
van de vereffening.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(6706)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, vijfde
kamer, d.d. 13.02.13, werd de vereffening afgesloten van de ontbonden
vennootschap VAN NESTE A. - BALCAEN BVBA, met vennootschaps-
zetel te 8790 WAREGEM, Kruishoutemseweg 203, ondernemings-
nummer 0426.613.126.

Vereffenaar was Mr. Guy Delabie, advocaat te 8510 Marke, Engelse
Wandeling 74, op wiens kantoor de boeken 5 jaar zullen bewaard
worden.

(Get.) Guy Delabie, advocaat.
(6707)
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Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par acte reçu par le notaire Marie-Pierre GERADIN, Notaire Associé,
membre de « Berquin Notaires », société civile à forme commerciale
d’une société coopérative à responsabilité limitée, ayant son siège social
à 1000 Bruxelles, avenue Lloyd George 11, et le numéro d’entreprise
0474.073.840 (RPM Bruxelles) le 25 janvier 2013, M. MANJI, Al Rahi
Suleman Ebrahim, né à Kisangani (Ex-Stanleyville) en République
démocratique du Congo, le 26 octobre 1955, de nationalité belge, et son
épouse, Mme DHANANI, Nargis, née à Goma en République démo-
cratique du Congo, le 28 septembre 1955, de nationalité belge, domici-
liés en République démocratique du Congo, avenue Kwango 130B -
commune de la Gombe, ont modifié leur régime matrimonial en
constituant entre eux une société limitée et en apportant plusieurs biens
dont notamment l’apport :

par les époux MANJI-DHANANI de deux biens sis respectivement à
Woluwe-Saint-Pierre et à Uccle;

par M. MANJI d’un bien sis en République démocratique du Congo

et ont inséré une clause d’attribution de la société limitée.

Pour les époux MANJI-DHANANI : (signé) Marie-Pierre GERADIN,
notaire associé.

(6709)

D’un acte reçu par le notaire Etienne LOMBART, à Philippeville, le
1er février 2013 portant la mention d’enregistrement suivante : « Enre-
gistré à Couvin, deux rôles, sans renvoi le huit février deux mille treize
Vol. : 440, Fol. : 87, Case : 10. Reçu : vingt-cinq euros (25,00 S). L’inspec-
teur principal, A. POUPAERT ».

Il résulte que M. PIRET, François Raymond José Ghislain, né à Dinant
le 23 novembre 1985, et son épouse, Mme CHARLIER, Aurélie Irène
Marie Ghislaine, née à Dinant le 8 février 1986, domiciliés à 5600 Philip-
peville (Romedenne), rue Bourgmestre Octave Targez 80.

Mariés devant l’officier de l’état civil de la commune de Philippeville
le 20 septembre 2008, sous le régime légal du patrimoine commun à
défaut de contrat de mariage, lequel régime n’a pas été modifié à ce
jour, ainsi déclaré.

1. M. PIRET, François a fait apport à la communauté d’un bien
propre.

2. Tout en maintenant leur régime matrimonial légal de la commu-
nauté, les époux ont déclaré vouloir attribuer le patrimoine commun
existant entre eux au survivant d’eux et au choix de ce dernier.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Etienne Lombart, notaire.
(6710)

D’un acte reçu par le Notaire Etienne LOMBART, à Philippeville, le
11 septembre 2012 portant la mention d’enregistrement suivante :
« Enregistré à Couvin, trois rôles, sans renvoi le treize septembre 2000
douze, Vol. : 440, Fol. : 214, Case : 15. Reçu : vingt-cinq euros (25,00 S).
L’inspecteur principal, A. POUPAERT ».

Il résulte que M. ERNOUX, José Joseph Ghislain, né à Sautour le
25 mai 1936, et son épouse, Dame FOOZ, Raymonde Marie Irma Sylvie
Ghislaine, née à Jamiolle le 20 octobre 1941, domiciliés à 5600 Philip-
peville (Neuville), rue Saint-Jean 16.

Mariés devant l’officier de l’état civil de la commune de Neuville le
28 juillet 1961 sous le régime légal de la communauté à défaut de
contrat de mariage, lequel régime n’a pas été modifié à ce jour, ainsi
déclaré.

1. M. ERNOUX, José a fait apport à la communauté d’un ensemble
de biens propres.

2. Mme FOOZ, Raymonde a fait apport à la communauté d’un bien
propre.

2. Tout en maintenant leur régime matrimonial légal de la commu-
nauté, les époux ont déclaré vouloir attribuer le patrimoine commun
existant entre eux au survivant d’eux et au choix de ce dernier.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Etienne Lombart.
(6711)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Robert JACQUES, notaire
associé à la résidence d’ATH, associé de la société civile ayant adopté
la forme d’une société privée à responsabilité limitée « Robert
JACQUES et Sylvie SURMONT, notaires associés », dont le siège social
est situé à Ath, rue de la Bienfaisance 7, le 30 janvier 2013, portant
modification du régime matrimonial des époux M. MAQUESTIAU,
Michel Leopold Omer, né à Neufvilles le 27 août 1943 (registre national
numéro 43.08.27-049.03), et son épouse, Mme DESOER, Marthe Isa
Fernande Désirée Palmyre, née à Huissignies le 18 décembre 1939
(registre national numéro 39.12.18-054.18), domiciliés à 7870 LENS, rue
du Séwoir 107/B, M. Michel MAQUESTIAU a apporté au patrimoine
commun des immeubles.

(Signé) Robert Jacques, notaire.
(6712)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Patrick BIOUL, notaire associé
à Gembloux, en date du 12 décembre 2012, enregistré à Gembloux, le
18 décembre 2012, volume 596, folio 99, case 4, 3 rôles, sans renvoi.

M. DELCORPS, Olivier Roger André Maria, né à Namur le
26 avril 1977 (numéro national : 77.04.26-307.73), et son épouse,
Mme PIREAUX, Florence, née à Namur le 4 mai 1978 (numéro
national : 78.05.04-194.01), domiciliés ensemble à Gembloux, rue
Hambursin 79, ont modifié leur régime matrimonial par l’apport à titre
gratuit à ladite communauté d’une parcelle de terrain sise à front de la
rue de la Queue-Terre, appartenant à M. Olivier DELCORPS.

Les époux DELCORPS-PIREAUX se sont mariés devant l’officier de
l’état civil de la commune de Gembloux sous le régime de la commu-
nauté légale à défaut de contrat de mariage, non modifié depuis lors.

Pour extrait conforme : pour les époux DELCORPS-PIREAUX,
(signé) Patrick BIOUL, notaire associé à Gembloux.

(6713)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire associé Guy Caeymaex, à
1000 Bruxelles, le 15 février 2013, que M. BELOTTI, Claudio, né à
Bergamo le 9 mars 1955, de nationalité italienne (numéro national
55.03.09-617.95), et son épouse, Mme BERTACCA, Mariacristina, née à
Torino (Italie) le 23 octobre 1952, de nationalité italienne (numéro
national 52.10.23-448.24), domiciliés ensemble à 1950 Kraainem, route
Gouvernementale 12, mariés devant l’officier de l’état civil de la
commune de Kraainem le 28 mai 2011 sous le régime légal belge à
défaut d’avoir fait précéder ni suivre leur union de conventions
matrimoniales ont ajouté à leur régime matrimonial, sans entraîner de
liquidation du régime préexistant ni de modification à celui-ci, une
clause optionnelle d’attribution de la communauté au conjoint survi-
vant.

Bruxelles, le 18 février 2013.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Guy Caeymaex, notaire

associé.
(6714)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Pierre Vermeulen, à
Molenbeek-Saint-Jean en date du 28 décembre 2012, M. RICHARD,
René Marcel Georges, et son épouse, Mme DE GRAVE, Francine Hélène
Marie, domiciliés ensemble à Watermael-Boitsfort, drève du Duc 102,
ont modifié leur contrat de mariage initialement reçu par le notaire
Jean-Marie Vanneste, ayant résidé à Ixelles, en date du
16 novembre 1989 comme suit :

Adjonction au régime de séparation de biens d’une communauté
limitée, qui se composera uniquement des biens immeubles apportés
en communauté par Monsieur René Richard conformément aux autres
articles de l’acte modificatif, ainsi que des biens immeubles que les
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époux auront acquis à titre onéreux pendant le mariage, conjointement
pour une moitié indivise, au nom et pour compte de cette communauté
limitée. Tout bien qui sera acquis en remplacement des biens communs
appartiendra automatiquement à la communauté, en vertu du principe
de la subrogation réelle.

Apport par Monsieur Richard René dans la communauté limitée, de
la pleine propriété des biens suivants : 1) Maison à Bruxelles, rue des
Minimes 53, 2) Immeuble de rapport à Bruxelles, rue du Rempart des
Moines 88, 3) Immeuble de commerce et de rapport à Schaerbeek,
avenue Rogier 383, et 4) Maison à Schaerbeek, rue Victor Hugo 92.

(Signé) Pierre Vermeulen, notaire.
(6715)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Philippe VERNIMMEN,
notaire à Rhode-Saint-Genèse, en date du 12 février 2013, M. Gilles
François BERTRAND, né à Uccle, le 28 décembre 1979, et son épouse,
Mme Beata WASYLISZYN, née à Nysa (Pologne), le 17 avril 1975,
domiciliés à 1620 Drogenbos, rue de la Liberté 51, ont modifié leur
régime matrimonial.

Par cet acte les précités ont déclaré modifier le régime matrimonial
existant entre eux à savoir le régime de la séparation de biens, pour
adopter le régime légal de la communauté de biens. En outre,
M. BERTRAND a déclaré apporter un bien propre à la communauté et
les dettes hypothécaires sont reprises par la communauté.

Les époux ont fait précéder le contrat modificatif de leur régime
matrimonial d’un inventaire de leurs biens, acte reçu le même jour par
le notaire Philippe Vernimmen, prénommé.

(Signé) Philippe VERNIMMEN, notaire.
(6716)

Aux termes de l’acte dressé par le notaire Joël TONDEUR, à
Bastogne, le 4 février 2013, M. MABOGE, Michel Lucien, né à Ortho, le
trois août mil neuf cent quarante et un, repris au registre national sous
le numéro 41.08.03-115.33, et son épouse, Mme KETTELS, Odile Marie
Victorine, née à Bertogne, le cinq novembre mil neuf cent quarante-
deux, reprise au registre national sous le numéro 42.11.05-118.12,
domiciliés à 6983 La Roche-en-Ardenne, Nisramont 33, mariés sous le
régime légal à défaut de contrat de mariage, ont modifié le régime légal
qui est le leur en y ajoutant une clause d’ameublissement pour des
biens propres appartenant à M. MABOGE, Michel et Mme KETTELS,
Odile et en y ajoutant une clause pour le cas de décès de l’un d’eux.

(Signé) Joël TONDEUR, notaire.
(6717)

Bij akte houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
verleden voor notaris Kurt Vuylsteke te Kuurne op 28 december 2012
tussen de heer Maelfait Frederic, geboren te Roeselare op 2 juli 1968 en
zijn echtgenote mevrouw Strobbe Bénédicte, geboren te Izegem op
1 september 1968, samenwonende te 8530 Harelbeke, Stationsplein 2,
werd het stelsel scheiding van goederen gewijzigd naar het stelsel
algehele gemeenschap.

Kuurne, 7 februari 2013.
Voor de echtgenoten Maelfait-Strobbe : (get.) Kurt Vuylsteke, notaris

te Kuurne.
(6718)

Er blijkt een akte wijziging huwelijkscontract verleden voor
Mr. Olivier Maeyens, notaris ter standplaats Bornem, de dato een en
twintig januari tweeduizend dertien, dragende volgende melding der
registratie : « Geboekt te Puurs, de 22 januari 2013. Deel 486, blad 11,
vak 05, twee bladen en geen verzendingen. Ontvangen vijfentwintig
euros (25 EUR). De ontvanger, (get) R. Van De Velde », dat : de
heer Helsen, Bartholomeus Maria Lucas, geboren te Merksem op
eenentwintig november negentienhonderd achtenvijftig, en zijn echt-
genote mevrouw Kerremans, Christel Sylvia Leopoldina, geboren te
Puurs op éénentwintig november negentienhonderd achtenvijftig,
samen wonende te Puurs, Kimpelberg 16/B, overeenkomstig
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek hun huwelijksvermogensstelsel

hebben gewijzigd, welke akte onder meer voorziet in de inbreng van
een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen door
mevrouw Christel Kerremans en de inlassing van een keuzebeding.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Olivier Maeyens, notaris.
(6719)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Christophe Kint te Staden
op 15 november 2012, geregistreerd, dat de heer Decorte, Sam Joël,
geboren te Torhout op 9 december 1974 en zijn echtgenote Tampere,
Nele, geboren te Roeselare op 11 januari 1980, beiden wonende te 8830
Hooglede (Gits), Stationsstraat 10, die huwden voor de ambtenaar van
de burgerlijke stand te Hooglede op 11 juni 2005 onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, dat zij thans hun huwelijks-
vermogenstelsel hebben gewijzigd. De wijziging omvat het behoud van
het bestaande huwelijksstelsel, doch met inbreng door de heer en
mevrouw Sam Decorte-Nele Tampere, van een eigen onroerend goed
in het gemeenschappelijke vermogen.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christophe Kint, notaris te Staden.
(6720)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Christophe Kint te Staden
op 22 oktober 2012, geregistreerd, dat de heer Degandt, Jacques Henri
Emiel, geboren te Westrozebeke op 26 juli 1950, en zijn echtgenote
mevrouw Vanthomme, Rita Margareta, geboren te Roeselare op
26 maart 1951, wonende te 8840 Staden (Westrozebeke), Dorpsstraat 60,
die huwden voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Staden op
5 oktober 1973 onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscon-
tract, dat zij thans hun huwelijksvermogenstelsel hebben gewijzigd. De
wijziging omvat het behoud van het bestaande huwelijksstelsel, doch
met inbreng door de heer Jacques Degandt van een eigen onroerend
goed in het gemeenschappelijke vermogen.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christophe Kint, notaris te Staden.
(6721)

Bij akte verleden voor notaris Reginald Hage Goetsbloets, te Hasselt,
op 31 januari 2013, hebben Wollants, Eddy August Norbert, geboren te
Hasselt op 6 mei 1952, en zijn echtgenote Put, Colette Mathilde, geboren
te Genk op 06 augustus 1955, wonende te 3511 Hasselt, Dormaal-
straat 30, en gehuwd te Opglabbeek op 21 juni 1975 onder het stelsel
van de gemeenschap beperkt tot de aanwinsten ingevolge huwelijks-
contract verleden voor notaris Baudouin Hage Goetsbloets, te Hasselt
op 24 mei 1975 hun huwelijksvoorwaarden gewijzigd : voornoemde
Wollants, Eddy heeft met name (o.m.) een eigen onroerend goed
gelegen te 3500 Hasselt, Boekstraat 57, ingebracht in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Namens de verzoekers : (get) Reginald Hage Goetsbloets, notaris.
(6722)

Er blijkt uit een akte verleden voor Christiaan De Smet, geassocieerd
notaris te Wetteren, op 7 februari 2013, dat de echtgenoten Uyttendaele,
Guy Oscar Charles-ver Eecke, Monique Denise Paule, samenwonend te
9070 Destelbergen (Neusden), Markiesakker 1, hun huwelijksvoor-
waarden, zijnde het stelsel van de scheiding van goederen blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Roger De Wulf te Oostakker
op 21 mei 1963, hebben gewijzigd, met behoud van het stelsel, maar
waarbij, ondermeer aan dit stelsel van scheiding van goederen een
gemeenschap werd toegevoegd. De voormelde echtgenoten
Uyttendaele-ver Eecke verklarende deze gemeenschap te beperken tot
het onroerend goed dat door hen in de gemeenschap werd ingebracht.

(Get.) Christiaan De Smet, geassocieerd notaris te Wetteren; Filip
Quipor, geassocieerde notaris.

(6723)
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Er blijkt uit een akte verleden voor Christiaan De Smet, geassocieerd
notaris te Wetteren, op 5 februari 2013, dat de echtgenoten Dooghe,
Prosper Adolf-Aelterman, Denise Marie, samenwonend te
9230 Wetteren, Jabekestraat 28, hun huwelijksvoorwaarden, zijnde het
wettelijk stelsel hebben gewijzigd, met behoud van het stelsel, maar
waarbij, ondermeer, door de echtgenoten Dooghe-Aelterman onroe-
rende goederen werden ingebracht in hun huwgemeenschap.

(Get.) Christiaan De Smet, geassocieerd notaris te Wetteren; Filip
Quipor, geassocieerde notaris.

(6724)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Anthony Wittesaele te
Tielt op 4 februari 2013, hebben de heer Colpaert, Eric Joseph Camiel,
geboren te Tielt op 25 februari 1947 (RR 47-02-25 063-91), en zijn
echtgenote mevrouw De Roo, Betty Pharailde, geboren te Tielt op
3 februari 1948 (RR 48-02-03 056-03), samen wonende te 8700 Tielt,
Wingensesteenweg 18; gehuwd te Tielt op 22 oktober 1971 ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris Jean-Marie De Cock, te Tielt,
op 13 oktober 1971 onder het stelsel van gemeenschap van aanwinsten;

hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, zonder een ander stelsel
aan te nemen en zonder dat deze wijziging de vereffening van hun
stelsel tot gevolg heeft, doch door inbreng van een onroerende
goederen van de heer Eric Colpaert in het gemeenschappeiijk
vermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) Anthony Wittesaele, geassocieerd
notaris te Tielt.

(6725)

Uittreksel uit akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden op
6 februari 2013 voor notaris Ward Van de Poel te Putte (Beerzel), tussen
MAERTENS, Vincent Piet Evelyn, geboren te Roeselare op 1 septem-
ber 1978, en PELGRIMS, Ans, geboren te Ukkel op 26 oktober 1978,
wonende te 3060 Bertem, Oude Baan 54.

Oorspronkelijk gehuwd te Heuvelland op 10 juli 2004 onder het
stelsel van scheiding van goederen, blijkens huwelijkscontract verleden
voor notaris Ann Allaer te Ieper op 12 juni 2004.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel blijkt dat :

- de echtgenoten gehuwd blijven onder het stelsel van scheiding van
goederen met toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Ward Van de Poel, notaris.
(6726)

Uittreksel uit akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden op
7 februari 2013 voor notaris Ward Van de Poel te Putte (Beerzel), tussen
de heer JACOBS, Herman Ludovicus Jozef, geboren te Heist-op-den-
Berg op 5 april 1963, en zijn echtgenote mevrouw VAN CAMP, Maria
Simonne Louis, geboren te Lier op 4 februari 1965, wonende te
2221 Booischot (Heist-op-den-Berg), Eindeke 1/D000.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden
blijkt dat :

- de echtgenoten gehuwd blijven onder het wettelijk stelsel met
modaliteiten na inbreng van een persoonlijk actueel onroerend goed
door de man en eventuele toekomstige onroerende goederen door
beide echtgenoten.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Ward Van de Poel, notaris.
(6727)

Blijkens akte verleden voor notaris Marc Jansen te Hasselt ter
standplaats Kermt op 28 januari 2013, « Geregistreerd één blad
geen verzendingen te Hasselt eerste kantoor op 1 februari 2013,
boek 793 blad 87 vak 05. Ontvangen vijfentwintig euro (25 EUR). De
e.a. inspecteur, (get.) K. Blondeel », hebben de heer RASKIN, Aloysius
Jozef Maria, geboren te Alken op 15 augustus 1927, en zijn echtgenote
mevrouw PENXTEN, Mathildis Françoise Ghislaine, geboren te Alken

op 16 juli 1932, samenwonende te 3570 Alken, Hendrikstraat 83, een
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht door
inbreng van roerende goederen door de heer RASKIN, Aloysius, in het
gemeenschappelijk vermogen.

Hasselt (Kermt), 18 februari 2013.
Voor ontledend uittreksel : de notaris, (get.) Marc Jansen.

(6728)

Blijkens akte verleden voor notaris Marc Jansen te Hasselt ter
standplaats Kermt op 30 januari 2013, « Geregistreerd twee bladen geen
verzendingen te Hasselt eerste kantoor op 1 februari 2013, boek 793
blad 87 vak 07. Ontvangen vijfentwintig euro (25 EUR). De e.a.
inspecteur (get.) K. Blondeel », hebben de heer HELLINCKX, Georges
Theophile Hélène, geboren te Anderlecht op 28 oktober 1949, en zijn
echtgenote Mevrouw MAESEN, Elsy Louisa Godefrieda, geboren te
Hamont op 31 januari 1950, samenwonende te 3511 Hasselt (Kuringen),
Bosbeekstraat 25, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht, enerzijds door inbreng van onroerende goederen door de
heer HELLINCKX, Georges, in het gemeenschappelijk vermogen en
anderzijds door toevoeging van een keuzebeding inzake de toebede-
ling van het gemeenschappelijk vermogen bij overlijden.

Hasselt (Kermt), 18 februari 2013.

Voor ontledend uittreksel : de notaris, (get.) Marc Jansen.
(6729)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt door geasso-
cieerd notaris Pieter Van Hoestenberghe, met standplaats te Jabbeke,
lid van de maatschap « Van Hoestenberghe & Dewagtere », op
28.01.2013 (Geregistreerd te Brugge, tweede kantoor bevoegd voor
REGISTRATIE twee bladen vijf verzendingen op 11-02-2013 boek 273
blad 71 vak 6. Ontvangen : vijfentwintig euro (25 EUR). P. BAILLEUL,
eerstaanwezend inspecteur (getekend).),

blijkt dat :

de heer SAELENS, Guido Theo, geboren te Brugge op
14 september 1955, en zijn echtgenote mevrouw SEZIER, Marie Chris-
tine Georgette, geboren te Oostende op 11 september 1956, samen-
wonende te 8490 Jabbeke, Halfweghuisstraat 9, gehuwd zijn voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Jabbeke op 3 september 2004,
na voorafgaandelijk een huwelijkscontract te hebben laten opmaken
voor notaris Maurice-Henri Quaghebeur te Oostende op 19 juli 2004,
een wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksstelsel, waarin
onder andere de heer Guido Saelens, voornoemd, onroerende goederen
heeft ingebracht in het toegevoegd intern gemeenschapelijk vermogen.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Pieter Van Hoestenberghe, geas-
socieerd notaris.

(6730)

Bij akte van 14 februari 2013, verleden voor notaris Guido Van
Aenrode te Genk, hebben de echtgenoten, de heer PAENHUYSEN,
Michel André, geboren te Kortenaken op 28 september 1947, en zijn
echtgenote mevrouw CAMPS, Pharaïlda Augusta Reinhilda, geboren
te Averbode op 30 december 1946, samenwonende te 3500 Hasselt,
Hogebergstraat 5, hun huwelijkscontract gewijzigd, inhoudende de
inbreng van eigen onroerende goederen te SCHERPENHEUVEL-
ZICHEM, tweede afdeling, ZICHEM, door mevrouw mevrouw Camps,
Pharaïlda, in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Paenhuysen-Camps, (get.) Meester Guido
Van Aenrode, notaris te Genk.

(6731)

Blijkens akte verleden voor notaris Wouter Nouwkens te Malle op
29/01/2013 hebben de heer Van Dyck, Joris Constant Sofie, geboren te
Turnhout op 24/06/1980, en echtgenote mevrouw Backx, Marianne
Cornelius Maria, geboren te Turnhout op 30/06/1981, wonend te Sint-
Lenaarts, Kloosterstraat 4, gehuwd onder het stelsel van scheiding van
goederen met een TIGV blijkens huwelijkscontract verleden voor
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notaris Nouwkens, Wouter, te Oostmalle, op 06/05/2010, een wijziging
hebben aangebracht aan hun huwelijkscontract in de zin van art. 1394
BW, door de inbreng van roerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen.

Geregistreerd twee bladen geen verzendingen te ZANDHOVEN.
Registratie, de 05.02.2013 Boek 127 blad 66 vak 9. Ontvangen : vijfen-
twintig euro (S 25,00). (Get.) de e.a. inspecteur, W. LAUREYS.

Malle, 12 februari 2013.

Voor beknopt uittreksel : (get.) Wouter Nouwkens, notaris.
(6732)

Blijkens akte verleden voor notaris Wouter Nouwkens te Malle op
30/01/2013 hebben de heer Veraghtert, Theo Elisa, geboren te Turnhout
op 15/10/1950, en echtgenote mevrouw Loomans, Francine Maria
Jozef, geboren te Turnhout op 08/07/1952, wonend te Malle, Prins
Albertlei 21, gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen met
gemeenschap van aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Schuermans, Christian, te Turnhout, op 08/07/1976, een wijzi-
ging hebben aangebracht aan hun huwelijkscontract in de zin van
art. 1394 BW, door de inbreng van roerende en onroerende goederen in
het gemeenschappelijk vermogen.

Gereg. 4 blad. 0 vert. te ZANDHOVEN. Reg. de 05.02.2013 Boek 127
blad 66 vak 13. Ontv. S 25,00. (Get.) de e.a. inspecteur, W. LAUREYS.

Malle, 12 februari 2013.

Voor beknopt uittreksel : (get.) Wouter Nouwkens, notaris.
(6733)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Bij de beschikking van de derde burgerlijke kamer bij de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, verleend op 17 juni 2010, werd
Mevr. Geertrui Deconinck, advocaat, met kantoor te 9080 Lochristi,
Koning Albertlaan 48, aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen Mevr. De Vis, Krista, geboren te Waarschoot
op 2 februari 1957, laatst wonende te 9900 Eeklo, Oostveldstraat 14, B5,
en overleden te Eeklo op 24 juni 2010.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Geertrui Deconinck, curator.
(6734)

Bij vonnis van de tweede burgerlijke kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, d.d. 04.02.2013, werd advocaat Viviane
BOESMANS, met kantoor te 3000 Leuven, Sint-Maartensstraat 58,
aangesteld als curator van de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Dietmar VANDENBOSCH, geboren te Antwerpen op 18.07.1976, in
leven laatst wonende te 3150 Haacht-Tildonk, Mortelstraat 27 en
overleden te Haacht op 17.09.2011.

De schuldeisers beschikken over een termijn van drie maanden om
hun schuldvordering bekend te maken.

(Get.) Hubert Demeester, advocaat.
(6646)

Par ordonnance du 4 février 2013, le Tribunal de première instance
de Verviers a déclaré vacante la succession de Monsieur Gérard Léon
Joseph COLLARD, né le 30 novembre 1940 à Liège, domicilié en son
vivant avenue Professeur Henrijean 14, à Spa, et y décédé le
14 février 2011. Maître Geoffrey DELIEGE, avocat à 4900 Spa, place
Chanoine Salée 1, a été désigné en qualité de curateur à ladite
succession. Les créanciers, légataires et héritiers éventuels sont invités
à faire connaître, par avis recommandé au curateur, leurs droits dans
un délai de trois mois à compter de la date de l’insertion.

(Signé) G. Deliége, avocat.
(6736)

Par décision prononcée par la Chambre du conseil près le Tribunal
de première instance de Verviers, en date du 22 octobre 2012, Maître
Renaud HEINS, avocat, avenue Victor David 75, à 4830 LIMBOURG, a
été désigné en qualité de curateur à succession vacante de feu Madame
BECKERS, Maria, née à BOCHOLTZ (Pays-Bas) le 18 février 1926, de
son vivant domiciliée à 4851 PLOMBIERES, rue de Vaals 7, et décédée
à EUPEN, le 17 novembre 2011.

Les créanciers et débiteurs de la défunte sont invités à se manifester,
endéans un mois à partir de la présente publication, afin de faire acter
leurs déclarations de créance ou de faire état de leurs dettes à l’encontre
de la curatelle.

(Signé) Renaud Heins, avocat.
(6737)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Door vonnis van de Tweede Kamer van de Burgerlijke Rechtbank
van Eerste Aanleg te Tongeren van 13 februari 2013 werd de nalaten-
schap van wijlen mevrouw Monique SCHREURS, geboren te Genk op
10.10.1963, in leven wonende te 3700 Tongeren, Koninksemstraat 81,
overleden te Leuven op 17.01.2012, onbeheerd verklaard.

Als curator werd aangesteld : Mr. Elke NATENS, advocaat te
3700 TONGEREN, Leopoldwal 4.

De schuldeisers dienen aangifte van hun schuldvordering te doen bij
de curator binnen de drie maanden vanaf huidige bekendmaking.

Voor eensluidend uittreksel : de curator van de onbeheerde nalaten-
schap, (get.) Elke Natens, advocaat.

(6735)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Liberale Mutualiteit West-Vlaanderen, ziekenfonds,
Revillpark 1, 8000 Brugge

Ondernemingsnummer 0851.350.192

Wijziging raad van bestuur

De algemene vergadering van het ziekenfonds heeft in haar zitting
van 14 januari 2013 met een meerderheid van 2/3 van de stemmen
beslist om de volgende bestuurder af te zetten ZONDER KWIJTING te
verlenen :

Daniel Jamart - 8450 Bredene - 540522-261-54.
Koen De Vos, algemeen directeur.

(6738)
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